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_NIHIL OBSTAT ` 
Saigon, die 10 Januarii 1939 — 
А. ВОЛІ, Fa 
Censor delegatus. 


_ Saigon, die e 18 асц 1939 - 
t |. DUMORTIER 


ep. vic. apost. 


VICARIAT APOSTOLIQUE 
| DE 
SAIGON (COCHINCHINE) 
180, Rue Richaud 
SAIGON 
—— 


E Saigon, le 28 Février 1939 


ng Cher Père François Binh 


x Je vous félicite el vous remercie d'avoir 
~ écrit un beau livre sur le Saint-Sacrifice de 
la Messe, sur la Communion, sur les Visites 
au Sainl-Sacrement. Vos pieux enseigne- 
i ments augmenteront la dévotion des chré- 
^ tiens annamites pour la Sainte-Eucharislie. 
1 Le Sacrifice de la Messe perpétue le sacri- 


~ fice de la Croix el nous en applique les mé- 
| rites. П met à notre disposition le Christ 
— viclime, devenu notre victime. 

- Ne nous étonnons pas que Jésus descende 
2 sur l'autel au moment méme où le prêtre 


— prononce les paroles de la consécration а la 


iJ 
messe : le téléphone ne nous transmet-il pas 
immédiatement les paroles de personnes très 
éloignées de nous. 

Jésus réside sur nos aulels non comme un 
souvenir de notre imaginalion, comme une 
idée abslraile de notre espril, mais comme 
une réalité indépendante de nous. x 

Ce n'est ni une image de Jesus, ni un 
morceau de la vraie croix. C'est Jésus lui- 
méme qui devient notre hôte par la trans- 
substantiation el notre nourriture par la 
communion. 


C'est le Verbe qui était dés le commence- ` 


ment et qui est Dieu. C'est le Verbe qui s'est 
fait homme et a habilé parmi nous, qui a 
mulliplié les miracles pour prouver la divi- 
nilé de sa mission, est mort sur la croix 
pour racheter tous les hommes, est ressuscité, 
est monté au ciel ой, comme Homme-Dteu, 
il est toujours prêt à intercéder pour nous, 
victime pour l'evpialion de nos péchés: el à 
nous accorder, comme Fils de Dieu égal à 
son Père, les grâces dont nous avons besoin 
pour notre salut. 


Durant le Saint-Sacrifice de la Messe, 
- surtout après la communion, et pendant les 
- visiles au Saint-Sacrement, n'oublions pas 
- de prier pour que Jésus-Hostie ail pitié des 
nombreux paiens qui nous entourent, et 
- pour que ceux-ci ne résislen( pas à la grâce 
afin qu'ils puissent jouir, avec nous, du 
- bonheur du ciel. 

Je souhaite, Cher Père, que votre livre 
- soil lu par beaucoup de personnes afin que 
- Jésus-Hostie soit plus honoré el plus aimé : 


- volre beau livre est trés pratique, il fournit 
- aux fidèles annamites des methodes variées 
- pour assister à lu messe, communier, el 
… faire la visile au Saint-Sacrement. 


+ I. DUMORTIER 


év. vic. apost. de Saigon. 


TÒA GIÁM MỤC 
ĐỊA PHÂN SAIGON 


—C.7=-2 - 


Saigon, le 98 Février 1939 


Kính Cha Phanxicô yêu dấu. 


Ta ban khen và сат ơn cha dà dọn một ` 
bón sách tốt vé Lë tế Misa, v? sự chịu lễ ` 
cùng sự vièng Minh Chúa. Loi dao đức ` 


cha day (rong sách ấu ăt sé làm cho gido | 


hữu Annam thêm lòng tôn kinh phép" 
Thánh Thề hơn. * 


Lễ Misa hằng vinh truyền lai viéc të lễ | 
trên thánh діа và ban bó cho chúng lói công ` 
ед А N | , ГЕ 9 | "Б: | 
nghiệp lé ау, cho chúng tôi hướng nhờ f 
Chúa Kirixitó të lé mình xưa và lai nên ` 
của lé cho chủng tỏi bây 910. | 


Đức Chúa Giêsu hiện xuóng trên bàn thờ ` 
hồi thầu ca làm lé đọc lời Chüa truuền, thì | 
пао có gi lạ đâu : Vi nhu may truyền thính ` 
thông lời những Кё ở chốn xa thấu tai ta à 
nhắp nháy váy. 


_ Đức Chúa Giêsu ngự trên các bàn thờ 
báy giờ, chẳng phái là nhw môt sw gi trí 
p? bày cho nhở đâu, song thát là Chủa hiền 
hiện, dầu tin hay không mặc lòng. 

Chẳng phải là một hình ảnh Đức Chúa 
= Giêsu, cũng không phải là miếng сау thánh 
> giá thật. Âu là chinh thật Đức Chúa Giêsu 
dô nhà chúng tỏi, boi phép Chüa đồi tỉnh 
bánh, và làm của nuôi chúng tôi khi 
rước lé. 

А y là Ngôi Hai da có từ trước vo cùng 
và là Đức Chúa Trời that. Ду là Ngỏi Hai 
làm Người và ở giữa chúng tôi, có làm 
"nhiều phép lạ chứng minh là Chúa ra đời, 
đã chiu chết trên сау thánh giá та cứu 


| chuộc hếi mọi người, đã sống lai, đã thăng 


thiên, ngự trên troi là Chúa làm người та 
chira bàn chúng 101 luôn, cử piệc đền lội 
chủng tỏi vi dà làm của lê hi sinh, lai ban 
những on cần kip cho chúng tỏi được rồi, 
= bói là Con Đức Chúa Trời đồng quyền 
— càng Đức Chúa Cha. 

x Dang lúc xem lé Misa, nhứt là sau khi 
— nước lé cùng khi viéng Minh Thánh Chúa, 
= chúng tỏi chớ quên cầu xin Đức Chúa 


Giésu ngự trong Hinh bánh dodi thương 
da số kẻ ngoai ở quanh mình, hầu cho 
nhirng ke йу nghe theo оп Chúa mà sau 
dáng hưởng phước trên trời voi chúng tỏi. 

Ó cha, Ta cầu chúc cho có nhiều người 
đọc sách của cha, ngõ cho Đức Chúa Giêsu 
ngw lrong Hinh bánh được ton trong và 
được kinh mến hon nira : Sách tôt lành 
của cha đó lạt tiện dụng chỉ nhiều cách 
thức giúp bón dao Viél-Nam xem lé, rước 
lé, và vièng Minh Thánh Chúa nén. 


+ ISIBÔRÔ 


Giám muc Saigon 


DINH GIAM MUC 


ĐỊA PHẬN VINH-LONG 


СС? 
Vình-long, le 19 Mars 1939 


Kính Cha yêu dấu. 


Ta dà xem qua ba quyén sách cha dà 
don vé sự xem lé, nướ'e lễ và eháu Mình 
Thánh Chúa, /hi Ta dám chắc nhirng sách 
ấu sẽ sinh nhiều ich cho bón dao, và nhirt 
là cho các nhà vin lu. Vi chung cha dà 
chiu khó cắt nghĩa ró ràng các lé giuc ta 
phát năng xem lé, rước lé, và cháu Minh 
Thánh — các bài йу düng làm cót yêu bài 
gám hay là bài giảng cùng được — lai cha 
dà cóng phu lựa lặt chi vé nhiều cách thức 
giúp ai nấu làm các viéc lành ấu dé dàng 
và sốt sang hon. Nhờ dó mà kẻ nguội lanh 
động lòng ham muốn ; ke vi quen mà nhàm 
lön thi sốt sáng nóng này lai. 

Anh em ban thầu cả nhờ đó mà thi hành 
máy điều Công đồng chung Dong Dương 


viij 
khuuen giuc (lib. IV, 206, 207, 208, 215, 
220), là giang vé Minh Thánh Chúa trong 
сас Бибї cháu trong thé và năng giuc giả 
bón dao di xem lé, xem lé cho trüng cách, 
min lé, và rước lé. 
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Уау Ta vui lòng chúc lành cho cha, cho ` 
quyén sách qui bau nầu và cho những кё | 


đọc những sách ấu, hầu ai nấu sinh lòng : ; 
sốt sáng kính mến Chúa trong Phép Thánh f i 
Thé : ấu là phần thưởng lòng cha ao ước. f 
a: 

+ PHÉRÓ ` I 


Giäm muc Vinh long 


VỀ SỰ 


| VIÊNG MINH THÁNH CHUA 


Lược dẫn 


Người ta là vật thọ sinh, sống chết 


| đều bói tại nơi Đức Chúa Trời Һау 
_ thấy. 


Mà sống lành chết rỗi, cũng tại mình 


. giữ nghĩa Chúa nên. Nu mà sa phạm 


giải гап Chúa cách nặng, không chịu 
hối cải, là bất nghĩa cùng Thiên Chúa 


_ chí linh phép tắc, thi dáng phat vô 


cùng, không trông ai cầu cứu cho rỗi. 
Phải nhở Chúa Trời Ngôi Hai dem 


— lòng thương xót ma thôi. Thật Chúa đã 


xót phận hèn tội lụy loài người, đến đối 
đã giảng sanh ở thế 33 năm, những làm 


_ gương lành, day dàng chon thật, rồi 
| chịu nạn chịu chết mà cứu chuóc thiên 
| ha cho khói trầm luân khốn khó 
| dời đời. 


ij LUQ'C DẪN 


Chúa Ngôi Hai ra dòi chẳng có chịu 


chết chuộc tội cho rồi thì thôi đâu, |. 
song còn lập bảy phép Bí tích mà di 4 
truyền lai, như máng thông ơn cứu | 


chuộc cho tới tận thế. 

Và trong các phép Bi tích Chúa Cứu | 
thế đề truyền lại, thì có phép Mình thánh 
Người cũng gọi là phép Thánh thê...... 

Phép Bí tích này trong vong hon ` 
hét, vi Đức Chüa Giêsu còn sống ngự 
ân trong hinh bánh rượu, như xưa dà | 
ở nhàn tiền trong nước Giudéu: Cho | 
nên dáng kính thờ tôn trọng moi đàng! ` 

Ấy là déu chon thật Chúa Giêsu ` 
Kirixitô là Đức Chúa Trời xuống thé ` 
phán hứa trước khi lập phép cực trọng 


nây mà rằng: /ao nói thật, Tao nói } 


thật cùng chúng bay ; kẻ nào tin Tao | 
thì đăng sống đời 101... Tao là bánh ` 
bởi trời mà uống. Hé ai ấn bánh näy, ` 
thi sẽ đăng sống đời đòi, mà bánh Tao ` 
sẽ ban cho bay, là thịt Tao làm cho thể ` 
gian đăng sống (Joan VI ) : 


LƯỢC DẪN 11] 
Sau đến thì Chúa định lập phép Bí 


1 tích nầy, là đêm áp ngày chịu nạn, 


Người cầm bánh bột mì trong tay và 
phán rằng : Này là Minh Тао; bay Айу 
cất lấu mà ăn. Đoạn lai cám chén rượu 
nho và phán rằng : Này là Máu Tao, 
hầu cất lấu mà uống. Những lời ấy 
đích thật rõ ràng; chẳng có lời nào 
chắc chắn hẳn bằng lời Chúa Trời. 
Các thánh Tông đồ dạy lại đều ấy tó 
— tường trong Hội thánh, theo ý Thầy 
-_ thánh mình. Mà lại sau khi Đức Chúa 
Thánh Thần hiện xuống, các thánh ấy 
khi sự làm lễ cùng cứ làm luôn, và cho 
bón đạo chịu lễ mỗi ngày nữa.— Chính 


— minh Đức Chúa Giêsu biện đến riêng 


cùng ông thánh Phaoló mà dạy vé 


* š phép Bi tích nhiệm màu nầy, như lời 
| ông thánh ấy ky bia trong Sấm truyền 


rằng : Thüy dà truyền cho anh em sự 


A thầu đã học cùng Chúa, là ban đêm 


| bữa Đức Chúa Giêsu chịu nộp cho quán 
| dữ, thì Người cầm lấu bánh, và khi 
1: | 9 


iv ' LƯỢC DẪN 


cám ơn Đức Chúa Cha doan, Người bé ` 


bánh ra oà phán rằng : Chúng bau hầu 


cất lấu và hầu ап: Này là Mình Tao ` 


sẽ chịu nộp vi bay; chúng bay hầu 


làm sự nầu mà nhớ Tao. Cũng môt thồ | 


йу, khi ап bữa tối đoan, Người cầm 


lấu chén rượu nho mà phán rằng : Chén | 


nâu là sự giao kết mới trong Máu Tao 


sẽ đồ ra. Hé lần nào chúng bay sẽ uống ` 


chén nầu, thì hầu làm ойу mà nhớ đến | 


Tao Vì chưng hé lần nào chúng bay án 
bánh này và uống chén nầu, thì bay sẽ 


rao lai sự Chúa chịu nạn chiu chết, cho 


ібт khi Người đến lại. Ау váy hé Кё nào 
ап bánh näy hay là uống chén Маи 


Chúa chẳng nên, thì kẻ ấu mắc lội. 
phạm đến Mình thánh càng Máu thánh 4 


Chúa. (1. Cor. XI, 23 et seq. ) 


Các vì Giáo Tông, các Đức Giám 
muc, các Thánh su, các dáng thông ` 


minh dao đức moi dời, đều có lòng 


tin kính và giảng day như vậy hết. Lai ` 
nữa có muôn veo giáo hữu lớn nhó, ` 


LƯỢC DẪN | V 


- nam nữ, liều mình chịu tử vì đạo cho 
— đặng làm chứng có Đức Chúa Giêsu 
__ ngự thật trong Hình bánh rượu. 
I| Sau nữa Đức Chúa Trời có làm 
nhiêu phép lạ chán chường từ xưa 
19 nhàn nay, mà làm chứng trong phép 
0] Thánh thé chẳng còn bánh rượu nữa, 
"d song có thật Đức Chúa Giêsu ngự thật 
N š dó mà thói: Khi thì Chúa hiện hình 
| - tré mới sanh trong máng có; hoặc 
I hình người lớn như hồi chịu nan. Khi 
thì Chúa dùng hình bánh hình rượu 
mà chữa dà binh tật cách hiền hích, 
1 hoặc phạt nặng những Кё phạm sự 
= thánh, nói lộng ngôn, vô phép voi Chua 
trong phép Bi tích. 
= Như vậy là chứng cớ го ràng minh 
— bach có Đức Chúa Giêsu Kirixitô sóng 
… thật, còn hiện tại trong phép Thánh thé, 
- song dùng binh bánh che oai thà; chớ 
— chẳng phải Chúa lập phép Bi tích nầy 
| đề làm dấu tích nhắc nhớ, hay là dé 
_ trit sức lực cùng phép tắc mình, như 
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VI LUOC DẪN 
thê phe đạo lạc Phản giáo biến cải bia 
đặt, và cắt nghĩa tré trêu như vậy đâu. 

Boi đó cho nén các thánh Sư trong 
Hói thánh dạy : Phép Bí tích Thánh 
thé Đức Chúa Giêsu lập là đề mà /Vôi 
{гёр cùng Мо rộng sự Chúa dà giáng 
sanh ra trong khắp thế gian, cho có 
dời nầy qua đời по; và cao rao phép 
Bí tích cực thánh này là chin thật 
phương thế thờ phượng Đức Chúa Trời 
cho xứng đáng cùng làm cho mọi lễ 
phép Hội thánh ra oai nghi rực rỡ, 
nhw mặt trời sáng giữa thế gian ; cũng 
là nơi trung tim сас thánh thông công, 
là chính chỗ cho Hội thánh khởi hoàn, 
Hội giao công và Hội luyện hình hòa 
hiệp cùng nhau cách rất lạ lùng. 

II. — Đức Chúa Giésu lập phép Bi 
tích Thánh Thé vi ba y пау: Một là, 
cho dáng nhở cópg ơn Chúa đã chuộc 
tội chịu chết vì ta ; Hai là, cho dáng 
nên lương thực thiêng liêng nuôi linh 
bón ta ; Ba ià, cho dáng ở lại cùng ta 
cho đến tận thế. 


LUQ' DẪN vi] 


Theo ý thứ nhứt, thì Chúa lập lễ Mi- 
sa dé cho ta nhở cùng hưởng nhờ công 
ơn Người dà tế lé mình trên Thành 
Giá xưa. Vì vậy mà rày Hội thánh dạy 
phải nàng xem lé, và buộc di xem lễ các 
ngày Chúa nhựt cùng mấy ngày Lễ Cả. 

Theo у thứ hai, thì Chúa dùng bánh 
cùng rượu mà lập phép Bi tích nây, là 
chỉ ý muốn nên của ăn thiêng liêng hầu 
dáng hiệp với ta cho tận tình chí thiết, 
cùng nuôi linh hồn ta cho đặng sống 
trong ơn nghĩa thánh ở đời nây, та 
sống miên trường đời sau. Vậy cho nên 
гау Hội thánh dạy phải rước lê, và 
khuyên giục rước lễ hằng ngày nữa. 

Theo ý thứ ba, thì Chúa muốn ở lại 
dưới thé nầy dem ngày mà dạy dó, ủi 
an phù trì la luôn, như thuở Nguoi 
sống ở trong nước Giudêu xưa. Cho 
nên гау Hô: thánh dạy dé Mình Thánh 
Chüa trong các nhà thờ lớn nhỏ, và 
kêu mời ia đến viếng thăm cháu Chúa 
ở đó. 
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viij LƯỢC DÀN 


Phải chi mọi người giáo hữu hiéu ` 


biết thánh trí và lòng khoan bác Chúa 4 
Cứu thế rất cao rộng trong phép Bí 1: 
tích cực trọng nầy! Phải chi mọi người |] 


trong bồn đạo ta dem lòng tin tưởng | | 
như thé £y, thì đâu mà có trễ паі đến đỗi ` 


bó xem lễ, bỏ rước lễ, bó nhà thờ hiu | 
quanh như đã từng thấy bấy lâu nay! M} 

Ấy boi trước đã không nghe dạy | 
cho đủ, cũng bói sau rồi chẳng mộ 4 
nghe giảng, hay là đọc lại sách nào về ' 
phép Minh Thánh Chúa. Có khi lấy né | 


it gặp được mấy thiên sách về đều ấy M 
chăng. A 
Nhơn vì lẽ ấy tôi ước ao cho cóthém | 
it nhiều bài giảng giải vềphép Thánh Thé | 
Bi tich : riêng về lễ Misa, về sự Вибе ` 
lễ, về sự viếng Minh Thánh Chúa; ' 
cho nên tôi don sách nhỏ nầy, cho 1 
vừa đủ theo sức bón đạo thường ; chia | 
ra ba thiên ; mỗi thiên có hai phần. (f 
Phần tbứ nhứt dạy những đều phải | 
tin về Lễ Misa, về sự rước lễ, về sự M 


LƯỢC DẪN іх 


= chầu Minh Thánh Chúa, theo đức tin 


trong Hội thánh và lý đoán các Thánh 
sư dạy xưa nay. 
Phần thứ hai chỉ những kinh bồn 


_ đạo dùng dáng, mà giúp mình xem lễ, 


rước lễ, viếng Chúa cho nên. 

Vốn tôi tài sơ trí bần, lại ít kính mến 
Chúa, song tôi cả lòng trông cậy Rất 
Thánh Trái Tim Đức Chúa Giêsu rất 
nhon từ lân mẫn thương xót tôi, và 
Rất thánh Đức Bà khoan nhơn thay 
bàu chữa phù hộ chó che tôi. 


F. B. 
My-chänkh 1938. 
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VÉ SỰ 
VIÉNG MÌNH THANH CHUA 


PHẦN THỨ NHỨT 


ĐOẠN THỨ NHỨT 
Có thật Đức Chúa Giêsu 
ngu trong phép Thánh Thé, trông 
do'i người ќа đến viéng minh. 


Hé làm người giáo hữu thì hiệu biết 
cùng tin D. C. Giêsu lập phép Thánh 
thê, cho đặng ở lại luôn dướ: thế gian 
nầy, mà cứ lo việc chuộc tội, và nuôi 
dưỡng linh hồn người ta cho đến tàn thế. 

Theo bồn tỉnh con người, thì ai nấy 
đều muốn cho công việc mình tạo lập 
được bền bỉ lưu lại, muốn ở cùng con 
cháu hoài ; chó không chịu lia biệt nó 
bao giờ. Song người phàm có muốn 
cho mấy có làm thế nào, thì cũng phải 
chết bó đi hết. 


dáng mà thói: Vì Người vốn là Chúa 


trời Ngôi Hai có lòng thương mến vô | 


cùng, thì đã xuống thế cho đặng mặc 
tính loài người mà ra vào với thiên hạ, 
mà giảng dạy đạo chánh cùng chịu nạn 


phòng cứu chuóc loài người ta, doan | 
phải về trời theo lịnh Chúa Cha dạy.. 


1° Mà boi D. C. Giêsu có lòng thương 


yêu người ta là con cái mình cho dën 


cùng, thì lấy phép tắc mà bày phương | 


thế ở lại được dưới thế gian nầy luôn | 
nữa. Vi vậy Người dùng bánh bột mi | 


mà lập phép Thánh thê ; bói bánh nếu 


ăn thì tiêu hóa, bằng đề dành thì còn - 
nguyên. Ông thánh Tóma thánh sư nói | 
Chúa làm cách ấy là «сї tiếp theo cùng ` 


mở rộng ra việc Người đã giáng sanh.» 
— Việc nầy là nhiệm lạ quá lé, đến 
đỗi hết thấy các thánh th ên thần cùng 
cả và loài người ta hiệp lại mà làm 


thì chẳng hề nào dáng; có một mình ` 
D. C. Trời phép tắc vô cùng mới lượng... 


| 


1. — Có một minh D. C. Giêsu mói ` 


aa - 


Ж: ча: 


bày ra thé ấy dáng mà thôi : Cho nén 
| đứng thượng nhon Tertulianô Чат mở 
… lời nói: < B. C. Trời dùng hết trí mà 
bày ra việc ấy. » (1). 
4 Lay Chúa Giêsu cực cao cực nhơn, 
- Chúa kháng làm thế ấy, là bói lòng 
| thương con cái quá hậu, như thánh 
| Gioan Tông đồ ký chép rằng: Người 
| dà yóu dấu những kẻ thuộc v? mình 
| còn ở lai trong thé gian. thì tó lòng 
thương mến những kẻ ấu cho đến 
cùng. (2) 
4 2. Chó tưởng tình sở mà Chúa 
| bày biến việc ấy, Chúa Kirixitô là 
| B.C.Trói hằng có lòngthương yêu nhàn 
- thuở đời đời, thì gần bảy trăm rám 
| trước khi lập phép Bí tích nầy. dà sai 


| thánh tiên tri Isaia rao truyền : Sẽ có 
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một người nữ đồng thân mà sanh con, 
đặt lên là Emmanuel.— Tới kỳ Chúa 
Cúu thế giáng sanh, có thiên thần 
phụng mạng thiên Chúa hiện ra an ủi 


(1) Fuit divini cura ingenii.—(2) Јоап. ХШ. 
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ông thánh Giuse, bảo trở về giúp việc 
thánh Nữ đồng trinh Maria, mà nói у 
như lời tiên tri trước rằng: Người nữ 
đồng trinh sẽ cưu mang, và sé sinh 
con và người ta sẽ đặt tên con tré là 
Emmanuel, nghĩa là D. C. Trời ở cùng 


ta. (1) B. C. Trói & cüng ta, hoëc là & 


riêng với môi người thánh, hoặc là 
ở riêng với phầm -hàng sang trọng, 
thông minh nào, mà ban ơn thêm tri 
sáng, thông cho quón phép cao trọng. 
Nhưng mà lời thánh tiên tri nói đây 
có ý chỉ từ ngày B. C. Giêsu sinh nhựt 
cho tới rày, cho tới rốt cùng đời, thì 
Chúa hằng cử việc ở lại với người ta, 


mà tiếp việc giáng sanh cứu thé và ` 


nuôi dưỡng dạy dỗ đàng lên trời, phư 
bài ông thành sử Tóma ca tụng rằng : 


Thuë giáng sinh bạn cùng người thé, ` 


Ngôi bàn tiệc phú trót mình Người. 
Chiu chết dé nên công cứu chuộc, 


Lên trời пау phần thưởng muôn đời. | 


(1) Matth. 1, 93. 
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Có nghia là : Chüa vira sinh ra dói 
thì phú minh làm anh em bàu ban vớ! 
người ta ; đến khi gần bó đời phải lia 
môn đệ, thì Chúa bày yến tiệc từ giã 
cách mặt, song đề mình lại làm của ăn 
nuôi ta. rồi mới đi chịu nạn, chịu chết 
đặng làm giá mà chuộc tội ta cùng cả 
và thiên hạ. Tuy Chúa Cứu thế dã ngự 
về trời, nhưng cũng cứ chuyên cầu lo 
phần rôi tiêu diéu cho ta mài mãi. 

Ấy rõ ràng Chúa muốn ở lại với loài 
người là con cái mình cho tới rốt cùng 
đời, là tới tận thế, mà cũng tới cùng 
đời của mỗi một nawói trong ta nữa. 

Chúa lại lấy sự ở lại với người ta 
đỏ làm thích tình vui vẻ, như Chúa có 
lời rằng : Tao lấu làm vui sướng khodi 
lạc mà ở cùng con người ta. (1) 

3° Chúa Kirixitô xưa ăn ở giữa dân 
sự trong xứ Palestina thể nào, thì rày 


| còn cứ ở luôn lai đây như уду : Ấy là 


sự thật Người dì ngôn lại cho các 
— (4) Prov. VII, 31. 


môn đồ khi hòng thăng thiên, mà rằng : 
Náy Tao ở cùn; chúng bay moi ngày 
cho đến tán thế. (1) Nghĩa lời hứa ấy, 
là Người khuất mát có một lần cho 


đặng về cùng Ð. С. Cha, song tá hình 


mà ra mặt ngàn vạn lần dưới đất nầy. 
Thật có đám mây áng Người trên 
núi Olivété xưa, chẳng cho ta thấy 
tường tận bề ngoài. Song lòng Người 
cứ trực !ình yêu mến mà bày một 


phương dé mình trước mắt ta trên các ` 


Bàn thờ luôn luôn. Ấy là D. С. Giêsu 
cao ngự trên trời, các thánh Thiên thần 


nhìn xem, cháu chuc kính lay ; mà 
một trật có ở dưới thé пау với con 


cải mình, lớp nầy lớp khác ; vì Người 
chẳng đành bỏ chủng nó mồ côi tấc 
bạc lại trần cấu thế gian. - 

Bói dé cho nên Hội thánh cát nhà 
thờ đặt nhà tạm khắp xứ đặng đề Mình 
Thành Chúa, cho có Chúa hiện tai 
dưới thế nầy luôn, như lời Người dạy. 
. (1) Matth XXVIII, 20. 
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Anh em ta coi đó, thì hãy cất tiếng 
cùng thánh Môisen rằng: Chẳng có 
dân nào khác lớn trọng mà có những 
vi Chúa ở cùng minh, như D. C. Trời 
của ta ở gần bên mà nghe mọi lời 


| ta cầu (1) 
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Vậy thì chúng ta hãy vui mừng mà 
đến cùng Người, hãy dến thăm viếng 
Người. 

II. Ta hết tháy hãy tới cháu Nguoi, 
venite adoremus, vi Nguoi: là thiên 
Chúa Ngôi Hai, lại là Варо chuóc tội 
cứu thé, thi là Vua cai trị khắp cả 
hoàn cầu thế giải, giàu có phép tắc vô 


£ cùng : Đáng cho ta đến châu. 


Xưa hoàng hậu Saba nghe đồn thôi 
vua Salomon là vì vương tài trí khôn 


| ngô, phú quí vinh hiền vô song, 


thì băng chừng tách дат di cho tới 
nước Giudêu mà ra mắt viếng vua. 
Mà vua ấy cũng là phàm nhon hay 


. chết. Song гау có vua Trời đất trí tài 


(1) Deut. IV, 7. 


ЧУ НАЙ ы ЧЫ 


lực lượng vô cùng, là D. C. Giêsu ở 
trong các nhà thờ đêm ngày, nói về 
mình cho ta hay rằng : Kìa đâu có hơn 
Salomon nữa. (1) 

Hàn thật Chúa Giêsu Kirixitô là Vua 
cả khôn ngoan sang trọng hơn Salo- 
топ; hơn hết các vua đời trước và 
đời sau. Nên ta phải tới kính lạy chầu 
chực mỗi ngày. 

Lai nữa D. С Giêsu là Chúa thật 
chúng tôi, — là Đấng bàu chữa chúng 
tôi, — là Cha Кё khó khăn, — là Kho 
tàng các giáo nhon, — là Đấng chăn 
giữ chúng tôi, — là Su sáng thật. ở 
tại trong các Nhà tạm mà lấy làm tợ 
như lầu đài vinh phước thiên đàng; 
như kho tàng đầy dày ngọc vàng, mở 
san đợi kë xin mà thí; như lương y 
sắm phương biểu lý. những ngồi chờ 
bịnh đến mà ban thuốc mầu. 

2° Chúa xưa đã phản truyền đều ау 
та rắng : Tao sé dựng nhà tam Tao ở 


(1) Matth XII, 42. 
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| giữa bay, và lòng Tao chẳng sé từ 
| chối bay. (1) Sau Chúa còn dạy tiên 
tri Isaia rao rằng: Trôt ngày Tao giäng 
tay hướng оё dân chẳng tin. (2) 

| Chính mình Chúa Cứu thế kêu mời 
người ta tới nhờ lượng rộng nhơn từ 
- Người như có lời thé nầy rằng: О 
những kẻ lao lực cùng gánh vác nặng, 
hết thầu Айу đến cùng Tao, Tao së an 
ui cùng bồ sức lại cho bay. (3) 

Ở các giáo nhơn, hãy cứ theo đức 
tin dạy có Chúa ra đời ngự nơi ấy ; 
| hãy nghe tiếng Chúa êm ái dịu dàng 
| kêu mời minh, chó khá làm lơ bó qua. 

— A Bà thánh Térésa đệ Avila nói, thường 


| nghe có kể phàn nàn, tiếc không được 
sống đời trước mà di thăm viếng Đức 


Chúa Giêsu, mà nghe lời Chúa giảng 

‚| dạy an ủi, mà coi những việc lạ Chúa 
làm. Nhưng mà bây giờ chính Đức 

| Сә Lev. XXVI. 11. — (2) Is: LXV. 2. — (8) 

1 Matth. XI. 28. 
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Chúa Giêsu ấy còn sống trong các nhà 


thờ tạ: xir minh. Cũng là một D C. Giêsu 
xưa chúng Mục đồng, Ba vua di thờ lạy, 
cũng là một Ð. C. Giêsu giảng dạy, chó 
đợi nói khó cùng ta luôn, cũng là môt 
D. C. Giêsu cho bà thánh Madalenna 
ngồi gần một bên mà nghe lời an ủi 
khuyên lơn, và đi dưới thuyền với các 
thánh Tông đồ khi phải phong ba, 
Vậy anh em ta hày nhớ lời bà thánh 
Matta kéu em di thám D. C. Giésu, mà 
Hói thánh cón muon mà kéu goi ta 
thé này rằng: Thüy đến đó bà goi 


em. (1) Нау nghe lời ông thánh Phaoló | 


rü ta di tói nhà thó viéng Minh thánh 
Chüa rằng : Chúng ta hầu cậu trông 
mà đến trước tòa ơn phước, cho được 
thương xót và tìm ơn phù hộ tùy tiện. (2) 
3° Mà.hói ôi! B C. Giêsu Kirixitô 
dû lòng thương và trung tin giữ lời 
mà cir ở lai dương gian với con nhà 
có dao; nhung phần đông hon hết 
(1) Joan. XI, 28. — (2) Heb, ГУ. 16, 
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trong người ta chẳng ngỡ ngàn tới 


- Chúa ! Thật đáng nghe lời ông thánh 


Gioan Baotixita trách như đã quở quân 
Giudêu xưa rằng : Có một Đăng ở giữa 
anh em, mà anh em chẳng nhìn biét 
Người. (1) — Cũng đáng ông thánh 
Gioan Kim khầu bắt tội nặng thé nầy : 
« Không lề chữa chối đàng nào đặng ; 
kìa Chúa Ngôi Hai từ trời xanh mà 
xuống cho tới hạ trần vì lòng thương 
ta, còn ta thì chẳng khấng bước ra khỏi 
nhà mà tới cùng Người một lác. » 
Vậy chúng ta hằng phải nghe tiếng 
Chúa kêu, phải vưng theo ý Hội thánh 
mà năng tới kinh thờ, cháu chuc Chúa. 
— Hội thánh dạy chong luôn một cái 
đèn trước nhà tạm có dé Minh Thánh 
Chúa, mà chỉ cho biết có Ð. С. Giêsu 
ngự thật đó. Cái đèn ấy lại chỉ là người 
bồn đạo phái ước ao tới kính chầu bái 
yết Chúa mình, và có lòng kính mến 
sốt sắng cùng tỏ đức tin sáng láng rạng 
ngời luôn như thê ấy. 
- (1) Joan Г. 96. - 
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Lay Chúa phép tác oai quón, những 
nhà tạm Chúa dáng ưa mến vì tốt lành 
là dường nào. Linh hồn tôi khao khát 
hao mòn vì hưởng về tiền đài của 
Chúa. (1) 


ĐOẠN THỨ HAI 
Các thánh ái mộ đi viếng Mình 
Thánh Chúa thé nào. 


Xưa khi vua Salomon dưng nhà thờ 4 


mới lập thì B. C. Trói phán hứa rằng: 
Tao dà chon noi nầu mà làm cho nên 
thánh, dé danh Тао ở đó đời đời, con 
mắt Tao và lòng Tao ở đó trót cả 
ngàu. (2) 

Nhà thờ dạo cũ chẳng qua là hình 
bóng nhà thờ đạo thánh bây giờ, mà 
D. C. Trời hiện ra phán hứa trọng thé 
trước mặt vua quan dân sự vậy thay. 


Huống chỉ rày có Chúa Ngôi Hai ra... 


đời ån trong phép Bí tích mà ở gitat ta $ 
đêm ngày, thì sao па! 
(1) Ps. LXXXIII. — 2. — (3)II Paral VII. 16 


PS |: а. 


I. — Vi vậy mà các thánh, сас kẻ 
| ngoan dao có đức tin đã lấy lòng sốt 
_ mến đi kiếm tìm Chúa trong các Nhà 
| Tạm, lại còn lưu truyền khuyên giục 
hậu thể nữa. 
= 1° Ông thánh Alplonsô Ligorio luân 
— doán rằng : « Sau sự rước lễ chẳng có 
| việc lành phước đức nào đẹp lòng Chúa 
_ Cùng làm ích cho chúng ta hơn, bằng 
nắng viếng D. С. Giêsu ngự trên các 
bàn thờ Ấy vậy, © các giáo nhon, hãy 
nong па làm việc lành пау; hày bot 
chuyện trò dông dài với người đời, 


| hãy dé nhin giờ đi nếm những sự ngọt 


ngào bổi chuyện уйп âm thầm với 
Chúa cứu chuộc đáng kính mến. Anh 
em khá ghi lòng : Hé giờ mình nhín ra 
_ đặng hầu hạ Chúa trong phép Thánh 
— thé, là lúc sinh nhiều ích trong chốn 


| trần gian, lai dáng binh an dịu dàng 
| khi làm tử. — Bà hay B. C. Trời nghe 


| lời cầu nguyện khắp moi noi, song tại 
| Bàn thờ là tòa Chúa cao ngự cách 


¿ Tu un 


riéng, mà chuc ruóc và nghe con cái 
minh khán nguyén và ban thuóng tháp 
bói. — Cüng tai noi bàn mà các thánh 
dugc on soi sáng cüng dóc chi thin 
lóng noi dói dàng nhon, vun bói 
cói duc. » 

Nghe đó thì biết thánh nhơn nầy sốt 
sẵng ái mộ việc viếng chầu Mình Thánh 
Chüa rất mực. Đọc sách Tôn Triều 
Thánh Thé người chép đề lại, thì thấy 
người trải dạ tâm chi với D. С. Giêsu 
trong Nhà tạm là thé nào ! 

2° Dầu B. C. Giêsu yêu dấu loài 
người quá bội, đến đỗi đành chịu mọi 
nói gian nan sỉ hồ mà ở lại thế gian 
cho đến rốt cùng đời. Mà kẻ ngoại, kẻ 
lạc đạo chẳng kề chẳng nhìn thì chớ ; 
con nhà có đạo có danh phận làm con 
Chúa lại làm lơ, bó làng, thì bac đãi 
Chúa mình, biết kề sao xiết! Ông 
thánh Ligorio thấy vậy thì than rằng : 
« Tội nghiệp cho Chủa Giêsu Kirixitô, 
không được mấy ai nghi tình yêu mến.» 


i a Sa 


Bói có ấy Chúa phái hiện ra mở 
Trái tim minh cho bà thành Maga- 
rita Alacoque mà than phién vi minh 
có lòng thương người ta chí đề, mà 


| người ta không thương lại... Lại trước 


nữa Chúa có dạy bà thánh Maria Ma- 
-dalenna dé Pazzi đi viếng thám minh 
trong phép Bí tích mỗi ngày cho đủ 
3ð lần thì thánh nhơn vưng giữ cho 
trọn, cùng tới gần Кё bàn thờ được 
chừng nào, thì men tới chừng ấy. 
II. Các thánh cứ đức tin, theo lòng 
sốt mến dầu bua việc mấy cüing chẳng 
bó viếng thăm B. C. Giêsu Thánh thê. 
Ông thánh Phanxicô Xavie đi giảng 
đạo nước Ấn độ và nước Nhựt bồn, 
ban ngày mắc việc vàn linh hồn người 
ta không ngói, thì tối vô trước Nhà 
|. tạm viếng Chúa, có khi tới khuya. 
— Ông thánh Phanxicô Regis đi viếng 
Minh thánh Chúa tối, bữa nào nhà thờ 
đóng cữa, thì quì ngoài cữa chầu vô, 
dầu gió mưa lanh 1ёо cüng chẳng quản 


bao, — Ông thánh Phanxicô Borgia đi 
viếng Chúa mỗi ngày 7 lần. — Ông 
thánh Рһапхїсб năm dấu, chẳng những 
viếng Mình thánh Chúa hoài ; mà lại 
hễ gặp việc huất trắc, khó tính, tức 
thì chạy vô nhà thờ bàn hỏi, cầu cùng 
D. С. Giêsu trong Nha tạm. — Ông 
thánh Philipphé Nério vô nhà thờ 
chẳng đặng vì cữa đóng, thì dòm vô 
mấy lỗ coi đèn chong trước bàn thờ 
mà thờ lay Chua, cùng ước ao than 
phận mình chẳng được làm đèn chong 
trước mặt Chúa luôn vậy. — Ông thánh 
Benoît Labre hay đi bộ xin ăn mà di 
viếng các nhà thờ; thường ở lại cả 
ngày mà doc kinh trước Minh Chủa. 
Đã chỉ môt ít đứng thánh tu hành, 
thì còn phải nói lược qua mấy gương 
giáo hữu thường, mà có lòng cung 
kính chầu chực Mình thánh Chúa, thì 


nhứt là có ông thánh Venceslas vua ` 


nước Hungaria. Thánh nhơn nầy sốt 
sắng kính thờ Mình thánh Chúa quá 


Б E z: 


- bội, đến dài dầu đang làm vua cầm 


quờn trị nước, mà cũng ra tay xay bội, 


— vắt trái nho làm rượu, làm bánh lé 


- mà dưng cho thầy cả tế lé, cùng di 
- viếng Minh thánh Chúa. Cho dầu ban 


đêm giữa tiết đông lạnh lèo bên Tây, 
thánh nầy cũng đi bộ viếng các nhà 
thờ dé Mình Chúa, mà dày lòng sôt 
sáng nóng nảy mến Chúa, dén đôi ôn 


- tới ngoài xác. Kẻ tâm phút bộ hạ theo 


| đức vua, đi bộ trên tuyết bị lạnh cóng, 
| thì vua thánh chanh lòng biéu kẻ ấy 
| bước theo trên dấu chon người, liền 


đặng ấm lại. 
Có một hoàng đế nước Áo (Autriche) 


| bửu hiệu là Léopold, chẳng những 
| rước lễ mỗi ngày Chúa nhựt cùng các 
| ngày Lë cả, mà lại muốn cho các thầy 
| cả đem Minh thánh Chúa cho kẻ liệt 


phải có người ta theo hầu hạ cho trọng 


| thé nghiém trang, cho xứng vì dé vương. 
{| Khi nào hoàng để ấy tình cờ gặp dem 
| Minh Chúa, liên xuống ngựa qui gối, 


TẾ — 


bất Кё trên chó khô ướt, đoạn di hầu 
theo đầu trần. Bữa kia, phải khi người 


đang đi theo Mình thánh Chúa, хап | 


môt đám mưa lớn, bộ hạ xin người 
đội nón lên, thì người trả lời rằng : 


Khi nào thờ phuong D.C. Trời, có 


phải đồ máu ra nữa thì cũng phải vậy 
mà sợ mưa làm sao?» — Đức vua 


di dạo ngoài đồng ; gặp cha phó trong ` 


làng đem Mình Chúa cho kẻ liệt ; liền 
_ xuống xe nhường cho cha ấy lên ngồi, 


còn vua thì theo dưới, đầu trần, tay ` 


nắm cánh cữa xe mà đi cho tới nhà Кё 
liệt, là một người giữ vườn nghèo nàn. 


Bà Maria Diaz là kẻ nghèo khó, sống Е 
một đời với bà thánh Têrêsa, có lòng |. 


sốt mến tôn kính phép Mình thánh 
Chúa cách phi thuong, nén паі xin 


được Giám muc phép ở trên từng lầu ` 


nhà thờ ông thánh Milanó trong thành 


Avila, trước Nhà tạm, và cú ởluôn đólâu | 
năm, sống theo trước Mình Chủa liên, 1; 


[e a 
= етуу m ag Wa. 
5 < 


i TƯ < 


-_ trừ ra những khi di xưng tội và rước - 
lễ mà thôi, nhờ đó mà bà nầy đặng 
on hiéu thấu những sự trên trời, nhứt 
là về phép Bi tích cực trọng nầy. 
Những kẻ đến thăm người dâu thông 
minh mấy cũng phục và lấy làm lạ vì 
sao một phụ nhơn гау bái mà nói suối 
những sự cao trọng, và cắt nghĩa rẻ 

. rói những sự mầu nhiệm trong dao.— 
Bà công Feria về hạng đại sang trọng 
nước Iphanho đi chầu Minh thánh 
Chúa mỗi ngày, và ở với Chúa lâu lắm. 

Cha Luy Nuza là cha giảng đạo công 

= danh trong cù lao Sicile, từ thuở bé 

| giữa thế gian mà đã thiết tình triếu 

- mến Chủa Giêsu Kirixitô, nén ài mộ 

| viếng Minh Chúa cách trắng triu như 

là lìa mặt Chủa chẳng đặng ; bề trên 
4 phái lấy đức vưng lời mà cấm không 
|] cho ở trước bàn thờ hơn môt giờ. Nên 

| người phải làm hết sức cho được vưng 

lời và гос ra cho khói Ð. C. Giêsu, 
chẳng khác chi đứa con nhỏ đang vnút 


sửa ngon lành mà bị giựt уй vậy. Tới 
chừng phải ra đi còn tiếc núi cứ đứng 
dừng ngó theo bàn thờ Chúa, và xá 
đôi ba lần dường như cực chẳng đã 
phải ép mình lìa kẻ yêu dấu thiết tình. 
Cũng như thánh Luy Gonzaga về dòng 
D. C. Giêsu, đem lòng ham mộ viếng 
Mình thánh Chúa, đến dói phải bị bề 
trên cấm bớt đi, Mỗi lần trẻ nầy qua 
gân Nhà tam, thì thấy trí lòng dấy lên 
bắt mê mẫn Chúa Giêsu cứu chuộc 


mình, nên phải làm hết sức mà đi qua | 


cho khỏi ; nhiều khi đang hồi phừng 
lửa mến quá chịu chẳng nỗi, phái nài 
xin Chúa mình rằng: «Lạy Chúa, xin 
Chúa lui ra cho khỏi tôi. » 

Tóm tắt một lời : Từ xưa nhẫn nay 
khắp xứ các bực có trăm ngàn gương 
nhơn hiền thánh lớn tó lòng nóng nảy 
kính mến Ð. С. Giêsu ngự trong Nhà 
tạm. Đời ta càng thấy các dân các nước 
đua tranh ca ngợi cháu B. C. Giêsu 
Thánh thé đủ cách thế, Thì anh em giáo 
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| hữu ta hãy soi những gương tốt lành 


| | thé ấy, та rấp lòng đi viếng thăm cháu 


| Chúa mỗi ngày một ít khắc đồng hồ, 


cho đặng vui lòng mà lập lại lời vua 
thánh Bavid rằng : Ở trong tiền đàng 
nhà Chúa tốt gắp hơn ngàn ngàu nơi 
nào khác. (1) 


ĐOẠN THỨ BA | 
Làm người giáo hữu phải di 
viếng Minh thánh Chúa. 


Người giáo hữu là kế thờ phượng 
D. C. Trời Ba Ngôi, và tin kính Ngôi 
thử Hai га đời chuộc tội còn ngu thât 
lại trong Thánh thé bi tích. 

Và Ngôi Hai giáng sanh ra đời, đặt 
tên là Ð. С. Giêsu thì có hai tính : Tỉnh 
Chúa tròi và tính người ta. 

Luận vé tính B.C. Trời, thi B.C. Giêsu 
là Vua cả hằng sống hằng trị phép tắc 
vô cùng, theo lời Chúa đã phán : Тао 


(1) Ps, LXXXIH. 11. 


о A 


là D. C. Trời phép tắc vô cùng, mầu 
Айу di trước mặt Tao. (1) — Chúa lai 
day các thánh tién tri rao truyén cho 
muôn dân trăm họ rằng : D. C. Trời 


Chúa bay là Chúa trên các vi thần hết, | 


dà Chúa trên các Chúa, là D. C. Trời 
Cao са, có phép tắc đáng sợ hài. (Moïse, 
Deut. X. 17) — Chính minh Người là 
D.C. Trời hằng sống, cùng là Vua hằng 
có đời đời: (Jerem. X. 10) — Luận về 
tính loài người ta trong Chúa Kirixitô 
thì cũng thật là vua, vì Người mặc lấy 
xác thịt cho đặng chịu nạn cùng đồ hết 
máu mình làm giá cao, mà cứu chuộc 
thiên há cho khỏi làm tôi tá ma qui, 
cùng khỏi chết khốn nạn đời đời. Vậy 
theo bón tính Chúa thi B. C. Giêsu đã 
là vua rói ; cón theo cóng nghiép và 
cua cái là Minh thánh Máu thánh Nguoi 
đã xuất ra mà cứu chuóc, thi loài 
người ta còn phải thuộc vé Chúa và 
phải đầu phục mọi đàng, bỡi là của 

(1) Gen. ХҮП. 1. 


33 — 


| - Chúa mua lại rồi. Cho nén Chúa Giêsu 


Cứu thế dà phân phó rõ ràng : Min là 
Vua. Vì оау Min dà sinh ra cùng dà 
cuống thế mà làm chứng sw thậi. (1) 
Ông thánh Phêrô Tông đồ giảng rao 
rằng : Chúa Giêsu Kirixitô nag là Chüa 
moi người. (3) 

Kẻ có đạo thật thì nhìn nhận như 
vậy, và tin tưởng B. C. Giêsu còn sống 
hiện tại trong phép Thánh thê, ngự 
trên bàn thờ. Vậy thì phải di thám 
viếng kính châu Chúa minh ở đó, như 
thê dân sự nghe vua quan đi qua đâu, 
thì kéo nhau đi hầu hạ nghinh lễ 
kính vì. 

Chúng ta là môn đệ là con trung 
hiếu của Chúa, đã tin kính Chúa cùng 
biết có Người ngự trong Nhà tạm, ở 
nhà thờ nầy nhà thờ no, sao còn dững 
dưng, lơ lỉnh ? Sao chẳng e sợ thất 
hiến với Chúa mình ? 


(1) Joan. ХУШ. 37. — (2) Act. X. 36. 


m dé. 


Năm 1847, một tên lính kia mỗi bữa ` 


tới đứng yêm liềm trong nhà thờ chánh 
thành Orléans, từ một gió trưa tới ba 
giờ chiêu. Bữa trưa nọ quan cai cơ lính 
ấy, di viếng nhà thờ với vợ, thì gặp 
Cha sở hỏi về tên lính nầy ; quan cai 
trả lời, nói tên ấy tốt nhứt, đoạn kêu 
nó vào phòng áo mà hỏi sao tới nhà 
thờ ở hai giờ làm chi đó. Linh ấy thưa 
lai: Ваш ông, tôi thấy máy quan sáu 
quan năm, mấy ông phủ ông quận đêu 
có lính nhựt trước cửa ngày đêm. Xét 
lại B. C. Trời phải có ít là cũng như 


тау quan ау; cho nên tôi tình nguyện. | 


hé ránh thì tới làm lính nhựt của Ñgười; 
mà tôi lấy làm hân hạnh được ở trước 
mặt Người, nénkhóngcuclóng chực lâu. 

Việc chú lính kê trước nầy cũng là 
việc niềm bón phận con nhà có đạo 
với B. C. Trời. Song thám thay, các 
giáo hữu nghe giảng dạy biết có Chủa 
thật đang ở trong nhà thờ, ngày đêm 
chờ doi mình, mà mình thì không 
tưởng gi tới Chua. 


PAR). 22s. 


II. D. C. Giêsu © lai với ngườii ta 
mà làm gi ? D. C. Giêsu thấy mình 
hóng lia khói thé, bó các thánh Tóng 
đồ ở lai thế gian, thi chẳng đành, bèn 
phán hứa гапа: Tao chẳng bó bay mồ 
côi. (1) Vậy chi là mình còn ở luôn 
lại trong phép Thánh thê hôm sớm, 


mà làm bậu bạn an ủi cùng đỡ gạt 


phù tri. 

Hãy nhớ thuở xưa trước Giáng sanh, 
Chüa tỏ tinh thương cho có cột máy 
đen, cột mây lửa bay theo mà dắc dua 
dán Isarae qua rừng hiém ban đêm, 
ban ngày. Lại đã sai Thiên thần xuống 
giả làm khách đưa dàng. mà айас ông 
Tobia con đi tới nơi về tới chốn bình 


| an vô sự. Вау Chúa xuống thế ra đời 


rồi, sao lại bỏ ta là con cái nửa chừng 
giữa rừng hoang, bién hiém thế này, 
cho dành ? 
Thuó Chüa cón sanh tién trong xit 
Palestina, nbững di day dỗ làng no 
(1) Joan. XIV. 18. Á 


E ш 


xóm khác, trên rừng. dưới biên, cùng | 


xưng danh là Кё chăn chiên, lo tuần 


túc kiếm tìm chiên lac, mà rằng: Tao | 
là Đăng chăn chiên lành. Ма kế chửn - 


chiên lành phủ sự sóng minh vi con 
chiên minh. (1) Thi гау Người còn cứ 


lo viéc ké chán nhon lành moi noi | 
moi đời, nén lập nhà tam làm nhu | 
chòi ở rải trên mát đất nầy, cho chiên | 


mẹ chiên con tới trú với Người. 


D. C. Giêsu là Thầy thuốc danh su ; | 


sách Evang kê lại tích Chúa bảo món 


đệ ông thánh Gioan Baotixita trở vé ` 
thuật lai cho thầy mình những sự la ` 
Người làm trước mặt phô kẻ ấy, là ` 
thê nầy : Những kẻ dui dáng thấu, ké | 
điếc dàng nghe, kẻ chết dáng sống lại.(2) ` 
Rày Đấng lương y ấy đang ở trong ` 
Nhà tạm. những ngồi chờ bịnh đến mà 1 
cho thuốc, nhứt là các thứ tật bề E 


trong, là những binh nặng lắm, cũng 


có bất trị. Các thứ bịnh bos ông thánh | 


(1) Joan. 41.» (2) Matth. XI. 5 


m | 


| mê theo pgü quan xác thịt, 
- đâm, là lòng mê tham, là tính giận.dữ 
| ghen ghét... > 


| đến Chúa cả trời đất... 
| khóc than phận khó cực phần hồn 
i|} phần xác bà con hay là kẻ khác, thì 
A nhắc lời bà thánh Matta nhắn thưa 
ua 


WE pru yéu ràu phải liệt. (1) 
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Amvodio Кё qua rằng: Bịnh sốt rét 
của chúng tôi là tật hà tiện rít róng, là 
là sự tà 


Vậy anh em ta hày tim tói cùng 


| Thầy thuốc đại tài dịu dược ấy mà 
| cầu cứu cho mình hay là cho kẻ khác, 
_ mượn lời thánh sư Tóma mà kêu xin 
гапо: 
| tim thầy thuốc cho dáng lành. Tôi là 


Tôi là kë đau đớn tật nguyền di 


kë do dày xấu xa, tìm đến mạch nước 
cả cho đặng sạch. Tôi là kẻ tối tăm, 
tìm đến Chúa hằng sáng láng vô cùng. 
Tôi là kẻ khó khăn thiếu mọi sự, tìm 
— Cầu nguyện 


cùng Chúa xưa гапа: Lay Thầu, Ке 


(1) Joan. XI, 3. 


кйш. (WE 


Trong Säm ky có đoạn thuật về vua ` 


Salomong lập đền thờ rồi làm lễ khánh 
tàng trọng thê. Khi các thầy khiêng 
Hòm bia lên đền thánh, đề trong căn 
giữa, liền có áng mây nồi lên che phủ, 


và đức vua đứng ra nguyện xin Chúa |. 


trời nghe những kẻ tới kbán cầu thương 
xót tha tội cho; có bị giặc giả, hạn 
hán, cùng xin Chúa ghé mắt lặng tai 
trong đền thánh ấy luôn. Chúa lên 
tiếng phán cùng vua rằng: 7ao dà 
nhậm lời mầu хіп nài trước mặt Tao 


đó; Tao ưng nhậm nhà mầu lập ra đâu ` 


mà đề danh Tao đó luôn ; con mắt và 
lòng Tao sẽ ở đó mói ngàu (1).. 
Các thánh ойт rằng : Đền thờ cực 


trọng vua ấy làm thuở: trước, nên vi 


dụ các nhà thánh đời nay ; vì chưng 


trong nhà thánh đã có D. C. Giêsu trên 4 


Bàn thờ. Апе mây che phủ đền thánh ` 


vua Salomong, ấy là ví dụ phép Thánh 


thê Ð. С. Giêsu đã truyền cho chúng. 


tôi cho đến tàn thé. 
— (1) II Reg. VIII. — 1X. 13. 
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— Нар thật rày dà ửng nghiệm lời thánh 


tiên tri, không còn là hình bóng nữa; 
đã tới sự thật là có Chúa ngự đến như 
lời thánh cả Phaolồ rao bảo rằng : Khi 
йй đủ thì giờ rồi Ð. C. T. sai Con mình 


_ sanh ra bồi phụ nhon.. (1) còn cử ở 


lại luôn trong các Nhà tạm đòi nay. 
Nên những Nhà tạm có đề Mình thánh 
Chúa, thật là Tòa Chúa Cứu thể đang 
ngự mà chờ doi dân sự con cái mình, 


- hầu thi ân bố đức ra. Vì vậy thánh 


Tông đồ day bảo ta: Лйу lấy lòng 


| trông cậu mà đến 1да on phước, hầu 


nhờ lòng Chúa thương xót và ban bô 


| ơn lành phù hộ khi hữu sự. (2) 


2° Tình tôi trung, nghĩa hiếu thảo 
càng ràng buộc anh em giáo hữu nắng 
viếng B. C. Giêsu Thánh thé. 


Vi chưng Chúa là Chúa cả trời dất, 


oai nghi sang trọng, mà đành lãnh 
phần chịu giam cin trong chốn tù lao, 


. là Nhà tam và nép mình dưới chút 


(1) Gal. IV. 4. — (9) ib. 16. 


Ni” уы 


hình bánh, ở nơi хб tiện; däng mà 
dòm ngó con cái mình, trông chừng 
đứa lớn đứa nho. 

Vậy, ở người giáo hữu, anh em đã 
biết cùng đem lòng tin, nhơn sao 
chẳng kháng tới cùng Người? Sao làm 
lơ chẳng ghé vào hỏi thăm Người đôi 


phút? Anh em hãy vän lai thăm viếng ` 


Chúa mình, Cha mình. Chở bỏ Người 
hiu quanh vóng vóng trong mấy khám |: 
tối Nhà tam lanh lềo đó vậy hoài! NO |. 
nào con Chúa, dán Chúa nghe thấy 
vậy, mà cứ điềm nhiên sao đành ! 
Nếu có ai thảo lảo năng tới viếng 
chầu Chúa, ắt là Người biết ơn tưởng | 
đến hoài ; chắc sé nhắc nhớ chút tình | 
nhơn hậu ấy cho tới ngày tận thế, | 
trước mặt muôn dân trăm họ, mà | 


rằng: Xưa Тао liệt lào, bay dà viéng | 
{һат Tao ; Tao ở їй rac, và bay dà |. 


đến cùng Tao. (1) Ôi! án lành phước |. 
trọng là dường nào! _ 
(1) Matth. XXV.36. — 


dra БА 
ij ĐOẠN THỨ BÓN. 
Ë Còn giảng về sw viếng 

= Minh Thánh Chúa, cho dáng nhờ: 
i] ich phán hôn, và phán хае 
| là thé nào. 

n] — 

[ Người giáo hữu chẳng những phải 
х) năng viếng Mình Thánh Chúa, vi là 
№) trách nhậm hàng lê thứ phải yết kiến 
в) chšu chuc vua chúa, mà lại cần nhờ 
1) lương thảo Ьбі kho tàng mở sàn ra 
i | đó nữa. 

Muốn cho hản đều ấy, xin hãy gióng 
wi coi thuở xưa B. C. Giêsu làm sao 
wi trong nước Giudéu, гау Chúa cứ tiến 
«| hành với ta thé nào. 

i] I. Thuở ấy nhiều kẻ lo buồn, có 
üf binh tật hay chạy tới B. C. Giêsu, bỡi 
wl Người là Đấng tiên tri Ximéong trông 
‘14 doi an йі dân Isarae. (1) Chính mình 
к) Chúa đã chúc khen những kẻ khóc lóc 


và hứa những kẻ ấy sẽ đặng an ủi, (2) 
(1) Lue. II. 95. — (9) Mat, V. 5. 


CETTE 


đã khóc thương thành Giêrusalem, (1) 
— đã dóng lòng khi thấy bà mẹ góa đi ` 


theo quan tài con trai mà khóc kë, thi 

an ủi bào đừng khóc, và cho đứa con 

chết ấy sóng lại mà vé vở: mẹ. (2) 
Rày cũng một Ð. С. Giêsu ấy còn ở 


lại với con cái minh nơi trần thé này, ` 
thì nổ lòng nào mà chẳng dem lòng ~ 
thương phận chúng nó buồn bực âu ` 
lo ? Vậy һау làm như bà thánh Mada- ` 


lenna đang ngồi khóc kë em mình mới 
chế!, vừa khi nghe chị nói: Có Thầu 
lới, kêu em, liên hết khóc lo chạy đến 


Chúa, thì được thấy phép lạ Chúa cho | 


em chết rói bón ngày dáng sống lai. 


— Những Кё nghèo khó toi voi Chúa, 
thi được Chúa an ủi cho biết những ` 
ké đói khát vi dao ngay là phước ` 


thật, (3) và nghe lời Chúa cho môn dé |, 
ông thánh Gioan dáng hay những ké ` 


khó nghèo được nghe lời giảng tin ; 


(1) Luc. XIX. 41. — (2) Lue. VII. 13. — (3) Í 


Math. V, 6. 


, 
MO > 


Dam ЫЕ 


|] lành, (1) và day khi có yến tiệc, hãy 
i| moi kẻ nghèo khó, người tàn tát. (2) 
if Lai chỉnh minh Chúa nói: con chồn 
i] có hang, chim có ô: mà con người 
| (là mình) chẳng có noi dựa đầu. (3) 
!{ Nghe vậy thì hãy chay đến than phận 
‚| khó nghèo, cô độc cữa nhà mình cùng 
i|. Đấng đầy lòng ài tuất dường йу! 

|  — Những khi bị bát bó, bị mắng 
`1 nhiéc chuói rủa, phái bà con thân 
If thích hân hủi, hãy tới nhà thờ thăm 
I| Chúa mà than phiền số phận, chắc sẽ 
1 đặng an Ôn. vì Chúa có chúc phước 
|| và ban thưởng, những ké chiu bắt bó 
| vi lé ngay, (4) cùng nói người ta chê 
4 mình là kẻ ăn Бат, bom rượn. là ban 
i| hữu обї quán Publicanó cùng quán tôt 
(| lối, (5) lại còn bi quán Giudéu láy dá 
: | ném nữa. (6) 
ү 
| 


р (1) Math. ХІ. 5. — (2) Luc. XIV. 13. — (3) 
|} Math. VIII. 20. — (4) Matth. V.10. — (5) Math. 
XI. 19. — (6) Joan X. 31. 


MEM Sẻ 


Ау Đấng nhon lành phép tắc mà 
Cüng trải qua phận sự gian nan cả và 
đời, thuở trước như bây giờ, há sao 
chẳng biết xót thương ta ? 

— Bao lâu ta còn mang xác thịt, ở 
giữa thế sự hằng bị cám dỗ, sợ ngã 


theo đàng trái khốn nan, hày năng 


chạy tới Knrixitô trong Nhà tạm. Trước 
khi Chúa ra mặt mà dạy những kẻ gi 
lòng thanh sạch là có phước: thát, а) 
khen bực kẻ đồng trinh, — và giảng 
giải nhứt phu nhứt phụ (2) thì đã đề 
ma qui cám dỗ khuấy mình; át là 
Người rõ biết cùng xót thương đến 
thân phận ta mà chở. Nên ta phải nhớ 
mà tới than thi cùng Chúa. 


Khi gặp phái việc vàn mắc mỏ, chẳng ` 


biết tính gở làm sao cho xong, hoặc 
phần hồn, hoặc phần xác ; hãy tới 
B. C. Giêsu : Người là Dang, là sự 
Chơn thật cùng là Sự sống. (3) Người 

(1) Mattb. V. 8. — (2) Matth. XIX. — (3) 7. 
XIV. 6. 


ua ода 


là sự sáng dé soi cho các dân ngoại dao, 
cùng làm cho dán Isarae là dân Chúa 
đăng vang hiền. (1) Nén nhiều kẻ thông 
lý luật trong dân còn đi hỏi Chúa, cho 
biết đều nào trọng nhứt, cần yếu. Đờn 
bà Samarita ngoai nghe Chúa thì lấy làm 
khoái chí, liền về kêu bảo người ta, 
thì nhiều người trong thành ra mà đến 
cùng D. С. Giêsu. (2) Đấng thề ấy còn 
hiền hiện trong các nhà thờ thiên Chúa, 
sẵn lòng tiếp rước dạy dỗ, an ủi mọi 
thứ người mọi bác; còn muốn bồng 
ăm trẻ nhỏ và làm phép lành cho như 
xưa vậy. 

Vậy anh em ta hãy thử đi thăm Người 
thường khi thì sẽ thấy Người diu dàng 
mi miều là dường пао! Hãy tới viếng 
chầu Mình thánh Chúa một lần thử coi, 
thì sẽ thấy hết xôn xao, hết trần phiền, 
được an nhàn bằng tịnh ; trước nguội 
lạnh trễ tràng ra về tỉnh tâm sốt sắng ! 


(1) Luc. II. 32. — (2) Joan. IV. 28. 


die ue 


II. — Viéng cháu Minh thánh Chúa 
lai bó ích phàn xác cho minh và cho 
kẻ khác nữa. 

Thánh cả Phaoló giảng nói : D. C. G. 
hằng cứu chữa những ke cậu nhờ Người 
mà tới cùng B. C. Trời ; vi Người hằng 
sống mà cầu bàu cho chúng tôi. (1) Theo 
lời Sấm truyền ấy, thì Chúa Kirixito 
ở trên trời và hiện tại dưới đất trong 
Nhà tạm, hằng cầu thay nguyện giúp 
cho loài người ta đêm ngày. Thì ta hãy 
tới viếng thăm mà hiệp lời nguyện 
mình với lời Người chuyền cầu hôm 
sớm. Và lại hiệo cùng Chúa Cứu thế, 


và lấy danh Người mà cầu xin khán - 


nguyện, thì B. C. Cha phép tắc nhơn 


từ chàng sé bát lời ta ; chắc sé ban ơn ` 


phù hộ cho ta, cho Hội thánh của Con 
mình, và cho những ké thuộc về ta 
nữa chẳng sai ; đã có lời Ð. С. Giêsu 
phán bảo rằng : Tao nói thật, Tao nói 
thât cùng chúng bay: №и "" lấu danh 


(1) Heb. VII. 95. 
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Tao mà xin đều gì cùng D. C. Cha, thi 
Người sẽ ban cho bay. Xwa nay bay 
chưa lâu danh Tao mà xin sự gì. Bay 
hầu xin, thì sẽ dáng. (1) 

Ôi, con người ta sống ở đời, là ở 
giữa trần gian, trong noi süng khóc lóc; 
có ai mà khỏi tai bai va gói bao giờ 
sao? Lời sách Gương phước nói: «Соп 
trở phia trên, trở phía dưới, con trở vô 
trong, trở ra ngoài ; đàng nào con cũng 
gặp thánh giả tư bé. > (2) Và những khi 
bị làm váy, thì người ta hay chạy đầu 
no nhà kia, mà than thi, kêu khóc. Sao 
chẳng nhở lời sách ấy dạy: «Khi chẳng 

| có D. C. Giêsu thì mọi sự đều cực lực 

|». nặng nề.» — Như chẳng có B. C. Giêsu, 
thì thế gian nào có làm duoc ich gi 
cho соп? 

Ấy vậy người bón đạo hãy tới Đức 
Chúa Giêsu Kirixitô, là Đấng có tài có 
phép, có lòng khoan nhon, hàng kêu 
mời con cái mình rằng : О bay hết thầy 

(1)Joan.X VI. 23.—(2) И Imit. XII. 4.— VIII. 12. 
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là Ке тё! nhọc và gánh năng, bay hầu 
đến cùng Tao, Tao sẽ bồ sức lai cho 
bau. (1) 

Những kẻ phải gay trở sanh nhai, 
muốn tìm phuong lo việc nọ việc kia 
cho mình, cho con cái, һау di thám 
D. C. Giésu irong Nhà tam, mà bàn 
tính với Chúa. — Đức Giám muc kia 
toan lập một cuộc dai sự phước thiện, 
song còn túng rối chưa ra manh mỗi, 
bèn đi bàn hỏi Cha thánh Gioan Vian- 
ney. Đang khi bàn luận, thì nói sẽ cậy 
nhựt bảo rao cho thiên hạ hay rùm. 
Thánh nhon ngó sững Giám mục một 
hồi, rồi đáp rằng : « Sao mà Đức Cha 
lo rao bảo trong nhựt trình cho rùm, 
mà chẳng lo rao bảo dưới bé Nhà 
tạm Chúa ? > 

Những kẻ nhát sợ, muốn tránh khỏi 
tai nạn rủi ro bề nầy thế khác ; hãy 
tìm tới cùng D. C. Giêsu thì mới bớt 
do sợ, cũng dáng khỏi nữa. Một bữa 


(1) Matth. XI. 98. 


So xm 


gióng tố, chớp nhàn sét ran, ông thánh 
Tóma Aquino sợ thất kinh, liền chay 
vào nhà thờ, hai tay ôm Nhà tạm cho 
tởi khi qua hết cơn nguy hiềm. 

Khi thấy trong xóm, trong ho minh ` 
CÓ sự nạn tai nào ; — Hội thánh đang 
phải dấu chiến làm sao ; — Nước nọ 
bè kia nồi dậy, bát bó kể lành, phả 
hai dao Chúa lung tung, thì chó đững 
dung vô sự ; phải thống tinh cám xúc 
mà năng tới lui thầm thi với B. C. Giêsu. 

Khi những kẻ mình yêu dấu đau đớn 
binh hoạn, hoặc lâm luy khốn bức 
cách nào ; ta phải lo lắng cứu chữa, 
cầu thầy chạy thuốc. Song chớ quên 
Ð. С. Giêsu Kirixitô là Chúa manh me, 
là căn ngươn sự sống, những ngồi chờ 
đợi bịnh đến mà ban linh dược, mà 
cứu chữa cho tói phần xác tam, nhu 
tích sau nầy. 

Quan de Clery làm Chưởng lý tòa 
thành Alger, có một con ва: tên là 
Аппа. Nhi nữ nầy qua bón tuói phát 


а is 


bịnh hư ti xương sống phải tê bại luôn. 


Từ năm 1856, khi nên 11 tuôi hết 
đi được, cứ nám mãi, làm cho quan 
thầy Warin săn sóc bấy lâu hết trông 
lành manh. Rước tới mấy lương у 
danh sư tai kinh đô và thành khác 
tới ; thảy đều nó: là bất trị. Chơn tay 
dó lên xuống không nói, án món gi 
cũng không tiêu. Nhờ dirc tin và rước 
lễ được mỗi tuần mới chịu nỗi. Bữa 
nào khá chút thì rán làm bông hoa, 
may khán bàn thờ, sửa đồ lễ. Trong 
vòng 10 năm mà bước xuống đất nói 
có hai lần mà thôi. 

Cha bồn sở biêu đứa ti nữ nhà ấy 
bồng cô bịnh đi nhà thờ chầu Mình 
Thánh Chúa nửa giờ, theo lệ bồn đạo 
quen di, trúng là ngày 14 Juin sau đó 
mà thử coi. — Cô nhỏ deClery chịu 
như cha sở bày biéu cho ti nữ công, 
có mẹ ruột đi theo. Mười năm rồi 
không có sức chừng ấy, nên tới nhà 
thờ rồi mà cứ ngồi cứng trên vế chị 


ү MM 
ở luôn. Nhung cô nhỏ binh ấy vừa 
| | doc kinh giây lát, thì bắt dau đớn lắm: 
if phải nói nhỏ với chị о rằng: « Phải mà 
;| không ở trước Mình Chúa, thì tôi la 
lớn lên. » Rồi nghe kêu rắc rắc trong 
‚ | các phần thân thé, bèn nói rằng : « Chi 
‚ | hãy cầu nguyện giùm.— Đề tôi qui gối.» 
; |. Khôi một lác kẻ binh tật ấy đứng dậy, 
‚| bước đi bộ vé nhà, lòng cảm động 
;| chúa chan, có bà me và một bà nữa 
| di hai bên nung đỡ chút vậy mà thôi. 
— Chiều gió thứ ba, có binh ấy di một 
minh lén nhà thó doc kinh chung vói 
bón dao. Qua bita sau, lai di xem lé 
bäy giờ ; tới chừng rước lễ thì di mau 
bước lên nám пас qui trên câu lon. 
Chúa nhựt sau còn đi nhà tnò tới bảy 
lần, và khỏi tám bữa cũng di theo kiệu 
ảnh xa,hơn một giờ mà không đuối hơi. 
Ai nấy thấy vậy đều kề là phép lạ 
'{ пһап tiền ; nhờ viếng Mình Thánh 
| húa mà chó. — Đức Giám muc và 
| mấy thầy lương y chứng kiến, lập tòa 
| lấy luật nghiệm. 5 


SMO it 


= Thánh sử Mattheo nói > Ứng nghiệm | 
như lời tiên tri Isaia phán trước rằng: Í; 
Người dà lành những sự yêu đuối ta, 4! 
và đã gánh ly các binh tật chúng ta.(1) Í 


ĐOẠN THỨ NĂM 
Làm người giáo hữu mà không 
viếng thăm Chúa mình, thì trễ nải . 
phi lễ là thé nào. : 


Dầu mà Hội thánh không ra điều | 
luật buộc nhặt phải đi viếng Mình thánh ` 
Chúa, cháu phép lành Chúa nhựt, lễ ` 
cả, mặc lòng ; nhưng bón dao tin Chúa ` 
ngự trong phép Thánh thé, và biết. 
phận mình với D. C. Giêsu làm sao: | 
mà cứ láng lơ, không màng tới Chúa. | 
thì nó lòng nào! D 

Xin nghi coi trễ bỏ viếng thám Chúa | 
có phải là phi phép bac đen chăng, mà | 
dốc lòng bo thói bất ân hậu ấy. ^ 


(1) Matth. VIII. 17. 


Ое rie 


I. — Bà tường thấy máv nhà quan 
| quyên, máy chü giàu sang, nguói ta 
i | tới lui nườm nop ngày đêm ; cho tới 
- những nhà phàm dân trong làng xóm, 
cüng có Кё toi lui, cây muon thuóng 
| thuóng. Cón phía nhà thó Chua, cà 
ngày thấy có ai léo hánh tới chăng ? 
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‚| Hôioi! Những phó phường. mấy 
| rạp hát, máy đám hội đàm, đâu dó thấy 
| thiên ha nam nữ chen làn vô ra dập 

| dều. Còn trong các dên thờ cung thánh, 

` có Ð. С. Giêsu là Vua hằng sống hăng 


tri, Chúa trời Ngôi hai xuống thế ra 


| khách đợi chờ đêm ngày ; thì it là thấy 
.| con nhà có đạo là con riêng tôi nhớ 
"|. саа Chúa léo hánh tới cùng Người ! 
| Thương ôi! biết mấy nhà thờ như nhà 
ү < 


hoang, chẳng khác nào lều trại ngoài 
| đồng nội. Chẳng thấy mấy ai bước 
| chơn tới; ngày nào nhu ngày nấy, tuần 
M nọ như tuần nào! 

| Con nhà có đạo hiêu rõ đều ấy, mà 
cũng điềm nhiên như nhiên, không 


vios. ie 


bước chon tới với nhà Chúa mình, 
chẳng là mắc tội trễ bó niềm ngài tôi 
аар ? Đã làm bi Chúa cách nào, lại 
mất hỏng nhiều ơn lành bỡi đó mà ra. 

Âu là có nhiều kể chữa minh, lấy né 
cóng viéc ràn buóc háng ngày. Song 
néu nói cho thát, thi có máy ai ránh 
cho thật ? Đã từng thấy nhiều người 


sang bèn, chí những quan quyền có . 


việc búi ban, mà cùng nhin thì giờ tới 
châu sớm viếng Ð. С. Giêsu. 

Thuở xưa nhiều dân tóc cón mù ám 
chẳng biết thờ vì nào, mà thánh Phaolồ 
đi giảng đạo tới thành Athêna, có gặp 
một ngôi chùa miễu có bàn thờ vi thiên 
Chúa mà chưa biết được.(1) Mà đời nay, 
càng thương hại ! Con nhà giáo hữu 
hành chánh dao, dà biết có Chúa cả 


ii 
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D 


trời đất, lai cất dén thánh nhin, ` | 


chung nhà tạm trên cao dé cho Con 
Chúa trời giáng sanh ngự gitra họ, giữa 


xóm, rồi bó lơ, chẳng mấy khi léo hánh | 


| | (1) ignoto Déo (act, XVII, 23.) ; 


CI». ha sas 
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“toi ! Có lễ nào buộc phái tói nhà thờ 
| thi cực chẳng bằng dà, kéo mang lội 
| mà thôi; chớ chẳng phái bói lòng 
| thảo mến mà di viếng hầu Chúa ! 


Ông thánh Gioan Kim khâu được thấy 


| các thánh thiên thần chầu chực hầu 
- hạ Minh Thánh Chúa, nhiều vô số, mà 


có khi chẳng gặp mấy người ta lới 
thám Chúa. | 

Ôi ! trí lòng bón đạo tối tăm cửng 
соі dáng thuong trách lắm ! Dám xin 
anh em giáo hữu chiếu cố đều nầy : 
Là В. С. Giêsu Kirixitô lập phép bí tích 


- Thánh thé mà ở lai duong gian, chẳng 


phải có ý cho các thánh thiên thần 
cháu chuc; chin thật lập ra vi loài 
người ta, cho dáng Ó lại với người ta 
mà thói. 


29 Moi thấy sự lôi lầm bỏ Chúa 
mình tất bat, bày giờ xét qua cách 
điệu người ta tói nhà thờ ra trước mặt 
Chüa thé nào. 
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Ôi! lớp thì vô phép đứng ngồi ngan 


dọc, lớp thì chuyện trò cười chọc gión 


nhau, lớp lại chỉ chỏ соп nọ thẳng kia, 
chớ nào cầm trí mà kiêng dè có Chúa 
trước mặt. Lại thường thấy bồn đạo 


di chợ búa, di coi tuóng coi hát, thì lo ` 


điềm trang. lựa áo xóng trang hoàng 
cho tử tế ; còn di nhà thờ ăn mặc xà 
xet, có khi trải mắt nết na, đờn ông 
con trai quần cụt ảo vän, dường như 


đi đâu ngoài đồng, chẳng nhớ đến nhà ` 


thờ Chúa Cữu trùng. Làm vậy chẳng 
phải vô phép lỗi đạo hay sao ? 


Xưa thánh tiên tri Isaia nói trong 
cung thánh có các thánh thiên thần. 
Séraphim châu chuc ; mà các thần linh ` 
ấy chẳng dám đề bày mặt tro tro, nên ` 
lấy cánh che cho phủ đầu hết. —.. 
Đ.C. Trời khiến dạy ông Moisen phải cói - 


giày ra mới dáng bước lên núi chỗ Chúa | 


hiện ra.— Dân nước Grécó ngoại xwa 
không dám nhồ nước miếng, không ` 
dám cục cựa động dụng trong cả. 


Wa": s. 


| buói tế thần. Đời пау kë ngoại cũng 
^] kính sợ hình tượng but nó thờ trong 
4f chùa thoi quá, dân Hồi hồi phải соз 
if giày di chon không mới dám vô chùa, 
uf có thứ ngoai khác phải зр minh lum 
1f khum, người thì bum mặt không dám 
| ngó cái hình tượng con rắn bay là con 
thú vật nào tạc ra đề thờ... 
| song con nhà dao hanh, thó kính 
| Chúa đang ngự trong nhà tam, tin Chúa 
| xem thấy và nghe lời người ta cầu ; mà 
y]  muón chạy vô chạy ra khi nào mặc y, 
= muốn cười chơi, truyện trò cũng mặc 
{| tình, chẳng kề đô hội người lành, không 
{| kiêng dé vì né thiên nhan Chúa té chí 
if tôn; thì lấy lề gì mà chữa chối ? Một 
{| phải sấp mình chịu tội và than khóc 
| rằng: Lav Chúa, xin Chúa lấy lượng 
{| bao duôns mà tha thứ cho dân Chúa. 
‚| Xin Chúa chó në cuu thù nó đời doi! 
т II — Hé nhìn biết lôi mà ăn nän cải 
‚| ác, thì phải tùng thiện, dốc lòng ăn ở 
|| cho đẹp lòng Chúa. 


Ta tin có B.C. Giêsu sống thật ở trong 
nhà tạm, thì phải nhớ Người hằng chờ 
đợi ta. Cửa nhà thờ thường đóng có 
một ngọn đèn leo lét trong xa, mà chỉ 
chừng cho ta ghé vào thám Chúa đang 


ở nơi hiu quanh. Như vậy sao anh em ` 


bồn đạo cứ theo đường nẻo xứ Samaria 
là đất ngoại ngôn. mà quên mình cư 
пап nước Giudêu quê hương với Chúa? 
Hội thánh thấy vậy thì lập nhiều 
ngày lễ đề Mình thánh Chúa ra ngoài, 
cho làm phép lành, làm việc giờ thánh, 
kiêu Chúa di qua các пёо, ban nhiều 
ân xá đại xá trong mấy ngày ấy, hầu 
giuc bảo giáo nhơn tới yết kiến thờ lạy 
Chúa, và phản đối những nhà nước, 
những bè nghịch đẳng không tin không 
nhìn Chúa càng khôn vô trị thế gian 
Nhiều nước nhiều dân muốn bôi 
mặt Chúa Giêsu Cứu thế, nên cất bó 
hình ảnh Chúa trong tòa. các trường 
học, nhà thương, nhà mô côi... Nhưng 
đã gần ba mươi thế kỷ, thánh vương 
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Ld 2. 


_ David kêu ca dàn Isarae tựu hiệp thờ 


lay Chúa trời mãi mài mà rằng : Bay 
hầu đến, chúng bay hầu sấp mình thờ 


phượng, khóc lóc trước mặt Chüa là 
- dáng tạo thành chúng ta : vi Người là 
— Chúa tròi của chúng ta; chúng ta là 


dán Chúa chắn giữ. cùng là con chiên 
dưới tay Người (1). 

Huống chi đời nay, có Chúa Cứu thế 
xuống thé ngu thật trong các Nhà thờ, 


. nên Hội thánh sai hàng đạc đức di ráo 


tứ phương giảng truyền khuyến dụ ; 
các dòng nam nữ khuya sớm ca kinh 
nguyện cầu, nhơn dân tới hiệp nhau 


| thờ Chúa. 


Vậy ở giáo hữu Chúa Kirixitó, hãy 


| nhơn công ra mà đi thăm viếng Chúa 
môi bữa môt ít phút. Chúa đành lòng 


ở trong khám tối là Nhà tạm vì lòng 
yêu dấu ta, muốn gần gủi ta. 
Anh em hãy hân hoan di châu Đức 
Chúa Giêsu là Vua cả giáng sanh mấy 
(1) Ps. XCIV. 6. 


ME. qa 


ngày có dé Minh Chúa nơi no họ kia ; 
kê những ngày ấy như bữa đức vua 


ngự ra đền châu mà tbi ân bố đức cho 


{гат họ. 

Anh em hãy hiệp theo mà kiêu Minh 
thánh Chúa di qua các ngà đàng. Và 
đi theo hầu hạ tỏ đức tin ra cho mạnh 
тё tỏ tường; chớ vì nễ sợ mặt kể 
ngoại chê bai khi dé. Hãy nhớ đi làm 
vậy, chẳng khác nào chen hàng với 


dân lương thiện trong nước Giudéu | 


xưa, mà chúc tụng mừng ngợi Đức 
Chúa Giêsu là Đấng lấy danh Chúa 
mà đến. 


ARE LC 


__ BOAN THU SÁU 
Khi viéng Minh thánh Chúa, 
phái làm thé nào 


Tuy là Chúa rất nhon từ lân ái kêu 


| mời chúng tôi, song về phần chúng tôi 


thì chớ quên mình đi đến nhà ai. Xưa 
thánh tó Giacob, di về qué hương mẹ 


I là xứ Mésopotamia, khi tối nằm ngủ 


thấy một cái thang bắc lên từ đất cho 
đến trời, lại thấy những thiên thần lên 
xuống, và có B. C. Trời ngự trên đầu 
thang ấy, mà phán dạy mình. Thánh 
Giacob thức dậy, bắt kinh khủng sợ 


| hài mà rằng: Thật chốn nầy là Cữa 


thiên dàng làm cho lòng tôi sợ là 


| thé nào. 


Các thánh gầm lời thánh tô nói: 
« Chôn nầy là cữa thiên đàng ; » cho 
ta đặng biết kính chuộng nhà thờ Đức 
Chúa Trời là thé nào. Chớ chi các giáo 
hữu khi vào nhà thánh thì dáng nhớ 
lời ấy, và kinh khủng khép nép, kẻo 
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hoặc quen lé mà lấy làm lờn, chẳng 
còn lòng sợ hãi kính Chúa ngự trên 
bàn thờ. — Vi vậy : 

I. — Trước khói viéc viéng Minh 
Thánh Chúa, phải lấy đức tin ma cầm 
trí nhó mình vô nhà Chúa, ra mắt 
D C.Giésu là Vua hằng sống hằng 
trị, là Chúa cao sang đang ngự trong 


Nhà tạm, giữa các thánh Thiên thần - 


chầu chực. 

Bói đó cho nén, phải bài gối sâu, tó 
tình cung kính thật đoạn mới vô chó 
qui kính lay Chúa. Khi ấy dáng mượn 
một hai câu kinh nào xứng hạp, như 
thê : Tôi kính lạy và ngợi khen phép 
Bí tích rất trọng, là phép Mình thánh 
Máu thánh B. C. Giêsu ngự trên bàn 
thờ. — Tôi kinh lay Ð. С. Giêsu thật 
ân trong hinh bánh rượu. — Тап tạ 
kính tôn Láng giây hằng phút phép Bi 
tích rất thánh rất cao cả trọng vọng 
vô ngàn. ( Laudetur et superexaltur per 
omne momentum sacratissimum et divi- 


À 


Ж NN V. 
nissimum Sacramentum. ) — Ông thánh 
Tóma Aquino mỗi khi vô nhà thờ, thì 
doc: Kính lay Chúa Kirixitô là Vua 


| vang hiền: Chúa là Con B. C. Cha 


hằng có đời đời. ( Tu Rex glorie, Chris- 
le; Tu Patris sempiternus es Filius )... 

Đức Hồng y Mermillod khi vô nhà 
thờ, thì tô lòng tin Chúa cách sốt sáng 
chí thiết lắm. Thuở người còn là thầy 
cả thường, có một lần vô nhà thờ 
tưởng không ai hết, liền sấp mình 
trước Mình Chúa và bôn đất nơi ấy 
cách khiêm cung. Tình có một gà giữ 
đạo lạc phản giáo ngó thấy người cung 
kính Mình Thánh Chúa chính trực thê 
ấy, thì bắt tưởng có D. C. Giêsu ngự 
thật trong phép Thánh Thé, bèn đem 
lóng tin mà tró lai dao chính. 

— Qui gối mà viếng chầu Chúa 
mình, mới phải thé. Song le nếu trong 
mình yếu mệt, khó ở, hay là phải ngồi, 
đứng cho tiện bề dễ chịu hơn, thì ở 
theo cách nào, chẳng lỗi gì. Bà thánh 


Тёгёза Mẹ khuyên day lựa chọn cách 
điệu nào cho dễ cầm lòng cầm tri đọc 
kinh suy gâm. 

Cách nào, cũng phải quì gối thờ lạy 
Chúa khi mới vô chầu ; — khi gần lui 


ra cũng quì lên một giây trước đã, mà... 


kính chào từ tạ Chúa và xin phép lành. 
€. 1I. — Đang khi viéng Chúa, phải giữ 


mình ở nét na đầm thấm trong đền ` 
đài Chúa, và châm chỉ toi B С. Giêsu... 


có mặt đó. 


Vậy cho nên ta hãy lánh những sự 1 
làm cho lo ra; thi chó toc mạch паб ` 
dòm bên no bên kia, người nầy sự ` 


khác ; спас đừng ải ngại lo sợ ai thấy 
mà bao biếm cười nhề ; một cứ đức 
tin mà chỉ lo mình với Chúa mà thôi. 

2° Phải có ý tới mà thờ lay Ð. С. б. 
Kirixi(ô, đang ngự trong phép Thánh 


thê tại đây bây giờ, và trong những. 


nơi nào Người phải trú ngu mà bi bó 
hiu quanh một mình. Hai là, có y cám 


ơn Chúa dà dé truyền phép Bí tích yêu | 


| dấu này nên của tế lễ, cùng nén lương 
| thực cho chúng ta dáng nhờ. Ва là, 
| cho đặng đền bồi phạt tạ Chúa vì 
những sự sỉ nhục nhuốc nha các người 
1} ngoại giáo cùng quân lạc đạo và kẻ có 
ї | tội hằng làm cho Chúa. Bốn là, cho 
i] dáng nói khó, than thở với Chúa, về 
{| những sự khốn cuc, túng tíu, buồn гап 
„| vë phần hồn và phần xác. Năm là, cho 
„| đặng nguyện xin cho mình, cho cha 
| mẹ,con cháu, bà con, ké quen biết; 
cho Кё có đạo, kẻ ngoại; những ơn 


"3 - | CR ә P4 ` € ^a. d 
" riéng on chung, cua cài dói пау và 
rã đời sau. | 


Song chẳng cần làm cho đủ hết các 
|. y tứ chỉ trên nầy ; một hai ý nào mình 
‚| thích và cần hon theo phận sự, theo 
I thi thế, cũng là phải phép, dủ đều. 

Т 3° Phải giữ cách thức nào, thì tùy 
(| khi được ở với Chúa lâu hay là mau. 
‚| Nếu được viếng Chúa có ít phút mà 
;| thôi, thì cũng phải thờ lay Chúa cho 
‚| hết lòng, là trước hết ; đoạn rước lé 


—— Se 


thiêng liêng và cầu xin on nầy on по, 
xin làm kham việc nọ việc kia theo 
lòng mình ái mộ lo cho đẹp lòng Chúa. 

Nếu viếng thăm Chúa được lâu dài, 
thì mặc tình chuyện vån, thở than với 
Chúa... tó bày tâm tinh, nói sự may, 
sự rủi, sự khó сис mình hay là Кё nào 
đang mắc phải, mà cầu xin giùm. 

Ví bằng muốn ở lầu với Chủa, mà 
lòng mắc khô khan, hay là chẳng biết 
thở than làm sao, thì hãy dùng kinh, 
lần hột, hoặc đọc sách Tôn (triều thánh 
thé, hay là cách nào, như chỉ trong 
Phần II. 

Bà tước bá, de Féria là con linh hồn 
thầy cả đáng kính Gioan Avila, sau tu 
trong nhà phước bà thánh Clara, có 
thói quen đi viếng Mình thánh Chúa 
nhiều lần ở lâu lắm, nên có tên thêm 
là Bạn thánh thê. Có lần kia chị em 
hỏi người sao mà ở dưới bàn thờ lâu 
quá vậy, thì người thưa lại rằng : «Tôi 
ở đỏ cho tới đời đời cũng đặng. Chớ 
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сас chị không biết có bón chất Chúa 
- Trời làm của ăn nuôi dưỡng các thánh 
Wf trên trời tại đó sao? Chúa ôi! Ho 
| muốn biết làm gì trước Mình Chúa ! 
_ Sao mà họ chẳng làm gi tại đó vậy 
_ cà ?— Ó đó thì cứ lòng thương mến, 
„J khong khen. cám ơn, nguyện xin. Hãy 


coi kẻ bân nhơn làm sao trước mặt 
kế giàu có ? Người đau bịnh làm gì 
trước mặt thầy thuốc ? Kẻ khát nước 
làm gì tại hồ nước trong ? Kẻ đói làm 
gi tại bàn có don vun sẵn ?... 

Cha bón só thành Ars xua là Óng 
thánh Vianney, thấy chú thợ kia môi- 
buồi chiều đi màn về ghé vô nhà thờ, 
thẳng tới bàn thờ, quì gối viếng Mình 
Chúa lâu, mà không cám sách cũng 
chẳng lần hột ; cử chấp tay ngỏ sửng 
nhà tạm. Cha sở ấy thấy vậy hoài thì 
lấy làm lạ ; lần kia đi ngang qua bước 
lại gần hỏi nhỏ người thợ đang quì 
rằng : không thấy con dùng chuỗi, 
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cũng không doc sách khi nào hết; vậy 
con làm gi trước Minh Thành Chúa? 
Con doc kinh cầu nguyện làm sao ?-— 
Chü tho và chi nhà tam Minh Thánh 
Chúa và nói rằng: « Tôi ngó nhìn 
Người, Người nhìn ngó tôi đó. » 

Hai gương trước nầy đã giục giáo 
hữu ta noi đòi bắt chước, mà đi viếng 
Chúa thường ngày. Chớ lấy nễ mắc 
công ăn việc làm bó buộc ; — chớ 
chữa mình rằng dôt ; không biết đi tới 
nhà thờ rồi thì làm øì, nói với Chúa 
làm sao. 

Hé có lòng thì dů; hãy trải tấm 
lòng ngay thật ra, ắt sẽ làm đẹp lòng 
vui dạ Chúa mà chớ. 

Hai hạng người viếng Mình thánh 
Chúa nói trên, cũng nên kiêu thức cho 
ta nữa : La tin minh ở trước mặt Chúa, 
hoặc tưởng Chúa là Bạn tôn sang, hay 
là quan Thầy chí thánh, đang hiện tại 
trước mát, ngó coi con, -- nghe con và 
nhậm lời con ; — trái dạ mến thương 
соп; — làm phép lành cho con. 


FRE. йн 
Đoạn theo những ý tứ ấy mà nói 


| khó, thưa абі cùng Chúa ;— và dốc lòng 


chừa bỏ sự lỗi lầm nào. nắm giữ đều 
lành nào.... 

III. — Sau khi viéng Minh Thánh Chúa, 
айп lui ra vira rói thi qui gói lén mà 
cám on Chúa, vi dà ban on cho tới nhà 
thờ, và chịu minh ở trước mặt Chua, 
tàu thưa cùng Chúa Phải nhở ấy là on 
từ hậu của Chúa trời ban ra, chẳng 
phải là on mon đâu. 

Đoạn dung minh lại cho Chúa, và 


xin Chúa làm phép lành cho mà về 


lo việc bồn phận mình. 

_ Nhược bằng thấy mình có làm lỗi 
đều gi trong giờ cháu Chúa ; hoặc cá 
lòng theo sự lo ra quá, hoặc làm lật 
đật hối hả, cực chẳng dà, thì hãy biết 
nhìn tại mình yếu đức tin, kém lòng 
sốt mến mà ra. Vậy nên ăn năn xin 
lôi Chúa, và dốc lòng trở lai phen sau, 
lo sửa lại cho khá hơn. Song chẳng 
phải thối chí nao lòng mà bỏ lơi việc 
tốt lành ấy. 


SURE VER 


Chó chỉ chúng ta có lòng (гап triu 
D. С. Giêsu, đến dói khi phải ra về mà 
còn bát binh rin tiếc nuối, bó Chúa 
không đành ! Phải chi về nhà соп cái, 
đứa ăn ở thấy ta còn ý đạo đức mới 
học thêm tại nơi Nhà tạm Chúa mình. 


Nhiều người có thói lành, hễ viếng 
Mình thánh Chúa rồi, thì day qua bàn 
thờ D Bà mà viếng thăm Ð. Mẹ luôn thê. 

Viếng thám D. Me đã là thói lành 
con thảo mà lại hữu ích lắm Trước 
ảnh Ð. Me mà than thó về phận mình, 
phận con cái. bà con... những nói khúc 
nôi, khi còn sống bây giờ, và chưng 
kỳ ngày sau. đoạn cậy nhờ Mẹ lành 
có tài có phép, có lòng khoan nhơn, 
đoái thương đùm bọc, cứu chữa, phù 
hộ chở che cho luôn. 

Ау cũng là việc rất thánh B. Bà 
khuyên dạy bà nhơn đức Maria La- 
baste mà räng: «Con hãy hiệp tên 
Tao lại với tên Chúa Con của Tao liên. 


hi + —— 
Hé con tim B. C. Giêsu, thi bẩy kiếm 


| Tao luôn voi; chớ hé nào phân lia 


Mẹ Con Tao. » 
Hội thánh goi D. Ва là Cữa thiên 
dàng, thì các thánh sw, như thánh 


| Bonaventura cắt nghĩa, nói quyết 


rằng : « Chẳng ai vào nước Thiên dàng 
đặng. mà chẳng khỏi phải di ngang qua 
boi Ð Bà Maria được. Người là Cira 


nước thanh nhàn àv. > 


—— ĐOẠN THỨ BAY 
Về sự viếng Mình thánh Chúa 
cách thiêng liêng. 


Kẻ thật lòng sốt sẵng kính mên Minh 
thánh Chúa, mà đi viếng Chủa chẳng 
đặng thì nhiều khi bắt bực mình khó 
chịu. Vì chưng kẻ ấy có đức tin về sự 
« Chúa Ngôi Hai ra đời làm người ta 
và ở cùng chúng tôi, rày còn cứ một bề 
ngự giữa chúng tôi. < Cho nên bề ngoài 
tuy mắt phàm coi thấy là cái tủ, có 


SPORTS 


trong chén ma vàng ấy có một Chu giàu 
có sung тап lưu loát, giáo hữu xưng 
danh kêu là Chúa trời mình, cùng là hết 
mọi sự của mình. ( Deus meus et omnia ) 

Vì vậy mà kẻ ấy muốn kiếm tìm cho 
đặng gặp Đấng ấy, và ngồi bên chơn 
Người như bà thánh Maria Madalenna 


ở lang Bethania xưa ; chớ chẳng phải: 


như B. Me và ông thánh Giuse lúc bi 
lạc mất Chúa mà phải lẫn thần, đi cùng 
đường thành Giêrusalem và sa nước 
mắt, cho tới ba ngày mới gặp lại ! 


đựng chén thánh vàng, mà hẳn thật 4 


Vậy đi viếng Minh Chúa thật là việc ` | 


lành việc thánh, duoc công nghiệp 
trước chưng mặt Chúa ; mà lại dễ và 


uén hon đời xưa moi dàng, vi nhà 


Chúa O một xóm, gần một bên nhà ta. 

Nhưng mà dâu được on soi sáng thấy 
Chúa tường tận, muốn ở với Chúa 
luôn, như ba thánh Tông đồ trên núi 
Tabor xưa, nền xin rằng : Lạy Chúa, 


= E e 


| chúng ta ở đâu thì tốt lắm... (1) Song 


thường ở nhà thờ hoài không nỗi ; 
nhiều ngày mắc bận việc tới nhà thờ 


| chẳng dáng, phần thi đau ốm mệt nhọc 


nhiều khi... mà phải thiệt thòi buồn bả 
lắm chăng ? 
Không đâu. Các thánh có chỉ truyền 


[| sự Viếng Minh thánh Chúa cách thiêng 


liêng là phượng tiện, là việc tốt lành bù 
chế cho lòng sốt mến ước mơ, mà cũng 
đẹp lòng Chúa lắm nữa. 

1° — Viếng Mình thánh Chúa cách 
thiêng liêng là gi ? Là khi chẳng đi nhà 


> thờ dáng bỡi có nào mặc lòng, thì nhắc 


lòng trí tới nhà thờ nào gần, biết có đề 
Mình Chúa, mà giục lòng tin, và thờ 
lay kinh mến B. C. Giêsu cùng ước ao 
rước Người, đoạn xin on cho mình hay 
là cho kẻ khác. 

_ Làm thé ấy, dầu © cách xa, chẳng 
giáp mặt Mình Chúa, mà có thé chuyện 


(1) Matth. ХУП. 4. 
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vần thưa đối với Chúa, về phận sự mình, 
như đánh điền tín kêu giây thép vậy. 

2° — Việc lanh nầy vừa sức trí mọi 


người, lớn nhỏ, thông thái, dót nát, ` 


mạnh khỏe hay là đau đớn liệt nhược. 
— Chẳng mất ngày gió, chẳng nhọc 
công, cũng không phải tốn tiền xe, 
tiền người đồ đệ ; nào chỉ dùng đức 
tin và cầm lòng trí ra trước mặt Chúa 
mà thôi. 


Làm việc nầy chẳng vi lỗi, lại trúng. 


lé phép với Chúa nữa ; bỡi vì ta được 
sức ngàn nào. thì thờ phượng kính 
mến Chúa ngắn nấy, như khi túng 
ngặt chịu phép Rửa tội bằng nước 
không dáng, thì Chúa nhậm phép Rửa 
tội bằng lửa, là lòng sốt sắng ước ao. 
Cũng như hai người thương yêu lắm, 
mà phải phân lìa nhau xa, thì trí lòng 
hai người ấy còn tách dậm vạch mây 
thám viếng nhau trong tri trong lòng 
tưởng nhau, thương tình nhau, nhắc 
nhở nhau luôn. 


MSS us 


Ау vậy viếng Mình Thánh Chúa cách 


if thiêng liêng là việc sự lòng mến, giục 
| lòng giáo nhon sốt sáng nhớ tưởng 
| kính mến thờ phượng Chúa Giêsu 
_ vắng mặt. 


3° — Viếng Chúa làm vậy khi nào. 


| — Ai là kẻ có đạo hữu tình với Chúa 
_ mình, mà chẳng nhin được một ít phút 
_ đồng hồ môi ngày, hoặc sớm, hoặc 


trưa, hoặc chiều, hoặc tối mà thầm 
nghĩ tới Chúa mình sao ? — Đang khi 
ấy hãy ngưng việc, bỏ chuyện vän chẳng 
cần một hồi, ma lui vô nơi vắng nhà 
mình, rồi quì gối hay là ngồi ngó về phía 
nhà thờ họ mình, dược vậy thì càng 
hay — đoạn đem lòng tin có D.C Giêsu 
ngự thật trong Nhà tạm, mà kính lạy, 
tàu thưa, than thở cùng Chúa, như thé 
là ở trong nhà thờ, dưới chơn Chúa 
vậy... Những đều ấy tỏ vẻ trần tình với 


B.C Giésu khi ấy làm sảo, thì cách 


nào cũng đặng hết ; tùy theo lòng theo 
phận sự riêng mình. 


Js S 


Được bày lời nói khó cùng Chúa ` 
như thê nầy : Lay Chúa Giêsu tôi, tôi 


nhìn biết Chúa ngự thật ở đó, trong 
nhà nâu : Tôi biết có Chúa ngự đó luôn 
са ngàu са đêm. Lay Chúa, tôi tin thật 
như làm váy: xin Chúa thêm đức tin 


vào lòng tôi, cho tôt càng manh tin hơn ` 


nữa.— Hay là : Tôi tin, mà nhút là tôi 
kính mến Chúa, bói vi Chúa có lòng yêu 
mến tôi, ой đem lòng mến thương lôi 
nén kháng chịu ở lân cận gần güi cùng 
101; thật vi lòng тёп yêu tôi mà Chúa 
lập nhà ở dó cho đăng ghé mắt xem đến 
toi dâu. TOi tin thật có Chúa ngự đó, 
Chúa thấu tôi, Chúa nhìn xem iôi cách 
chí thiết тёп thương vó cùng.— Chúa 
ngự đó, mà lặng tai nghe tôi than thở; 
mà dòm thấu 0 tôi tư tưởng Кіп đáo, 
những sự tôi ước mơ ái mộ trong lòng. 
— Hay là: Toi lay Chúa Giêsu tôi tôt 
lành là dường nào ! Chúa có lòng тёп 
thương tôi quá bội là thề nào ! Ôi, 
tôi như ойу mà được D. C. Giêsu Kiri- 


xitô là Con D. C. Trời cuống thé yêu 
mến cho tới dói ấu. thì tôi phái vui 
| mine là chừng nào ! Phước cho lôi biet 
| Та ngắn nào, kề sao xiết... Lay Trái 
| Tim B.C. Giêsu, tôi tin virng vàng Chúa 
М И đem lòng thương yêu tôi! . 
Я | Muốn than thở cách nào khác, hay là 
| nguyện xin sự gi cho minh cho ai nữa. 
| Được thêm sau hết rằng : Lay Chúa 
- tôi phái lià Chúa. Tôi mắc di lo viéc bón 
^] phán minh mà vwng theo ú Chúa dinh. 
14 — Tôi vi danh Chúa mà làm viéc nầu, 
LÍ lo công chuyên ấu. — Ó Chúa Giêsu, 
| lôi dung lại cho Chúa hết các viéc 
tôi, moi y tưởng tôi, mọi sự lòng tôi 
if ước ao.-— Tôi làm hết mọi sự cho Chúa, 
(| trước mặt Chúa. dường nhu tôi ở dưới 
‚{ bé nhà tạm Chúa váy. 
| | Hay là: Bây gio Tôi từ già Chúa, chút 
| nữa tôi trở lại cùng Chúa — Tôi sẽ 
| | | náng tưởng tới Chúa ; sẽ đề trí đề lòng 
| vièng thüin Chúa cách thiêng liêng. cho 
{| tới chừng được tới gan thám Chüa ngw 
| thật đó. 
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— Những kẻ lao dóug mắc công r 
chuyện, những bà chủ mắc giữ nhà coi ` 


con, kẻ binh hoạn tật nguyên đi dâu 
không nỗi... hết thảy còn được lấy nắm 


mười phút môi bữa mà hồi tâm, tưởng ` 


tới Đấng bằng tưởng nhớ phô ngươi. 


Những kẻ ở giữa truông,ở giữa đồng | 
xa cách nhà thờ, néu dem trí về phía ` 


nhà thờ mà viếng cách thiêng liêng, thì 


gặp dáng nguón suối an ủi lòng minh | 


vô ngắn. 
Những kẻ mắc iui cui làm lun, giải 


đầu mưa nắng ngoài ruộng rầy, mà thin | 


thoản ngó về phía nhà thờ, ma nhở tới 
Đấng xưa со đi ngang qua đồng ruộng 
với các thánh Tông dó, và dùng bánh 


bỡi lúa và rượu trải nho làm nên lương - 


thực nuôi linh hồn mình, cũng như dà 


cho ta đô ấy mà nuôi phần xác mỗi à 
ngày, thì dángan vui, giải lao phiền là ` 


dường nào | 
Những kë di dàng ; di bộ, đi xe. di 
ghe qua trước nhà thờ nào, thì khá 


— 69 — 
i I nho D. С. Giêsu có mặt đó, mà giục 


У Попа than thở thầm với Người ; А! là 


thêm sự vui tỉnh thần quá hơn luồng 
gió mát đưa tới bồ xác bội phần. 


Chung sách xin. độc già chiêm 
nghiệm thêm ít lời cần yéu dà giảng 


| trong ba thiên về phép Bi tích cuc 
| trong Thánh thé, mà kết luận thé nầy : 


Cho dáng nén người giáo hữu chính 


| chán và ngoan dao, tbi phài hiéu biét 
sw xem lễ, rước lé và viếng Minh 
"Thánh Chúa, mà giữ ba việc trọng ấy 
| mỗi ngày, nhu B. C. Giêsu ước ao và 
| Hội Thánh chúc cầu. 


Nếu có mắc sự ngăn trở ; hoặc đau 


| dón, hay là đàng xa cách trở đi tới nhà 


thờ chẳng nỗi, thì cón có phuong thế 


i| thần hiệu dễ dàng. là xem lễ thiêng 
1| liêng. rước lễ thiêng liêng, viếng Mình 


Chúa cách thiêng liêng. 


Ai cũng đặng giục lòng ước ao chỉ ÿ 


| xem lễ mỗi ngày, chẳng những trong 


nhà thờ Họ mình, mà lại cho tới các 


ENS. et 


nhà thờ cả và thế gian, có làm lễ | 
V 


trường xuyên ngày đêm, khi xứ nầ 
khi xứ khác. 


Ai cũng đặng chỉ ÿ và ước ao rước lễ | 
chẳng những mỗi ngày một lần, song ` 
môi giờ hay là năng hơn đêm ngày 


cách thiêng liêng. 


9 


Ai cũng dáng chi ý và ước ao ở 
bên chon D. C. Giêsu trước nhà tạm - 
bao nhiêu lần môi bữa sớm trưa đêm... 


khuya cũng mặc у. 


Chó tưởng làm theo như vậy là 


nhiều quà, chưa dâu. Phải tin һап rằng: 


Với B. C. Giêsu ngự thật trong phép | 


Bí tích yêu mến, ta có làm cho kiệt 


lực đặng bao nhiêu, thì chẳng phải là | 
đáng, là qua gì đâu. Ta hẩy chỉ dùng 4 
những phương thế піці hảo mình dùng | 
được đó mà đối chút nghĩa Chủa cao | 
trọng nhon ải lạ lùng dường ấy mà thôi. ` 

- Lạy Chúa Cứu thế dịu dàng lân ˆ 
màn, xưa Chúa còn ra mặt dạy dó ` 
nhon dân, có phán lời rằng : < Bao giờ ` 


Д | 
| 
$ - | | 
* AS à mE А ' на пи 
m. = - rs ne 1 des — " — ° ^ w J c 
, ` © LY Üa = > + ЫС w V ¬- > xe же 
: < - - = — *. Ba 4 м 
| i 
† 


| E E e 
T ‘ao sé chịu treo trên cao khỏi đất, thì 
[Tao sẽ kéo moi sự đến cùng Tao.. > 
] Hàn thật Chúa đã chịu đóng dinh treo 
wif trên thánh giá, từ ấy tới гау còn chịu 
wj cầm tù trên nóng Calavario là các bàn 
44 thờ, ngày đêm luôn. cho đến rốt cùng 
đời. Dám xin Chúa nhớ lời hứa ấy mà 
| dù lòng thương xót kéo hết các nước 
„| các ho nam nữ lớn nhỏ, các dân ngoai 
„| giáo cùng nghịch đạo ở khắp phương 
| ngôn, cho ho гїп гїп tuôn đến trước 
| tóa chường mặt Cao dương, đều mặc 


E áo trắng và cầm nhành lá trong tay, 
“| гар tiếng vang dày ràng: Ngoi khen, 
1 cà sáng, khón ngoan, cám ta, hién vinh, 
“| quyền phép. manh mẽ bái vong Đức 
“| Chúa Trời Chúa chúng tôi; và Cao 
"| dương thiên Chúa làm của tế lễ mà 
'| chuộc đời độ thế. Amen. 

Ah (Apoc. VIL 9. 12) 
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РНАМ THỨ HAI 
Những cách và những kinh 
dùng viéng Minh thánh Chüa. ` 


Chúng tôi kinh lay và ngợi khen 
phép Bi tích rất trọng, là phép Minh 


thánh Máu thánh D. C. Giêsu ngự thật | 


trên bàn thờ. 
Laudetur superexaltetur per omne 
momentum sacratissimum еі divinissi- 


mum Sacramentum. — Tu Rex gloria, | 


Christe; Tu Patris sempiternus es Filius : 
Kinh lay Chúa Kirixitó là Vua vang 
hiền ; Chúa là Con B. C. Cha hàng có 
đời đời. | 

Cách I. — Suy nghi trước mát Đức 
Chüa Giésu. 

Phải lấy đức tin mà nhìn có Đức 
Chúa Giêsu Cứu chuộc mình đang ngự 
trên bàn thờ, trước mặt mình. — Hễ 
thật lòng tin hẳn như vậy, thì mặc tình 


tho lav, kính mến, nói khó thở than | 


với Chúa... mà chẳng cần kiếm sách 


NE с ТЕД 
nào. — Trôt cả giờ chầu, hãy cứ theo 
“tình nghĩa tới với Chúa, Cha với con, 
Thầy với trò, mà than phận tôi con, 
nói thủ thi với Chúa mình. 

Nhược bằng thấy trong mình lo ra, 

"| bất ngàn ngơ. tình hết cảm xúc duoc, 
D thi một Јас bắt nhở lại mà cầm tri. 
- thúc giục đức tin như trước cùng là đủ. 

Cách П. — Dùng một hai kinh, vê 
D. C. G , vê Trái lim. 

Lựa kinh nào mình thích, mà đọc 
chậm giục lòng theo nghĩa mỗi câu. — 
Hoặc đọc một hai câu mà thôi, rồi suy 
đi xét lại nghĩa câu ấy mà giục lòng 
làm việc đức tin, việc thờ lạy, xin lỗi, 
xin ơn nào... 

Kinh: Tôi kính lay D. C. G. thật ân trong 
hinh bánh rượu. (coi trong Mục lục.) 

Kinh: Tôi kính lay Mình thánh B. С. Giêsu 

_ xưa bói lòng rất thánh Đức Bà. 

Kinh : Cuúa cả Ngôi Hai bỡi trời xuống thế 
Nào hề lìa cách... 

Rinh: Giêsu là Vua rất la... 

Kinh : Ở anh em. thäy tua kíp chạy, 

Đến Tim Giêsu rất nhon hiền. 
( Trong ca ngợi) 


A ART 
Kinh Câu tên thánh D. C, С. 
Kinh cầu này chia ra được пат phần. 


Phần I. — Về những sự máu nhiệm 


Đức Chúa Giêsu, trên trời và ` 


dưới thế gian. 

Phần II. — Về việc B. С. G. làm trong 
linh hồn có ơn nghĩa đặng 
nên thành. 

Phần III. — Vë việc B. С. G. làm trong 
mấy phầm trật các thánh. 

Phần IV. - Vë sự cầu khần xin cho 
khói сас sự dir tai nan. 

Phần V. — Về những sự thương khó 
Chúa ta trưng ra cho đặng xin 
Chúa nhậm lời mà cứu chữa ta. 


Các kinh cầu đều có mấy câu mở 
đầu kêu xin B. C. Trời Ba Ngôi thương 
xót, làm như tiếng chường thưa cúi 
bái mà ra mắt Chúa vậy Những tiếng 
ау là: Ain Chúa thương xót chúng tôi. 
Xin Chúa Kirixitó thương xót chúng tôi. 


RD A^ 
Ау là tiếng kêu ca, than thở, phận 
| sự khó hèn của chúng tôi. Ау là việc 
_ chúng tôi phải sấp mình qui lay khi 
muốn ra trước mặt Chúa mà cá» хіп : 
Hãy nhớ tích người tật phung ở trên 
núi chạy xuống kêu xin Chúa thương 
xót nó; — bà thánh Madalena ngồi 
duói chon Chúa. Ông thánh Phêrô vi 
= khiếp sợ phép Chúa, thi xin Chúa lui 
- ra xa minh, là Ке có tội; — người 
. publicanó vào đền thờ cầu nguyện thì 
nép mình, cúi mặt đánh ngực. — Vậy 
mỗi nguói. dầu là dàn nào ở bực nào, 
hễ dọc kinh cầu nguyện, thì bất luận 
© đâu. phải biết ba mình. to minh là 
kẻ chẳng xứng đáng, thì mới phải là 
việc tốt lành trong buói đọc kinb, mới 
dáng cho Chúa ngó nhìn thuong xót, 
và xuống phước lành cho. 
Chúa. Kirixitó nghe cho chúng lôi. 
Chúa Kirixitô nhậm lời chúng tôi. 

- Mấy câu trước chỉ kẻ nào cầu nguyện 
thì phái ha mình khiêm nhượng mà 
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chịu tộ:; trong hai câu sau nầy chi 
ké áv cón phài dem lóng tróng cáy 
Chúa nhon từ hay thương mà nhậm 
lời cầu xin. Người tật phung có lòng f 
trông cậy Chúa tó tường khi thưa cùng f. 
Chúa гапа: < Lạy ông, nếu ông muốn |. 
thì ông cho tôi lành mạnh được lắm. » 
D. С. Giêsu trả lời lại: « Tao muốn, 
mầy hãy lành mạnh di.» Ау Chúa 
kháng nghe ké khốn khó trần tình đó. 
Chẳng những Chúa nghe mà lại nhậm 
lời xin nữa. — Lạy Chúa Giêsu, Chúa 
Ча ra công chịu khó đi tìm chiên lạc 
mà vác đem về ràn chiên Chúa lại có 
lời dạy bảo гапа: < Bay bẩy xin thì sé 
dáng ; hãy tim thì sẽ gặp ; bày gó cữa 
kêu thì sẽ mở cho. » Chúng tôi nguyện 
xin, chúng tôi tìm kiếm, chúng tôi 
kêu cửa nhà Chúa. | 

Xin Chúa nghe cho chúng 101, 

Xin Chúa nhậm lời chúng tôi. 

Đ.C.Cha ngự trên trời là B.C.Tréithât. | 
_ Sự mầu nhiệm về B. C. Trời Ba Ngôi | 


к 
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là đều thứ nhứt trong các đều phải tin 
… cho dáng rỗi, cũng là góc túa ra moi 
— sự học thức thần khoa, là nền tán cho 
_ dáng lập thành phong hóa và các 
— nhon đức kẻ có dao Vì vậy giuc lòng 
| tin B. C. Trời Ba Ngôi và kêu cầu 
E D. C. Cha, D.C Con và D. C. Thánh 
| Thàn mà khi sự và kết cùng các kinh 
_ nguyện. 


-= Lay B. C. Cha, là Đãng ngự tri trên 
trời là Cha vô thinh vô xü, là Đấng 
phép tắc dựng nên tròi đất là Thi 
Chung của chúng tôi ; Chúa dem lòng 
đoái thương chúng tôi, đến đôi cho 


‚| Con một Chúa xuống thé mà cứu chúng 


tôi. Chúa là Cha cả dân đưa chúng tôi 
tới Ð. C Giêsu là Bang ngay phải tbeo 


— mà về cùng Chúa. Xin thương xót 
| chúng lôi. 


Đức Chúa Соп chuộc tôi Cứu thế, là 


| B.C. Trời thậi. B. C. Giêsu là B C.Con, 
{ là Chúa Ngôi Hai hằng có đời đời, Đức 


| C. Cha đã nhờ Người mà hóa sinh mọi 
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loài moi vàt. B. C. Con vilóng уёп тёп 
vưng theo y B. C. Cha mà xuống thế 
mặc lấy tính hèn loài người ta cho 
đặng gánh lấy tội lỗi và chịu chết tất 


bạc trên thánh giá, ngõ chuộc tội chúng - 


tôi. Chúa là Con В. С. Trời mà khẩng 


kêu chúng tôi là bạn hữu, là em, mà ` 


soi sáng dạy dỗ. và lấy Thịt Máu mình 


mà nuôi dưỡng chúng tòi ; khi gần trút Í; 


linh hồn, lại phú giao chúng tôi cho 
Đức Me Chúa. Xin thương xót chúng tôi. 


D C. Thánh Thần là D. C. Trời thât. 


Lạy Chúa trời Ngôi Ba, là lửa thiêng | 
chẳng hề tắt, bói D C. Cha và Đức 
Chúa Con mà ra lại hiệp Hai Ngôi ấy - 


lại môt tính. Chúa là hơi thở của Đức 


Chúa Trời, là mạch sóng trong Đức f 
Chúa Trời thói làm sóng bién, gìn giữ - 
dưỡng nuôi cho còn các loài trên trời. 
duói đất, Chúa là sức yêu mến đã hiệp 1 
Ngôi Hai cùng Đức Nữ đồng trinh ven ` 
sạch. Chúa là Đấng hay an ủi mà Đức f 
Chúa Giêsu khi gân lên trời đã hứa cho f 
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"|. xuống trong lòng các giáo nhon. Chúa 
bé |. là Đấng dùng phép Bi tích mà ra on 
"T. rửa sach và soi sáng hết các linh hồn, 
ál К cùng đốt lửa kính mến Chúa. Chúa là 
NF Đấng cầu cùng B. C. Cha trong lòng 
Nf những Кё thở than khán nguyện. Xin 
"I thương xót chúng tôi. 
E Ba Ngôi cũng là một D. C. Tròi. 
#| са lay B. C. Trời Ba Ngôi! Xin vi 
"| phép mầu nhiệm lạ quá trí khôn lường 
^|. là có một tính mà Ba Ngôi, thương xót 
if chúng tôi. — Lay D. C. Cha là cán 
y| ngươn đức tin lôi. Lay D. C. Con là 
. nén chống đỡ đức cậy tôi. Lạy Đức 
Chúa Thánh Thân, là lò lửa háng nung 
- đốt lòng tôi kính mến B. C. Trời và 
| thương yêu anh em tôi. Xin Ba Ngôi 
- ban cho chúng tôi có một lòng cùng 
nhau, như Chúa Ba Ngôi mà có một 
tính Chúa trời, hầu cho chúng tôi hiệp 
một lòng một ý cùng nhau, vì công 
nghiệp Ð, C. Giêsu Kirixitó. Amen. 


waru gp. F 


häng sông. Trong phép тап nhiêm 
D. C. Trời Ba Ngôi, có đều riêng phân 
định về Ngôi thứ Hai, là đã sanh ra 
boi B. C. Cha từ thuở đời đời ; vi 
vậy mới có tên riêng là В. С. Con. 
— Ау vậy ta hãy thờ lạy Ð. С. Giêsu là 
D C.Trói thật, vì danh thánh cực trọng 
Con B. С. Trời, là cán bón mọi loài 
trên trời dưới đất ; thi dáng ta thờ lay 
và xin Người thương 201 chúng tôi. 

— D. С. Giêsu là ánh sáng Ð. С. Cha. 
D. C. Con là sự tó ra tính oai vinh sáng 
láng cua D. C. Cha cách tron lành in ái, 
lại theo lời ông thánh Phaolô, thi Đức 
Chúa Con là sự chói lói trong sự vinh 
hién B. C. Cha, và là hinh ánh cót cách 
спа D.C. Cha ( Heb. ) thi D. C. Cha ở 
trong D. C Con và ở cùng B. C. Con, 
cho nên ta phải lấy hết tình cung 
kính mà kêu xin rằng: D. C. Giêsu 
là yéng sáng Ө. С. Cha, thương xót 
. Chúng lôi. 


Phần I. D. C. Giêsu là Con ÐĐ.C. Trời 


| cầu khần cùng Ngôi Ba, là Đức Chúa 
| Г Thánh Тһап, thật là sự yêu mến trong 
l B. С. Giêsu, (hương xót chúng toi. 
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— D.C.Giésu là ánh thanh sạch Chúa 
| sáng láng đời dòi Cách nói này tỏ cho 
ta thấy sự sáng trắng trong lửa chảy 


е, dàng mà suy tới lửa yêu тёп 
ў  báng sống là Ð. C. Thánh Thần ở trong 


Ngôi Hai. Ấy vậy ta hãy gắn vỏ nài xin, 


— D. С. Giêsu là Vua vang hiền. Lời 


- kêu cầu cùng B C. Giêsu là Vua vang 


hiền, vịnh theo lời tiên tri vua David 
| nói về Chúa Cứu thế rằng : « Tao đã 


» dáng D. С. Cha tôn lên vi vwong trèn 
- núi Sion Người, ( Ps 2.) không phải 


hiều là Ð. С. Giêsu ra đời cứu chuộc 


| xong rồi mới được làm Vua vang hiền 
| mà thôi; song những thuở đời đời 
Ngôi thứ Hai sanh dựng muôn loài, 
- thi đã làm Vua cai trị hết thav rất 


- dói vinh vang theo quờn phép tắc 


| chúa trời đất từ trước vô cùng rồi. 
_ Vậy ta hãy hiệp cùng thánh Gioan 


A NES 


Tóng dó mà chüc tung, mirng ngoi 
tán ta D. C. Giésu Kirixitó сат quón 


chưởng tri moi đời ( Ap. 1 ), en 


xót chúng lôi. 


— D. С. Giêsu là mặt trời soi đàng. 
công chính. Câu nầy chẳng những hiéu | 
về Chúa đã giáng sanh và chữa đời Í 
cứu thế rồi mới nên là vừng hồng 
chiếu sáng sự công binh chính trực, Í 
mà lại B. C. Trời dà đặt Người lên 4 
làm quan xét kẻ sống và kẻ chết là. 


từ đời nào, như lời ông thánh Phêrô I| 


Tông đồ truyền day ( tet. X. 42. ). Vậy | 


từ thuở đời đời Đấng khôn ngoan vô 


cùng là Chúa Ngôi thứ Hai có phép 


tắc công bình chính trực cân phân xử Í 
đoán môi loài và thưởng các thánhthiên Í 
thần cùng moi người, tùy theo phận sự f 


ai nấy. 


— D. C. Giêsu là Con D. Bà Maria | 
đồng trinh. Trong câu nầy ta thờ lay f 
Ngôi Hai giáng sanh Cứu thé: Vốn. 


Chúa là Con một Ð. C. Trời mà ra đời... 


«I làm Con một Đức Nữ Maria, bởi vi 
“| - muốn ha mình mặc tính loài người cho 
T : dáng ở cùng chúng tôi, vào chịu thương 
| khó mà nhắc chúng tôi lén. Cho nên 
1 ]: Nguói dà sinh ra trong thành Bélem, 
р làm hài đồng không biết nói, chịu lanh 
- lềo phải nhờ mẹ vấn khán don cho ấm, 
| à đề nằm trong máng со hèn. Chúa thật là 
| i Con Đức Nữ đồng trinh Maria, thương 
Ji xót chúng tôi. 
Ap — Đức Chúa Giêsu гй! đáng yêu 
Wf mến. Mấy lời kêu B. C. Giêsu rất dáng 
. yéu mến, nhắc cho ta nhớ khi Chúa 
mới sinh nên tiéu nhi, sau lớn lên 
thêm tuói, thì thêm khôn ngoan thêm 
_ đẹp dé trước mặt D. C, Trời và trước 
mặt người ta. Lại trong mấy mươi năm 
s]. ở ап trong thành Nadaret với D. Mẹ 
| và cha nuôi là ông thánh Giuse, thì 
Người tốt lành là thé nào. Thương xót 
4]. chúng lôi. 
| k — Đức Chúa Giêsu cực mầu сис 
iP nhiém. Trong ba năm Ð. C. Giêsu ra 


mặt giảng day thiên hạ lại càng dáng 
mến đáng chuộng, vì lời dạy đầy đủ 
những lé nhiệm mầu cao trọng chon 
chính, và làm phép lạ đã nhiều lại cả 


thé chán chường. Thuở mới nén 12 tuôi ` 


Chúa đã tra lời thông minh. khôn ngó 
làm cho các hàng tấn si hãi hùng. Toi 
4001 thành nhon thidicüngnuócGiudéu 
và nước Samaria dạy dỗ sâu sắc nồi 


danh khắp xứ, nén thiên bạ üng ùng ` 


kéo nhau pøhe và tung hô ràng : Chưa 


hề có ai ấn nói như ông nây.Lay Chúa, | 
thật Chúa có quyền và có lời hằng sống, | 


cho nén Chúa mới cứu chữa hết các 
thứ tật nguvén binh hoan ; dui mù, 
diéc càm, qué bai, bi qui ám, cho tói 
đông tố báo bùng phải nghe mà lặng, 
kẻ chết cũng phải sống lại. l'hwong 
xót chúng lôi. 


— D. C. Giêsu là Chúa manh mé. 


Câu nầy bắt suy tới cái trận cúi cùng | 


D. C. Giêsu phải đứng ra mà hứng chịu 
thương khó, chịu nạn và chịu chết trên 


M ац 


- thánh giá. Một mình ra thân dấu chiến 
| cüng ma qui và quan quân mà cứu 
| chuóc loài nhon,thi dà tháng phákhám 
^] Hóa ngục, đánh duói qui thần Satan vở 
"| chạy không duoc bát cầm người ta 
"| nữa. Mà Chúa chẳng phải nô lực, cùng 
1| không dùng khí giái chỉ mà chiến tháng 
^| thâu đạt, một cứ chọn lấy phần khô 
"| cực, chịu nạn mà chống với sức hung 
i| dữ thé gian, qui mi, Chúa lãnh phần 
“| chịu hết các sự đau đớn si nbục, đồ 
'| hết màu mình cùng đốt lửa yêu mến 
‘| mà trui cho sạch mọi sự dir. Vậy Chúa 
“| đứng trên thánh giá là thắng trận rồi, 
i| thi dà bôi tày tội lỗi, xé án chúng tôi 
i| phái chết đời đời. hương xót chúng tôi. 


— D. C. Giêsu là Cha thật đời sau. 
- Trong câu nây ta hãy suy đến nước 
| B. C. Giêsu cai trị, là nước hằng có 
- đời đời chó không phải có một thuở, 
- hay là có lâu tới mấy ky rồi, rốt cuộc 
| cùng phải màn. Song Chúa ngự tri 
. giữa các thánh Nam Nữ từ thuở nào. 
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tới гау và hằng cứ luôn chẳng hay 


cùng. Ông thánh Gioan Tông đồ thấy. 
dáng chút sự ấy ; thì kê lại rằng : Đoạn. 


ta thấu dàng lú đông chẳng ai có sức 


đếm được, bởi các nước các ho, các ` 


dán các phương ngôn đứng trước tòa, 


trước mặt Con chiên, mặc ао trắng ра? 


cầm nhanh lá trong iay. kêu cả tiếng 
rằng : Kính lạu Ð. С. Trời Chúa chúng 


tôi ngự trên іда ра Con chiên... (Apoc. f 


ҮП. 9...) 

. D. C. Giêsu là Sứ D. C. Trời Ba 
Ngôi. Kinh cầu nầy nhắc ta đang ở cối 
trần mà ngó lên tới trời, coi có tích 


việc chuộc tội Cứu thế vì làm sao cho ` 


tới được hoàn thành như thê ấy, 


D. C. Trời Ba Ngôi dà toan tính và 


định việc rôi linh hồn cho loài người 


ta, thì Ngôi Hai dưng minh theo ý Chúa ` 
Cha và lành làm cho hoàn tất việc cả ` 
thé giáng sinh : Cho nên ra đời đặt tên Í 


là Giêsu mà làm sứ D. C. Trời Ba Ngôi Í 


sai xuống thế, Nầy là việc phép tắc vô 


Мү 


lộ 
| 
ү, 
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cùng, khôn ngoan vô lượng và yêu 


if mến rất la lùng D. C. Giêsu. Kính lay 


| B. С. Giêsu là Sứ B. C. Trời Ba Ngôi. 
| Thương xót chúng tôi. 


— Ð. С. Giêsu phép tc vô cùng. Su 


_ dữ sâu độc, tràn ra cùng mọi noi, làm 


cho thiên thần cao sang trên trời sa 
_ xuống, xô người ta tốt lành trong vườn 
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Bia dàng ngã té mất phước siêu tanh 
cho minh và cho cà và loài nguoi ta. 
Cho nén B. C. Giésu bói trói xuóng 


| mặc sức mạnh vô cùng, cu bị có đủ 


phép tắc vô địch mà đánh trả lại cùng 
dáng thắng tràn khói hoàn. 7hương 
xót chúng 101. 

— D. C. Giêsu nhịn nhục vô ngắn. 


| Ау Chúa phép tắc vô cùng mà tỏ mình 
"nhỏ nhoi nin nhịn chịu khó. Người ta 


xấu thì hộ vệ ma qui mà bày làm 


- những sự tội nghịch cùng đàng chon 
-_ thật, đức công bình cùng lòng yêu mến 


Chúa bỡi trời đem xuống. Thi Chúa 
nhịn hết, và nhịn nhục vì lòng mến 


a MR 


thương, chó không büng ray xua đùa; 
mà lại dưng hết các sự cực khô cho 
đến chết trên thánh già, hầu dáng đền 
mọi tội lỗi ta phạm, trước mặt Đức | 
Chúa Tròi. Thương xót chúng lôi. 


— D. Chúa Giêsu chiu luy moi đàng. 


Chúa Giêsu lấy lòng nhịn nhục nhỏ fn 
nhoi mà có tài có sức lo phần rôi |: 
chúng tôi, nhứt là bỡi vì vưng lời làm ` 


theo ý Chúa Cha mọi dàng, như đã tỏ 
ra đang thuở sống ở thế gian. Hãy nhớ 
lại những khi Chúa giảng dạy, làm 
phước cứu giúp thiên hạ, và khi chịu 
thương khó cùng khi chịu nạn chịu 
chết thì hằng cứ làm theo thánh ý Cha 
mình. Trong vườn Giétsémani, Người 
nói rõ rằng: Xin ưng theo ú Cha, 
chẳng phải theo ú con đâu. Trên thánh 


giá, Người thấy mọi sự đã hoàn tất thì . 


phú linh hồn mình trong tay B. C. Cha. 


Cho nén thánh Phaoló Tông đồ quà f 


quyết. Người tế lễ minh mà cứu chuôc f: 


thiên hạ vì một ý ấy mà rằng: Đức 


` Chúa Giésu Kirizitó ` chiu luy cho dén 
chốt, và chốt trên câu thánh giá ( Phil. 
П. 8.) Thương xót chúng lôi. 
- — D. C. Giêsu hiền lành và khiêm 
nhượng trong lòng. D. C.Giêsu tỏ minh 
có phép tắc vô cùng cho thé gian biết, 
| bó! có lòng nhịn nhục mà vưng lời cho 
i trọn, cùng bõi lòng hiën lành và khiêm 
i| nhueng khi ra vào với người ta hằng 
"| ngày. Tổ lòng nhon lành mà tiếp rước 
D nhirng ké có tói, chó khóng buón giàn 
"| những khi bi chúng nó làm xấu hồ si 
if nhục, lấy lòng khiêm nhượng mà chịu 
| người ta bó tất tuói chẳng nhìn, cử 
i| một bề trông xem và kiếm tìm phần 
| rói linh hồn thiên ha mà thôi. 
| Ta phải đem vào tri sự thật nầy, là 
l lòng nhịn nhục, hay vưng lời, ở hiền 
{| lành và khiêm nhượng, ấy là dấu thành 
Ij công kết quả cái sức thiêng lực mà dáng 
| tháng khói hết mọi sự. Có lời Chúa 
1 day rằng: Bay hầu học hành cùng Tao 
1 lệ vi Tao hiền lành và khiêm nhượng 
ро" lòng. (Matth. XI. 29.) 8 
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Phân II. — D. C. Giêsu yêu chuộng Ë 
sự sạch sẽ. Đây nói về sự sạch sẽ bề W: 
trong, về lòng chẳng dính bén nhơn 
vật nào, và từ bó tình nghia chẳng $: 
ngay theo lòng kính mến Chúa. Ấy l 
là bước đầu người giáo hữu phải di fı 
toi cho dáng dối theo mực thằng Ë 
dấu Chüa Kirixitô — Đức Chúa Trời f. 
là cán bồn, sanh dựng nén ta, thì `, 
Người cũng phải là mức cùng cho ta f; 
nhắm tới và yêu mến trên hết mọi sự. `: 
Ấy vậy linh hồn muốn vào đàng của. 
Chúa, thì trước hết phải lánh hết sự Í 
gì ngăn trở mình chẳng đặng toi cùng. 
Cúha ; phải bứt hết những dây ràn. 


buộc mình, phái hàm khớp những tính 


tình riêng cùng dem các việc mình làm ñ 
cho tới mức cao cả ấy. Thương xót 


chúng tôi. 


— D. С. Giêsu yêu mến chúng tôi. M 
D. С Giêsu yêu mến linh hồn nào dứt f, 
tình dính bén thé sự như vậy ; thì ngó ЇЇ, 
nhìn linh hồn ấy cách toai chí phi 1. 


I| lòng. Người nói cùng linh hồn ấy như 
"| đã phán bảo ông Giakêu là kẻ bó quên 
| việc cita nhà chẳng lo sợ tiếng vi né 

người ta mà di coi D. C. Giêsu rằng : 


I «О Giakéu, ngươi hãy xuống mau, vi 
| Thày phải ghé thám ngươi hôm nay. > 
| Hé ai được Chúa ngó nhìn thì kê ấy 
1) có sức đủ mà chịu khó chịu cực cải 
If ác tùng thiện, khi ấy linh hồn mừng 
M rỡ cất tiếng lên rằng: D. C. Trời tôt 
‚| lành cho dán Isarae, và cho những 
I| người có lòng ngay là dường nào! 
I (Ps. IXXII ) 
T. — Ð. C. Giêsu là Chúa sự bằng an. 
0) Hé linh nón dáng Chúa поб nhìn và 
ra sức bó sự tà vay mà noi đòi đức 
“hạnh thi được bằng an bổi gi đã gặp 
“được Của mình mến rồi, và chẳng có 
Chia lòng mình manh mún ra cho vật 
nầy vật khác, thì B. C. Giêsu là Chúa 
1 ban sự bằng an, có như lòi Người 
| phán hứa rằng : Bay chớ bối rối âu lo ; 
| — bằng an cho bay; — Tao đề sự 


ca у c 


bằng an lại cho bay, — Tao ban sự 
bằng an cho bay. Hé tam tư trong linh 
hồn điều hòa theo nhau, và từ ấy về 
san trực tinh tríu тёп B. C. Giêsu, thì 
chỉ làm mọi sự về Chúa, và dáng dán 
tình tư dục. đặng nghỉ ngơi, an nhàn 
khoái lạc chẳng sai. Thương xót 
chúng lôi. 

— В. С. Giêsu là căn ngươn sự sống. 
Ta kêu câu Ð. С. Giêsu là căn bồn, là 
gốc sự sống bOi vì vừa khi D. C. Giêsu 
ban ơn thánh süng trong linh hồn. thì 
là ban sự sống thật quá sức tự nhiên; 
chúc ấy khi sự nở nang ra mãi. — 
Chính D. С. Giêsu là sự sống như có 
lời Nguói phân trần rằng : Tao là dàng, 
là sự thật và là sự sống. Mà hé sự sống Í 
thì hành chuyên, thông lưu cho linh 
hồn, soi cho biết đàng chon thật, là cho f: 
động dụng và mạnh đặng sức mà lên 4 
trời. hương xót chúng 101. : 

. D.C.Giésu là gương moi nhơn đức. 
Sự sống thiêng liêng hành động, phải 
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4 4 nhon đức. Vậy linh hồn gội phuần sự 


LỄ A kinh тёп Đ. ФА (xiésu, со su sóng, 


auf huóng sự bằng an, thì phải lam việc 
- lành phước đức cho đặng tró sanh 
| dom thêm nữa. Được như vậy là tới 


kỳ kẻ có đạo trô sanh lợi lộc. Уа chính 
D. C. Giêsu soi sáng giục bảo, diu dác 
linh hồn làm nhu vậy, dà nắm giữ sự 


„| ấy trước rồi, Cho nên kẻ có dao phải 


soi gương làm theo Chúa. Thwong xót 
chúng lôi. 


— D C.Giésu yéu mến linh hồn người 
ta. Tới đây là lên tới cao tột bực trong 
việc D. C. Giêsu, nghĩa là nói tới những 
sự nào ơn Chúa sanh ra mà làm cho 
linh hồn được nên sốt sáng. Mà lòng sốt 
säng là lửa phát ngọn mạnh trong lòng 
trí ai, làm cho kẻ ấy nóng nảy lo làm 
cho tới, Trong câu пау nói D. C. Giêsu 


= yêu mến linh hồn nào sống theo ơn 


nghĩa mình thì yêu mến cách chí thiết 
đến dôi dầu có dùng hết các cách 


sài, OE ы 


người phàm hay nói mà tô. nh. với 


nhau, thì cũng chẳng sánh so đủ với 
lòng Chúa mến thương linh hồn Ке ấy. 
D.C. Giêsu goi linh hồn ấy là bạn 
mình thương yêu không ai ví bằng, và 
lấy làm vui sướng khoái lạc mà ở trong 
lình hồn ấy. Chẳng phải là kẻ ấy sống, 


là B. C. Giêsu sóng trong Кё ау; Đức f 


Chúa Giêsu tưởng, mến cùng làm trong 
kẻ ấy, và dùng kẻ ấy mà biến hóa ra 


những sự ấy, là lời ông thánh Phaolô ` 


nói: Tói sống mà chẳng phái là tôi 
sống. song là Chúa Кїгїхїїб sống trong 
(ôi. (Gal. II. 20.) Thương xót chúng tôi. 

— D. C. Giêsu là Chúa chúng tôi. Khi 
ây linh hồn dáng on nghĩa như vậy 
thi nói trúng hàn rằng : B. C. Giêsu là 


Chúa trời tôi ! Ð. С. Giêsu là của chúng - 
tôi. Mà chẳng phải nói cách chung cho ` 
hết mọi người, Chúa giảng sanh mặc. 
xác phàm cùng chịu chết vì phần rỗi ` 


người ta đâu, song nói riêng về phần 
minh, vì được Chúa phú trao minh cho 
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ùf linh hồn là ban tình của Chúa. Tôi hết 


if lòng mừng và nói thật với Chúa rằng : 


| А Er. Chúa Giêsu, Chúa là cua tôi, là 
F - Chúa trời tôi, cùng là hết mọi sự của 
Ë tôi. Thương xót chúng lôi 


— D. C. Giêsu là chốn chúng tôi ân 
айі. Song le khi linh hồn tới tôt bực 


«| phước ấy, thì lại ойр trong mình một 


nói khó chịu lắm phải dứt bó thói tâng 


. trong mình là nhớ lại сас tội xưa ; bỡi 


thấy mình chẳng dáng, dà mù quáng 
không h:ét rõ như bây giờ, ấy cũng là 
ơn soi sáng. song bắt thất за dirng dưng, 

Thấy lại vậy mà phiền muộn cay 


| dáng, có lë пой lòng được nữa. Nhung 
chúc ấy nhờ ơn trọng Chúa Giêsu ban 


cho, thi a vào àn trong Trái tim Chúa, 


— phú mình cho Chúa hết, chẳng còn lo 
| sợ gì nữa; chỉ nhở tới lòng Chúa yêu 
dấu vô cùng, mà lo kính mến ngợi 
| khen lòng nhon từ Chúa mà thôi, 
| không kề mình là gì, một chi lo kính 


mén cùng làm sáng danh Chúa đáng 


мый: А ш 


mến dường ấy, mới lấy làm hân hạnh, 
phước đức mà chớ. 

— D. C. Giésu là Cha ké khó khăn, 
Linh hồn theo đức tin thì biết minh 
nhờ sức máu thánh D. C. G. mà được 
sach tói lói ; song cón th&y minh bo vo 
tất tưởi ; biết minh có độc, dang tho 


thần trên đất nầy thiểu trước hụt sau. | 


May nhờ Chúa là bạn, tổ nồi tình thân 
đối đãi mình theo nghĩa cha mẹ, cốt 
nhục anh chi, như bạn hữu, và ké cứu - 
giúp tân tâm đắc lực mọi dàng. Linh | 
hồn bàn khô ấy nương nhờ Chúa làm ` 
chốn an ần vững vàng, và được cả lòng 
trông cậy mà trán mình trong cánh 
tay Cha ân ái yêu đang dường ấy. 
Thương xót chúng tôi. 

— В. С. Giêsu là kho tàng các giáo 


nhon. Hé linh hồn biết mình không |: 


đức không công nào, không biết làm 


sao mà tỏ tình biết ơn nghĩa với Chúa, f) 
thì hay than thô rằng: Tói sẽ trả ơn $ 


đáp ngài Chúa làm sao vé những ơn 
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| lành Chúa xuống cho tôi ? Toi sẽ dung 
_ cua lé gi cho Chúa mà thờ lay Người 


cho xirng đáng ? Tôi là đứa bất tài thiêu 
trí, mọn dạ non lòng không có chút 


| việc lành ; chẳng biết đọc kinh cầu 


nguyện, chẳng biết yêu mến Chúa, 
chẳng biết làm øì nên, thì lấy đâu mà 


_ tỏ lòng thành với Chúa được ? Đáng 


thương hail May con có D. С. Giêsu 
là kho tàng chẳng hề lưng, đầy аду 
những sự sáng suốt, sự thương yêu và 
công trọng nhiều. D. C. Giêsu lại mời 
con tói mà hôt lấy cho đây tràng bỡi 
vì Chúa là Đấng yêu mến đề lại hết 
mọi sự lành chung cho chúng con hết 
thầy. Thương xót chúng tôi. 

— D С. Giêsu là Đăng chán chiên 
lành. Câu nầy như thê là bực thử ba 
linh hồn lên tới đàng trọn lành và kết 
hiệp với B. C. Giêsu chi thiết, khi dà 
bó minh và dut b, yêu su thé rôi. 
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đón hộ thủ cbién mình; mà lai liều mang 
mình vì nó, không phải một lần song 
luôn luôn chẳng khi đừng, những cho 
nó ăn bánh hàng sống là chảnh thân 
mình ; bó dưỡng nó bằng thử rượu trỗ 
sinh các nhơn dức, là máu mình ; cho 
nó uống đã khát nước sống là ơn thánh, 


bỡi trong Tim Người chảy ra. Tät môt 4, 


lời, linh hồn ấy sống là nhờ sự sống 
Chúa trời minh. 7hương xót chúng lôi. 

- D. С. Giêsu lá sự sáng thật. Đức 
Chúa Giêsu là Đấng khôn ngoan đời 
dời, thì sự sáng những linh bồn nào 
đã được ra khỏi tối tâm bề trong mà 
cho đặng thấy và hiều hết mọi sự, như 


biết minh là ai và Chúa trời là ai, it Í 


nữa là theo ngăn theo sức vật thọ sanh 
dưới thế nầy. Linh hồn ấy thấy Chua 
làm sự gi cho mình, thấy mình phải 


làm di gì cho Chúa ; chẳng cần nhờ... 


sự sáng nào khác. Chừng lên trời thì 
thấy hết moi sự, mà dang khi còn ở thế 
dáng hiệp cùng D. С. Giêsu, nhờ айс 
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di lặp lại lời ông thánh Phaoló rằng : 
“Thầu muốn biết một sự là D. C. Giêsu 
| và muốn biết một mình Chúa Giêsu 
| chiu đóng dinh mà thói. Thương xót 
- chúng lôi. 
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~ — В. C. Giêsu là Đăng khôn ngoan 
| hằng có đời đời. Câu kinh nầy và hai 
_ câu sau được nhắc lai sự B. C. Giêsu 
“| dà phán ngày áp chịu nạn khi từ già 
if li biệt các thánh Tông đồ. Vậy sau khi 
if Chúa hứa sẽ sai B. C. Thánh Thần 
| xuống ап ủi, thì tó ra cho các dáng ấy 
1 і 
! 


i| biết rõ mình và B. C. Cha sẽ lập tòa 
ї | ngự trong linh hồn nào giữ tín nghĩa. 
i| Linh hồn nào kết hiệp thật cùng Đức 
r Chúa Giésu Kirixitó, thì nhờ Người mà 
| hiệp với Ba Ngôi Thiên Chúa chẳng 
{| sai. Và trước hết linh hồn ấy kêu đến 
| B. С. Giêsu mà xin rằng: B. C. Giêsu 
if là sự khôn ngoan hằng có đời doi: 
i| Thương xót chúng tôi. 
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— D. С. Giêsu là Đấng lòng lành vô · 
cùng. Đoạn linh hôn ấy lấy lòng trông ` 
cậy chạy đến cùng B. C. Cha, là Đấng 1 
thiên ha khen ngợi có tánh nhon lành. ` 
Vì chưng Ð. С. Giêsu có phán dạy kẻ 
йу rằng: Nếu ai kính тёп Tao, thì sé 
gi lời Tao, và Cha Tao sẽ yêu dấu nó 
và Та sẽ tói cùng nó và sé ở trong nó. 
— Chúng tôi dáng gặp D. C. Cha trong 
D. С. Giêsu, nhu lời Người phán гапа: 
Chớ thì bay chẳng tin Tao ở trong 
D. C. Cha và D. C. Cha ở trong Tao 
sao ? (Joan ХІУ. 10. 93.) ит xót 
chúng tôi. 

— Ð. С. Giêsu là Đàng cùng là sự sống 
chúng tôi. D. C. Giêsu phán trong sách 
Evang tó tường mình là Đàng là sự 


thật và là sự sống, song Người nhờ ` 


D. C. Thánh Thần la Đấng an ủi mà | 
soi sáng các.linh hồn. Vì vậy сар phần 
D. С. Thánh Thần lo việc nóng nảy ôn 
hoàn cho được sống. Vậy thì có Ngôi... 
Ba hiệp theo, linh hồn ấy được thông {+ 
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“| phần với B. C. Giêsu, và nguyện rằng : 
1] B. C. Giêsu là Dàng là sự sống thật. 
|| Thương xót chúng lôi. 
x Ôi, biết lấy lời gì mà biện phân phần 
“| giá bực cao sang của một linh hồn Кё 
'| có đạo; mà phú minh theo Chúa Giêsu 
14 Cứu thế trong chốn phàm gian nên 
“J nhà thờ cho B. C. Cha ,Ð. С. Соп và 
4 B.C. Thánh Thần, là Chúa Trời phép 
| | tắc vô cùng và hằng có đời đời ngự tri. 
Phần III. — D. C. Giêsu là sw vui 
mừng các thánh thiên thần. Nói về сас 
thánh Thiên thần trung trực theo Chúa, 
thì bát suy đến việc Chúa khôn ngoan 
| vô lường và Thương yêu vô biên, dà 
||. eứu.echuôc thé gian. Áy các thánh thién 
'| thần đã truyền tin B. C. Giêsu cho các 
i] thánh tiên tri và cho Bà Maria, dà hát 
|| mừng Chúa mới sanh trong máng có, 
và hộ vệ gìn giữ trong nước Ёвур!б, 
giúp đỡ Chúa trong rừng khi tịnh chay, 
i| an ủi trong vườn Giétsémani, canh giữ 
| mồ Người, cùng hộ tống theo Chúa 
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khói hoàn ngự về trời, là chốn các ` 
thánh thiên thân hằng nhìn xem thánh T 
nhan Chúa mà khoái lac vui vé hi hoan ` 


chẳng cùng. Thương xót chúng lôi. 


— D. C. Giêsu là Vua các thánh Tó ` 


tông. D. C. Giêsu là Ngôi thứ Hai lo 
phần rỗi mọi đời, những sửa sang, 


bày cách thức các cuộc tế lễ mấy dòi 
tô tiên làm hinh bóng chỉ trước. Ngôi ` 
Hai dán dàng chỉ hướng cho các thánh ` 
Tô tông cư поп chốn nọ xứ kia, ban T: 


cho đức tin chắc chán cho manh lòng 
vững vàng, trao quon phép lập gia dao 
củ suốt dân Chüa mà qui các dân về 


một Vua thật là B. C. Trời mà thôi. ` 


Thương xót chúng tôi. 
— D. C. Giêsu là Thầu các thánh 
Tông đồ. Chúa Giêsu giáng sanh xuống 


© giữa người ta mà làm cho xong việc: 


rỗi linh hồn, thì dà dạy dỗ tập luyện 
các thánh tông đồ, hầu giảng rao và 
ban phát ơn mình cho thế gian, cùng 
làm nền đá vững chắc mà đở Hội thánh. 
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I! Ё Сас môn dé theo Chua chäng những 
dạy lại lời Nguoi giảng truyền cùng 
“làm phép la như Người ; mà lại mặc 


Тогыз” {+ 
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18у tính Quan thầy thánh trong cách án 


" — 


T j nét ©, là khiêm nhượng. hiền lành trong 
| lòng như Người ; chịu khó nhọc, làm 


ơn, làm phước như Người, lại chịu đồ 


| máu ra làm chứng về Người cho anh 


em mình dángrói. 7 hương rói chúng iði. 
.— В. C. Giêsu là Đấng day dó các 
thánh Sử. Chúa khôn ngoan vô cùng, 
muốn truyền ra một mực trong tánh 
hạnh cùng lời giảng dạy Con Chúa trời 
xuống thế làm người, làm thằng mực 


| cho Hội thánh mà truyền ra cho các 


| bón đạo ở khắp tứ phương, thì đã chọn 


| lựa và dạy 4б riêng các thánh Sử. 
| Chính minh B. С. Giêsu soi trí chỉ dàn 


các thánh ấy chép theo y mình, những 
đều gi mình nói và nbirng sự gì đã 
làm. Cho nên Hội thánh lấy sảch Evang 
- làm bồn luật giáo nhon mọi đời moi 
-bực coi theo Chúa làm đèn roi, làm 
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sự vêu тёп mà nhờ khi suy gầm doc ` 
kinh. Thương xót chúng tôi. 

— D. C. Giêsu là sức manh các thánh 4 
lir vi dao. On Chúa ra bỡi Trái tim 


Le 
D. C. Giêsu thấu vào linh hôn, nhứt là | 
nhờ các phép Bi tích, thì có sức có | 


phép tắc lạ lùng. Các tài tình trong ` 
linh hồn, là lòng muốn, trí hiều, su ` 
сат xúc trong minh ta duoc hóa nén 
siéu phàm, bói nhó sóng cách thiéng 
liêng. Những ơn riêng Chúa ban cho | 
kë nọ người kia trong xác mầu nhiệm | 
Chúa Kirixitô thì lộ bày những sự la | 
cách nầy thé khác về dàng nén thánh. | 
Cho nén thấy rõ sức manh phi thường 4 
trong lòng các thánh tử đạo, làm cho | 
các thánh ấy bao dạn chẳng sợ các |' 
giống hinh khó, vì lòng kính mến Đức | 
Chúa Giêsu. : hương xót chúng lôi. 
D.C.Giésu là sự sáng soi các thánh 
Hiền tu. Các thánh nào mà ngón từ 
đức tính lo sự trọn lành, tó bày cho 
thế gian biết có Э.С. Giêsu ân trong 
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mình thì goi là xác Hiền tu. D.C.Giésu 
ở trong phô thánh ấy là như đèn sáng 
| lòa soi trí, hiểu cho tới suy gầm đủ sự 
| chon thật, nhắc lòng cho biết mến 
| yêu Đấng cao cả tốt lành. Thương хо! 
chúng tôi. 

— B. C. Giêsu là sự thanh sạch các 
thánh Bóng trinh. Các thánh Đồng 
À trinh bởi on thanh tinh tôt lành khác 
| thueóng trong lòng trong trí về, trong 
пой quan, thì tổ ra minh có Đ.C.Giêsu 
© cüng, nhitng nguói sa пра theo tôi 
lỗi. thì lòng muốn ra yếu đuối khiếp 
nhược, trí hiền mù ám, nhứt là thả 
theo xác thịt, tbi làm cho lòng con 
| người ra hư hốt doa lạc. Những kẻ 
| döng trinh giữ hoa tráng tươi cho còn 
| säc sở trong binh dòn móng xác thịt, 
và ở giữa bién hiém tói lỗi, thi là sự 
tháng khởi trong dàng chi thánh của 
Giésu. Thwong xót chüng tôt. 


О 2 


— D. C. Giésu là Triều thiên các ` 


thánh Nam cùng các thánh Nữ. Đức 


Chúa Giêsu khi đã lập thành trau chuốc, ` 


mở khai các nhơn đức trong các thánh 


là con thảo mình rồi, thì muốn nên... 
phần thưởng và mũ triều thiên các ` 


thánh ấy trên nước Thiên đang. Đức 
Chúa Giêsu là đầu xác mầu nhiệm, 


các thánh là phần thân thë. Vậy hé ` 
đầu vinh hiền thì cũng làm sang cho | 
cả mình nữa, như sự sống ở trong | 


phần thân thé là sự yêu mến Chúa thê 


nào, thì D. С. Giêsu là phước thật vô i | 


đối, cũng là sự vinh hiền cho сас 
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thánh ấy đời dời là thề ấy mà chó. . 


Thương xót chúng (ôi. 


Phần IV. — Chúa Giêsu hằng có | 


lòng lành, Chúa tha tôi chúng tôi. — 


Chúa Giêsu hằng có lòng lành, Chúa - 


nhậm lời chúng tôi. Đã bày chứng có 
tó lòng Chúa yêu mến chúng tôi rồi, 


thì làm cho chúng tôi sanh lòng trông- 


cậy mà kêu xin cùng Chúa mấy lời 


Del pa 


than khó ấy. Chẳng lễ nào hồ nghi 
|. Chúa chẳng sẵn lòng phù hộ cứu giúp 
| chúng tôi, song phần chúng tôi phải 


hết lòng uóc ao gắn vó nài xin Nguoi 
cứu chữa minh . Trước hết xin Chúa 
tha tiền khiên, rửa cho sạch bợn nhơ, 
hầu Người đẹp lòng nhìn xem chúng 


* tôi cho phi tình yêu mến, khi Chúa 


tha rồi, thì chủng tôi xin Chüa nghe 
những lời chúng tôi nguyện xin sau, 

— Kéo phải sw dir. — Kéo phạm tôi lôi. 
Lay D. C. Giêsu, xin Chúa cứu chúng 
tôi từ йу về sau cho khói phạm lội 
nào nữa. Vì có một mình tội là sự dữ 
thật, là nguồn tuôn ra các sự họa tai. 


. Những sự đau đớn, các thứ binh hoan 


‚| khốn cực và sự chết bảo hại thé gian 


| thì bỡi tội mà ra. song những sự tai 


nạn ấy chẳng phải là những sự dữ đâu, 
song là như thuốc tay D. C. Trời cho ra 


| mà chữa chúng tôi. Nên bé đâu không 
| có tội, thì đó chẳng lấy làm khốn cực 
| gì, cho dầu со khốn cực và bị chước 
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cám dô, thì là ý Chúa đề mà thử lòng và 


cho ta ra tài đấu chiến, mà chắc mình ` 
sẽ dáng phước. Có một sự tội mới là 1 


sự khốn nạn dưới thế nầy mà thôi. 


Kéo phải cơn Chúa giận. Cơn Chúa. 
giận là bói tội làm cớ trêu chọc trước 
hết. Hé phạm tội thì làm sao cũng mất ` 


lòng Chúa. Vì chưng tội chống ngăn 


phép tắc và lòng lành Chúa tiến hành ` 


trên loài thọ sinh, cũng như dòng nước 
chảy cuộn cuộn mà bị đồ gì сап trở, 
át phải tống qua và bứt trở nữa. Lấy 
dó thì hiéu loài thọ sanh là người phàm 
gian, khi phạm tội là lấy ý riêng chống 
cùng ý trên và luật tạo hóa ; những 
khi fv không kề ơn Chúa soi lòng, 
chẳng đoái hoài tới lòng Chúa trời mến 
thương mà lo phần rôi. Ôi, tội độc ác 
kề sao cho xiết. Chúa chữa chúng lôi. 

Kéo phái chước ma qui сат dỗ. 
Chuóc ma qui cám dó là có bề ngoài 
cho sanh dip pbam tói. Nhu xtra trong 
vườn Địa dàng, nó dùng chước dói mà 
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| phinh cùng kéo tô tông sa ngà, thì bây 
"| gió nó còn âm muu, rinh mò những 
| lúc hờ cơ và lấy những lề chữa dối mà 
| làm cho ta sa ngà. Phải biết sự dối trá 
| là căn bồn trong sự dữ. Còn ma qui là 
| đầu mục tối tâm mà thôi. — Lạy Đức 
| Chúa Giêsu, xin Chúa truyền dạy các 

- thiên thần sáng láng gìn giữ chúng tôi 


cho khỏi mưu chước qui tà ma nhiều 
hại chúng tôi. Chúa chữa chúng iôi 
Kéo phải lòng mê tà dâm. Ví bằng 
ma qui là kẻ nghịch bề ngoài chẳng có 
gặp nội công đồng loa, thì chüug ta có 
sức lướt thắng nỗi. Song le ai đám nói 


minh tài càng lw dương khôog chút 


nào yếu duối mà phải lo sợ. Tội tô 


tông thì làm cho mắc pbải tinh tư dục, 


nghĩa là trí ra hư hốt, bắt kiếm tìm 
trong xác thịt hay là trong nhon vật, cái 
phước gian trá mà lần theo luôn, nên 


ta hằng phải canh giữ mình và ra sức 
cho mạnh mà đàu chiến trong mình, 
| bỡi vì xác mỏng dòn yếu đuối lắm. 


Chúng ta phải nhớ mà than thở theo. 
lời óng thánh Phaolồ rằng: Tôi khốn 3] 
nan là dường nào ! Ai cứu tôi cho khói 3 
хас chết näy ?— Phải nhờ ơn Đ.C.Trời, f 
bói D. Chúa Giêsu Kirixitô là Chúa * 
chúng tôi. ( Rom. VII. 24.) Chúa chữa ` 
chúng lôi. Е Jg 
Kéo phái chết khốn nạn đời đời. Sự 4 
chết khốn nạn đời đời là sự cùng sau | 
hết tội lỗi toi đó. Sự cuối cùng ấy là 
khốn nạn vô phương thoát khỏi. Cũng 4 
như bao lâu ta còn sống trên đời, mà | 
mất sự sáng, đêm ngày cứ tối thui | 
hoài, không nghe dáng một tiếng con ` 
người, không có chút hơi mà о, ` 
không có chút nước thấm giọng cho Í 
dé nóng khát; không có miếng cơm, 4 
chúi cháo dó lòng... thì biết khốn cực 4 
nặng nề là bao па! Mà đời sau, phải ở | 
rốt đáy hỏa ngục ; linh hồn phái lia Í 
cách Đấng sáng láng ái ân, là sức |. 
mạnh là sự vui mừng vô cùng của ` 
mình... Và phải chịu mất như vậy mãi | 
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mãi, chẳng hé trông thấy lai khi nào. 


Phải chịu như vậy, mà không sống đủ 
cũng không chết cho rồi. Ôi, cứ một 
mực trầm luân đời đời chẳng cùng, 
bói xưa kia minh đành lòng, chọn lấy 
bây giờ phải cứ đeo đủi khốn khó vậy 
luôn luôn na Chúa chữa chúng 101. 

Kéo trễ bó ơn Chúa soi lòng. Câu nầy 
làm bài kết tóm lại hết các lời nguyện 
xin khác. Sự trễ nải, bỏ ơn Chúa soi 


_ sảng giục báo làm lành lánh dữ, thì 


đáng kinh sợ hơn hết mọi sự dữ, vì 
chưng trước khi sa ngã, theo đàng 
xấu nào, thì chẳng phải buôn lung a 
sự dữ ấy liền đâu, song đầu hết thì 
phát ra nguội lạnh, trễ tràng mấy việc 


À lành. bớt lo sợ, lần lần men tới đàng 


ấy, rồi mới ngà sa mê riết. Vì vậy 
B. C. Giêsu thương xem cho ta một 


š thứ thuốc thần hiệu chận trước, dë 
‚| ngừa kéo sa mê tội lôi, ấy là on soi 


trí mở lòng chúng ta luôn, mà Hội 
thánh dạy phải nghe theo ơn và nguyện 
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xin cho chúng ta bền lòng trung truc, ` 
kéo trễ nải bó qua mà sa ngã khốn 4 
nạn đời đời. 2 

Phán V. — Vi phép máu nhiém 
D. C. Giêsu xuống thé làm người. Lay 
Chúa Giêsu, xin Chúa nhớ lại Chúa là 
Ngôi Hai bói tự lòng muốn cứu chúng 
tôi, đã xuống thế làm việc lạ ấy hơn 
là việc sanh dựng chúng tôi cho có, là 
hiệp tính Chúa hằng có vô cùng với 
tính loài có cùng trong một ngôi mà 
thôi. Vì vậy, xin Chúa cứu chữa loài 
ấy đang cất tiếng kêu đến Chúa bôm 
nay. Chúa đã lấy lòng yêu dấu quá 
bội, cho đến dói ha mình dường không 
vì nó, thì xin Chúa thương xót nó. 
Chúa là Chúa mạnh тё, là Cha thật 
mọi đời, là Chúa sự bằng an, mà vi 
lòng yêu dẫu chúng tôi, thì đành chịu 
sanh nên tiêu nhi bé mon vấn bức 
khán đơn, nằm trên rom ra, trong 
máng có ở thành Bêlem. Song đang 
nửa đêm mù mịt, mà có yếng sảng trên 
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| trời chiếu xuống rạng ngời, có thiên 

_ thần, Đức Bà, ông thánh Giuse và 
- chúng mục đồng thờ lạy, thì làm cho 
thế gian đem lòng trông cậy được sự 
bằng yên, và thấy lòng Chúa thương 
mến quá hậu. 


Vi D. C. Giêsu Hài đồng. Thương 
thay Chúa Giêsu ! Chúa mó: sanh bé 


4 mon mà chịu người ta bắt bó minh. 


D. Mẹ cùng ông thánh Giuse piải dem 
Chúa đi trốn mà giấu ån Chúa. Ау 
Chúa mới khi sự làm người mà đã chịu 
lưu đày, chua xót thê ấy, là có ý làm 
cho chúng tôi là con cháu Evà dang bi 
dày doa nơi süng khóc lóc пау, nên 
giống như Chúa. hầu đặng đem chúng 
tôi trở về lại cùng Ð. С. Cha trên quê 
hương cối tho. Ấy vậy, khi chúng tôi 
than thở kêu xin Chúa gin giữ chúng 
tôi cho khỏi sa phạm tội, mà phải đày 
đọa xa nước thiên đàng, thì chúng tôi 
vững lòng trông cậy sẽ duoc nhậm lời 


| nguyện xin chẳng sai. 
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Vi D. C. Giêsu trot đòi ăn ở xứng M 
dáng B. C. Trời thật. B. С. Giêsu đã M 
muốn trái qua hết mấy khoản khi ở ` 
trần gian cho dáng làm gương cho ta ` 
soi mà đỡ ta trong những hang tuôi M 
trong đời, mà lai có ý tổ cho ta thấy | 
lòng Người thương yêu mấy hạng Кё | 
ở đời làm sao. Nào là thuở Hài đồng | 
mới sanh giơ hai tay trắn triu Ð Me | 
và cha nuôi ; nào là thuở nhỏ đồng ` 
nhi đà bié! vưng lời chịu luy chóng | 
vánh ; nào là thuở thanh niên dà châm ` 
chỉ và làm công việc; nào là thuở - 
trưởng thành chuyên lo nghề nghiệp... 
giúp đỡ thánh gia thất. А! còn trong 
thuở nào mà an phận làm theo bực... 
nấy, vì Chúa, thì nhở lời Chúa nói : Kế ` 
nào làm theo ú Cha Tao, thi là anh em ` 
là me Tao đó. ( Matth. XII ) Lại nếu ó ` 
xung đảng thì cũng đặng D. Bà và ông | 
thánh Giuse giúp lời cho Chúa Giêsu ` 
{апа tiu và ban phước lành cho nhu ` 
thuở Người còn ап dật vậy. 


EO 


Vi P. C. Giésu chịu khó nhọc. Lay 
Chüa, chüng tói muốn đắc lời khần. 
nguyện, tbì xin nhắc lại công viéc 
Chúa mấy năm ra mắt day dó thế gian. 


i] Chúa dà rào cùng nước Giudéu mà 
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đem chiên lạc nhà Isarae trở về, chẳng 
hề nghỉ; Chúa nhịn nhục mà giảng day 
dân sự cả đoàn cả tốp theo Chúa ; mọi 
ngày Chúa chữa dà tật nguyền trăm 
ngàn, an ủi kë đau đớn ưu phiền, rước 


18у những kẻ со tội cách ngoan ngüy 


từ hậu. Với người ta thì Chúa rộng 
tình duông thứ, mến thương hết thảy, 
Chúa thì án chay, hàm mình, chịu 
nắng mưa sương tuyết, thức khuya 
dày sớm, doc kinh cầu nguyện, Chúa 
thì không được rảnh rang an noi 
nệm chiếu. Chim (rời có ó thú no có 
hang, mà Con Người không có hòn dá 
gối đầu. ( Matth. VIII. 20) Chúa chữa 
chüng tói. 

Vi D. C. Giêsu lo buồn đồ mồ hôi máu 
ra cùng chịu nạn. Ở Chüa Giêsu, những 


sự lạ Chúa đã làm mà cứu chuộc chúng 
tôi thì càng thêm hoài. Thuó còn ở Ân 
mà dà bày tó các nhơn đức, chừng ra 
mặt giảng dạy, thì gắng công khỏ nhọc 


dầm dé mà bàu chữa chúng tôi. Nhơn 
vì Chúa chịu bàn hoàn đồ mồ hôi máu 
trong vườn Giétsémani mà đền tội khiên 
chúng tôi ; nhơn vì sự cay đắng chua 
xót Chúa chịu trong Trái tim, bói thấy 
những kẻ thiết kẻ dữ khinh khi dé duôi, 
ké có ngbia cùng Chúa nao lòng, kẻ 
nghịch thù gian ác dữ dàn; nhon vì 
những sự dau dón bỡi chịu đánh đòn, 
chịu đội mũ gai cùng chịu dân mình chê 
bỏ chẳng nhìn, mà lại đòi xử tử như 
tội phạm hung ác xấu xa, xin Chúa 
thương xem mà nhậm lời chúng tôi. 

Vi D. C. Giêsu chịu đóng dinh cùng 
bó tất tưới trên câu thánh gia. 

Lạy Chúa Giêsu, vừa khi Chúa thấy 
thánh giá, là hình khô Chúa phải chịu 
đóng dinh mà chết, thì Chúa liền ôm 
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ấp vào mình, cùng vác lấy trên vai ; 
bỡi vì Chúa đã biết nó nên giá trọng 
cứu phần rỗi tôi. 

Chúa và vác và kéo qua đường dốc 
dác ; dầu bị té ngà xuống mấy lần, bi 
giập trên mình ; dầu gặp Mẹ yêu dấu 
phải đau đớn thám sầu, mà cũng không 
ngừng bước cho đặng nghỉ gánh nặng. 
Tói trên núi Calavarió, Chúa chịu quân 
dữ kéo lôi ra mà căng trên cây hình khó 
ấy như con chiên vô tội, và chịu treo 
dựng giữa trời đất. Chúa tôi chiu chết 
treo dựng làm vậy có ý kéo hết mọi sự 
tói cùng Chúa (Joan XII. 32). 

Chúa đứng trên ấy đã ba giờ tròn, 
phải B. C. Cha bỏ, phải người ta xô đùa 
nhao báng, nhung mà hàng nhịn nhục 
làm thinh, cứ nhở tới khói tình yêu 
mến của mình là các con cái Chúa 
chuộc, và B. Me, mà xin Mẹ lãnh lo 
cho nỏ sống đời đời. 


Vi D. С. б. chịu yêu nhược rủ liệt. 
Tôi ngó nhìn Chúa chịu đóng đỉnh 
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trên thánh giá, thi bát thám nào dau 
lóng, song cüng an da càm tinh hoà hai. 
Bói vi máu Chüa cháy ra dó làm cho 
lôi dáng sống và những sw yếu liệt 
Chúa đã chịu lại thêm sức manh cho 
tôi. Ô Chúa Giêsu. thật ứng lời tiên tri 
Isaia (I. 5). Chúa trên thánh giá tó ra 
đầy lòng dau đớn. đầy những ưu sầu 
phiền nào! һап cho chúng tôi dáng 
khỏi sự ấy ; vì chưng chúng tôi hết 
thảy có tính yếu đuối, hay thối chí non 


lòng, ha] tay đầy 101 lỗi hằng ngày ond 3 


thôi. Nhưng Chúa lập công cao cho 
chúng tôi có sức mạnh chững chàng, 
cho dáng nong nà chóng đánh tội tình, 
và ăn ở theo ý chỉ lòng Chúa yêu đang. 

Vi D. С. Giêsu chịu chết và chịu táng 
xác. Khi B. C. Giêsu phú linh hồn trong 


tay D. C. Cha, đoạn gục đầu xuống mà 4 


trút linh hồn, thì moi sự đã hoàn tất, 
loài người đặng phần rỗi. Mọi phần 
thân thé và Trái Tim Chúa chết dà lanh 
hết. Các môn đệ hạ xác Chúa xuống 


4 x x 
= , 


AI 


Иә — 


аё trong lòng Đức Me và táng trong 


1 “huyệt đá. Sw chết tới bắt ta, vi ta là 
“kẻ có tội, còn B. C. Giêsu là tbánh, là 
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vô tội mà bằng lòng chịu khó thì đồi 
nó ra làm hột giống thường sanh cho 


H ta. Vậy từ đây về sau, chúng tôi còn 


| so gi nữa ? D. C. Giêsu từ chối cùng 
H ta sự gì nữa sao? D. C. Trời chẳng 


dong chế cho Соп một mình, một cứ 


| việc phú đề chịu chết vì chúng tôi, hì 


| 1 nào lại chẳng ban phát moi sự lành 


một trật cùng D. С. Con sao? ( Rom. 


| VII, 32. ) 


Vi B. С. Giêsu sóng lại. Lay Chúa 


| Giêsu, Chúa dà phán báo cho các thánh 
{ Tông đồ hay trước mình phải chết và 
sống. Chúa nói cùng bà Matta, Chúa 
| là « sự sống lại, và là sự sống. » 


- — e » 


Hán thật Chúa đã sống lai vang biên, 
hầu cho chúng tôi tin thật, và cả lòng 


| trông cậy sé dáng đắt lời cầu nguyện. 
Lai Chúa muốn cho chúng tôi hån lòng 
tin chắc mình sẽ sống lại và sống đời 
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đới, thì dà phán һап với chi ông ` 


Lazaro rằng « Em ngươi sé sống lai. » 
Nay chúng tôi nương theo những lời 
Crúa hứa trước näy, và vi sự Chúa 
sống lại ra khỏi huyệt sáng láng, mà 
kêu cầu xin Chúa tây tội lỗi ra khỏi 


lòng chúng tôi, cho chúng tôi sống | 


thật với Chúa. 
Vi D. С. Giêsu lên trời. Lạy В. Chúa 


Giêsu, Chúa thăng thiêng lên trời, thì | 


nhắc lại cho chúng tôi lời Chúa đã 
phán cùng các thánh Tông đồ rằng : 
Tao di vé trời ; thi bay càng đăng ích 


nhiều hơn, vi chưng Tao vé thi Tao së ` 


sai Người đến ở cùng bay (jo. XVI, 7) 
Vậu Chúa ngự trên trời mà ban Chúa 
Thánh thần là sức mạnh, là nguồn sự 
yêu тёп. làm cho chúng tôi mạnh sức 
đánh đuôi moi đàng tôi lỗi. 

Lại rủi có ai lâm vấp sa phạm tội,theo 
lời ông thánh Gioan Tông đồ «Ta có 
quan Thầy kiện là Chúa Kirixitô chữa 
bàu với B. C. Cha, thé cho. Quan Thầy 
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or DM. 


| kiện là Chúa Kirixitó rất khoa ngón 
chính ly, hằng tó bày những thương 
"tích vang hiên bỡi dà được thắng trận 
ké thù nghịch, thi dáng binh vực bàu 
„| chữa ta luôn. Ấy vậy khi ta cầu nguyện, 
¿| thì lời ta bay tới bệ ngai Chúa të, được 
| hiệp cùng lời В. С. Con chuyền cầu, 
|. &t chẳng ra hư không vô ich đâu. 


Vì D.C. Giêsu truyền phép Thánh thê. 


| Ngôi Hai giáng sanh xuống thế mà ở 
_ cùng loài người ta, là bỡi lòng thương 
| yêu vô cùng. Và hé Chúa có tính nào, 
| có làm việc gì, thì hằng cứ giữ một trực 


luôn, chẳng phải như người phàm hay 
đời đồi. Lại trước khi Chúa Cứu thế 


“lên trời, có phán hứa rằng: < Tao 


chẳng bó bay mồ côi đâu. Còn môt it 
lâu nữa thế gian chẳng xem thấu Tao, 


song bau sẽ xem thấu Tao » (Joan XIV 
18 19). 


Vì vậy trước khi B. C. Giêsu ngự về 
trời theo linh B. C. Cha, thì đã lập phép 
10 
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Thánh thé cho dáng cứ ở lại với chúng M 


ta. Phép rất mầu, rất lạ là dường пао! ` 


Thật là Chúa thương ta cho tới cùng, ` 


thương mến chi đề mà chở ! — Bày là 


chẳng cần phái băng ngàn vượt bién . 


mà qua xir Palestina cho dáng trông 
xem Chüa như dân Giudéu thuở xưa, 


chẳng cần phải lên trời cho mau mới 


dáng thờ lay D. C. Giêsu Kirixitô. Còn 
ở phàm trần mà mỗi khi đi nhà thờ, 
môi khi xem lê, thì được B С. Giêsu 
ngự vào nhà lĩnh hồn ta. Những khi ấy, 


cho tới màn đời, mặc sức than thở với: 


Chúa, mặc tình xin Chúa thêm đức tin, 
ra ơn cứu giúp chúng tôi | 


Vi D. С. Giêsu vui mừng khodi lac. | 


Phước lộc vui mừng của Chúa ban 


cho thì người phàm đâu hiểu đặng ; 1 
song Chúa Giêsu đã chi ra cho ta biết ` 


có thật và dà bảo cho hay < ké làm 


đầy tó lành và trung truc trong những 
sự nhỏ mon > thì sẽ dáng thiết tình | 


khoái chi với Chúa mình ! Thuó Chúa 


còn ở đời đặng phép truyền dạy như vậy.. 
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| Màai nghe theo, thì làm cho Chúa vui 
Е mừng, và mình cũng đặng mừng vui 
| phỉ chí với Chúa nữa. 

… Vậy, lay Chúa, tôi xin vì phước Chúa 
- đang hưởng vô cùng, nhở đến tôi mà 
| ban cho tôi nếm hưởng với. 


Vi B. C. Giêsu vinh hiền sáng láng. 


| Сап nầy còn chỉ một sự mầu nhiệm 
| tiếp theo các sự mầu nhiệm truóc 
' này: là phước thanh nhàn và vinh 


hiên của Chúa Ngôi Hai làm người. 
Lạy Chúa, Chúa !à D. C. Trời Ba Ngôi 


| cao sang. dà 10 dire tánh vinh vang 
— trong việc sanh ra trời đất muôn vật, 


mà sau phước thanh nhàn Chua lại tỏa 
ra thêm hơn, là trong khi Chúa ra đời 


- làm hoàn tất việc cứu chuóc, cho nén 
| ngày Chúa khởi hoàn ngự vào thành 


| Giérusalem, Chúa nguyện rằng : Lay 
— Cha, xin Cha hãy làm cho sáng danh 
| Cha! Bóng chúc có tiếng bỡi trời 


— duóng như sám sét, hay là tiếng thiên 


| làm cho sáng danh Tao, thì Tao lại còn 


thần phán rằng : Tao dà düng Con mà 
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cứ dùng Người mà làm cho danh Tao cá 
sáng hơn nữa. Vậy xin vì sự vinh hiền 
sáng láng Chúa, là sở cùng moi sự trên 
trời dưới đất nhờ cậy. Xin Chúa chữa 
chúng tôi. 

Chúa Giêsu chuộc tôi cứu thể, v. v... 


KINH CẦU В. Т. Т. Т. В.С. GIÊSU. 


Kinh cầu nầu chia được làm bốn phần. 
Phần I. — Có 6 câu đầu, về Rất Thánh Trái 
Tim D. C. Giêsu liên lạc với tinh B. C. Trời, 
PhänIl.— Có 6 câu tiếp, về Rất Th.Trái Tim 
D. C. Giêsu liên lac cùng tính loài người ta. 
Phần III. — Có 10 câu, về sự Rất Thánh 
Trái Tim Ð. C. Giêsu chịu thương khó, và 
chiw té lễ dưng mình đền tội chúng tôi. 
Phần IV. — Có 9 câu giáo hữu kêu cầu cùng 
Rất Thánh Trái Tim Ð. С. Giêsu. 
Xin Chúa thương xót chún: tôi. 
Xin Chúa thương xót chúng tôi 
Xin Chúa thương xót chúng tôi. 
Chúa Kirixitô nghe cho chúng tôi. 
Chua Kirixitô nhậm lời chúng lôi. 
D C Cha ngự trên trời là B CT thật, 
Thương xót chúng tôi. [Di ha] 
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ВС Con chuóc tội cứu thế là D C T thật, 


ĐC Thánh Thần là Ð € T thật, 

Ba Ngôi cũng là một D C T, 

Rất Thánh Trái Tim Ð € Giêsu là Con 

D C Cha hằng có đời đời, 

RH T T T B C G dà tượng sanh trong 
lòng thánh Mẫu đồng trinh bổi 
phép D C T T ban xuống, 

RTT TB C G hiệp thành một thé 
cùng Ngôi thứ Hai, 

R T T T B G G rất oai nghi vô cùng, 

R T T T DB C là đền thành DCT ngu, 

h T T T D СС là ngai Chủa chi tón 
vô абз, 

R ТТ T B C G là lầu đài thiên Chúa 
cùng là cửa Thiên đàng, 

RTTTĐGG là lò hằng cháy lửa 
kính mến Chúa, 


_“HTTTĐCG gồm trọn đức công 


binh và đức mến yêu, 
R T T T B С G rất nhon lành và đầy 
dày sw àn ái, 


R T T T B C G góm no moi nhon đức, 
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RTTT B CG rất đáng kinh thờ tôn | 


trọng mọi đàng, 

RTTTĐCGG là Vua cai trị 06 1А 
căn bồn lòng moi dàng. 

R T T T B C G là kho tàng tích đề moi 
sự khôn ngoan dué tri, 

RTTTÐ CG là tòa trót tính DCT 
ngu, 

R T T T B CG råt dep lóng D C Cha, 

R T T T D С С là mạch tràn tré thông 
cho chúng tôi moi ơn phước, 


RTTTĐCG là Thiên đàng muôn ` 


đời trông ước, 


R ТТ T B C G bay nhịn nhục và hay $ 


thương xót vô cùng, 


В Т Т Т В С (С hằng ban bố cho kë | 


khán cầu, 


RE EC LS thường sinh 1 | 


và cán bón moi dirc tron lành, 


KHT1T = Gum phần đền vì tội 3 


chüng tói, 
R T T T B C G dà phải trăm bé si bang, 


phién vi tói chüng tói, 


RTTTBCG đã phái ngàn nói wu 
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Af RTTTĐCG sẵn lòng vung lời cho 


đến chết, 


АК HTITTĐC G chịu dong đâm thấu 


nương long, 


RTTTĐCGlà suối cả đầy sự an ủi, 


RTTTBCG là sự sóng cùng làm 
cho chúng tôi đặng sống lại, 


RTTTĐCG là sự bình an cùng dem 


AME - 
| 


chúng tôi lại làm lành cùng Chúa, 
RTTTBCG là lễ tiến dưng đền tội 
chúng tôi, 


" RTTTBCG là phần rỗi ké cậy trông, 


RTTTBCG là nơi cậy Ке mong 
sinh thì, | 
R TT T PB CG làm cho các Thánh vui 
mừng khoái lạc, 
Chúa Giêsu chuộc tội cứu thế, 
Chúa tha tội chúng lôi. 
Chúa Giêsu chuộc tội cứu thế, 
Chúa nhậm lời chúng tôi. 
Chúa Giêsu chuộc tội cứu thế, 
Chúa thương xót chúng tôi. 
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Khải. — Lay B С Giêsu hiền lành và @ 


khiêm nhượng trong lòng ; 


Ứng. — Xin uốn lòng chúng tôi giống | 
như Trái Tim Chúa. 


LỜI NGUYÊN 


Lạy Chúa là Đấng phép tắc vô cùng i 


hằng có đời đời, xin Chúa đoái xem 


Trái Tim Con Chúa rất yêu dấu đã 


tán tụng ngợi khen, cùng phạt tạ 


thánh danh Chúa cho Кё có tội đặng . 


nhờ phần rỗi. Саі xin Chúa giảm con 
thạnh nộ, mà nhiêu thứ cho phô kẻ ấy 
dang gắn уб nài xin lòng nhơn lành 


Chúa khỏa lấp mọi tiền khiên, cũng vì 
thánh danh Con Chúa là B C Giésu | 
Kirixitó, là Đấng hằng sống hằng tri | 
cùng D C Cha và B C Thánh Thần đời . 


đời chẳng cùng. Âmen. 


pu 
ш Cách thứ III. — Theo nghĩa kinh 
Тау Cha. 

"| Lay Cha chúng tôi ở trên trời. — 
_ Chúng tôi ở dưới đất, Chúa ở trên 
| trời. Mà со D. C Giêsu là Đấng ở giữa 
| trên trời và dưới đất nầy một lược, 

af dùng phép mầu nhiệm Giáng sanh, 

Hi phép Thánh Thé và On thánh mà làm 


thang đưa phận thấp hèn rất mực của 
chúng tôi được lên tới bồn tính Chúa 
hằng đời đời và trọn lành vô cùng. 
Chúa ở trên trời cüng kêu gọi chúng 
tôi đang còn ở thế nầy, cho được sống 
với Chúa trên trời, sống theo tánh 
hạnh Chúa, là ăn ở trọn lành trong 
D. C. Giêsu ; nếu có B. C. Giêsu sống 
trong mình và chết cho minh thì tôi 
chắc sẽ lên trời với Chúa. Xin Chúa 
hãy lấy lửa D. С. Thánh Thần mà 
luyện tôi cho càng ngày càng sạch ; xin 
hãy thương хо! tính tôi yếu đuối. tuy 
có lòng kính mến Chúa, song hay 
nghền mặt châu mày với Chúa ! Xin 


Chúa ban thêm cho tôi và cho các con ` 
cái Chúa ơn biết tôn kính phép Bí tích ` 
Thánh Thé, là phép dû tính yếu đuối ` 
và bảo dưỡng cùng diu dắc thế gian ` 


cho tới nước thiên đàng. 


Chúng tôi nguyên danh Cha cả sáng. 


D. C. Trời thì vô hinh thể, không |. 


có tên tuói, chỉ có tên D. C. Giêsu là 
tên thật Ð. С. Trời, vì tiếng đề kêu hài 
B. C. Trời ra bé ngoài cho thé gian. 
D. C. Trời vô hình vô tượng nên thấy 
chẳng được, mà Ð. С. Giêsu là hình ảnh 
bón tính B. C. Trời. Chúa chẳng cho 


phép dân Hebêrêu kêu tên ây, song cho - 


phép ta là con đạo mới được kêu và 
kêu liên liên dưới bé chon Cha chúng 
tôi ở trên trời. 


Chó chỉ hết рау muôn loài và chúng |. 


tôi hết thäy là kẻ có đạo đã chịu phép ` 
Rửa tội mà nén con cái Chúa, làm sáng ` 


danh Cha cả khắp trong trái đất. Chó |; 
chi B. C. Giêsu nói vang danh trong Í 


mói nguói chüng tói, và nhó mói 
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| người trong chúng tôi làm cả sáng. 
| Chó chỉ chúng tôi biết vưng lời mà đề 
|| Chúa sống trong mình và mình tó ra 
if tánh nét Chúa ra trước mặt thiên ha, 


như lời ông thánh Phêrô dạy bồn đạo 
đầu tiên ràng: Anh em hẩy đề Đức 
Chúa Giêsu ban ơn thánh trong lòng 
anh em. (Dominum Christum sanctifi- 


_ cale in cordibus vestris.) 


Vậy lay B. C. Cha, xin cho danh 
Chüa, xin cho Kirixitó Con Chüa dáng 
thánh, dáng cà sáng, dáng chüc tung 


. khong khen Chúa đời đời chẳng cùng ! 
- xin tha thứ cho những Кё chẳng chịu 


biết danh thánh Chúa, nhứt là những 
Кё nói phạm tên cực trọng ấy ; xin ban 


_ on cho tôi kinh tôn danh thánh Chúa 


Е ú 
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luôn, là ăn ở xứng theo ơn chịu phép 
rửa lội. 

Nước Cha trị đến. — B. C. Trời hằng 
sống hằng trị trong các loài Người sinh 
dung boi nhờ Con một minh là Duc 


. Chúa Giêsu, là Đấng duoc B. C. Ch 


mis MR 1é 


ban moi phép tắc cùng đặt làm Vua ` 


trên trời dưới đất. Mà B. C. Giêsu sống 
và cai tri trong cả nước mình bỡi phép 


tic D. Chúa Thánh Thần. Nước Chúa . 
Kirixitô cai tri, là nước trên trời và ở | 


dưới đất, dời này và đời sau chẳng 
cùng, goi là Hội thánh. 
Lạy B. C. Giêsu xin cho nước Chüa 


trị đến. Xin nhờ Chúa mà B. C. Cha ` 


ngự trên trời cai quản trọn lành trên 


chúng tôi trong thế gian, cho chúng. 


tôi lên thiên đàng đặng cai trị với Chúa, 
bỡi Chúa và như Chúa. - 


Xin cho nước Chüa trị đến và mở. 


rộng dưới đất nầy càng ngày càng nhận 
đầu ma qui và tội lỗi đầu phục. 


Xin cho Hội thánh mộ được nhiều | 


Tông đồ giáng truyền lời Évang. làm 


danh vang tánh hạnh Chúa trong những 1 


xứ ngoại giáo, mê theo thần phật, Cao 


đài, những xứ lạc đạo, rối đạo, như . | 


Phần thé giáo ; và làm cho xấu hồ сас 
thứ thù nghịch cùng Chúa. Xin cho 


f " i - 
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i| nước Chúa trị đến trong tôi là dứa 
ы] khốn nạn tội lỗi, là giáo bitu mà hằng 
„| xiêu ngà còn hay trở lòng cùng Chúa. 
ùf Lạy В. C. Giêsu Thánh Thé, xin Chúa 
| hãy đến và hãy sống trong tôi cho có 
J trí ý thánh Chúa, dáng đầy аду phép 
| tác Chúa, nén trọn lành nhon đức theo 
„| né nét Chúa. Xin Chúa cai trị sửa dang 
„| tôi cho khỏi kẻ nghịch mà làm sáng 
„J danh В. С Cha. 
| Vưng ý Chúa dưới đất bằng trên trời 
i| ойу. — Y B. C. Cha trên trời là lòng 
| Chúa thương. Lòng thương yêu ấy thì 
‚| B. C. Con là Chúa Giêsu dà đem xuống 
„| cho chúng tôi, và cắt nghĩa lề luật yêu 
mến, thì chúng tôi phải lo giữ dưới thế 
. gian nầy cho dáng ngày sau an ngơi 
- trong Chúa trên trời. Mà không phải 
_ so đo giữ cho tới chừng trong sự yêu 
_ mến Chúa. Song chúng tôi phải có у 
lo giữ sự ấy dưới thế gian nầy như 
- thề các thánh thiên thần cùng các 
thánh Nam Nữ ở trên trời, là những 
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đứng đã tới quê hương thật đời đời . 
trước chúng tôi. Đã со lời B. C. Giêsu | 
phán dạy chần chần rằng : Кё nào re p" 


mến Tao thì giữ lời Tao. 


Muốn biết mình có lòng yêu mến | 
được là bao nhiêu, thì coi mình có 
vưng lời ấy trọn chăng. Nếu chúng tôi ` 
chẳng vung giữ luật Chúa Kirixitô và ^ 
luật Hội thánh Người, thì chúng tôi |" 
chẳng kính mến B. C. Trời trong trí ` 


và trong sự thật đâu ; như vậy. thì 


chẳng dám trông Chúa trên trời mến | 


thương lại bao nhiêu. 
Lạy Cha nhơn lành hay thương xót, 


xin thứ tha con cứng cô lỗi lầm; và ` 
xin vi D. C. Giêsu Kirixitô cứu chuộc.... 


con, mà đem lòng nhớ đến con trong 
nước Chúa. 


Chúng tôi xin гау hằng ngày dùng 


đủ. Xin cơm bánh nuôi phần hồn và 4 
phần xác, vì bánh com là lương thực | 


cần kíp cho đặng sống. Mà bữa nào 
thì xin cho đủ bữa ấy, chẳng phải ái 
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iui пау âu lo qua tới bữa sau làm chi. 
< k Vì chưng khỏi biết chắc mình còn 
| sống tới mai chăng, lại ngày nào đều 
có sự cực khó ngay ау. 
5*1] Cơm bánh cần kíp cho linh hồn, là 
41 D. С. Giêsu Kirixitó ; chinh mình Chúa 
"| phán: dạy rằng : Tao là bánh hằng 
. sóng, cho Кё dn bánh nầu thi dáng 
| . sống đời đời ; và bánh Tao së cho, ấu 
1] là thị Tao, cho thé gian dáng sóng. 
if Com bánh phần hồn, là phép Thánh 
4] thé. D. C. Giêsu dùng kinh Lạy Cba 
À trong lời xin nầy, mà mời chúng tôi 
{| mỗi ngày toi dự yến tiệc bồ dưỡng sự 
т sống linh hồn sống. Người là bánh 
¿| hằng sống mời chúng tôi дёп xin khi 
| rước lễ, hầu cho Mình thánh Máu 
| thánh Người gìn giữ sự sống linh hồn 
1! b | chúng tôi đời đời. 
| | Ngày hôm nay, nếu bay nghe tiếng 
H pen thi chó cứng lòng. Boi tói mai ` 
“thì có khi không còn ngày giờ nữa. 
ү B. С. Giêsu có ý lập phép rước lễ ra 


| 
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làm của ăn hành lý môi bữa, làm lương 
thực thiêng liêng bồ lao mỗi ngày. 

Nếu ý muốn chúng tôi là đạo đức, 
nghĩa là chỉ lo về B. C. Trời mà thói, 
thì chúng tôi mới hiều lòng Chúa mến 
thương mình khi truyền dạy nguyện 
xin mỗi ngày như vậy là làm sao 
mà chớ. 

Lạy Chúa, xin thương xót những kẻ 
khó khán về phần thiêng liêng, những 
kẻ khó về hạng nây thì đáng thương 
xót hon các người bàn khó thiếu thốn 
của đời. Xin Chúa cho những kẻ ấy và 
cho tôi com bánh thường dùng môi 
bữa, là ơn thánh Chúa, là lòng kính 
mến phép Thánh Thé, và biết thèm 
khát rước 16 thường. 


Và tha nợ chúng lôi như chúng tôi 


cüng tha kẻ có nợ chúng tôi. — Khi nào - 


chúng tôi ra trước tòa Chúa thì tội lỗi 
chỗi dậy ngăn chúng tôi tới cùng Chúa. 
Dầu chúng tôi chịu lỗi, xin ơn tha thứ 
mặc lòng thì cũng dáng phat hon là 
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| đáng nhậm lời. Vậy chúng tôi nhờ 
| Đấng Cứu chuộc bàu chữa ra mặt xin 


giùm D. C. Cha rằng : < Lay Cha, xin 
| thứ tha chúng nó, nầy Con là Con Cha 
| rất yêu dấu, Cha bằng nhậm lời Con 


‚ | luôn. Con đây xin раі ơn tha thử cho 


2 chúng n6. Con chết vì chủng nó, và 


_ chúng nó có trí ý với Con, bổ: giữ đức 


tin, và biết ăn năn đền tội. » Vậy Đức 
Chúa Trời vì voi В. С. Giêsu mà tha 


| cho chúng tôi. 


D. С. Giêsu ra đứng giữa chúng tôi 
cùng những kẻ nghịch chúng tôi mà 
cầu hòa xin thương yêu nhau. mà to 
nhỏ nói với chúng tôi rằng: « Người 
nầy thật là không đáng tha, nó xấu, 
nhưng mà Cha là Thầy là Đấng Cứu 
chuộc, xin con tha cho nó, xin con làm 
ơn ấy cho Cha. Cha đã chết mà cứu 
nó cũng như cứu lấy con; nay Cha 
muốn hiệp hết hai đứa con lại môt lòng 
kính mến Cha. » Vậy về phần tôi phải 
thứ tha, bỡi vì nề lòng Ð. C. Giêsu. 

11 
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Nếu mà tôi chẳng tha, chẳng sẵn 
lòng làm sự lành cho kẻ làm dữ cùng 
mình, thì tôi không có phép ở đây 
trước Mình thánh Chúa. — Hãy cầu 
cho những kẻ nghịch thù, cho những 
kẻ bỏ vạ mình, và xin cho hết mọi 
người giáo hữu đặng bằng an cùng 
thuận hòa. 

Lai chớ dé chúng tôi sa chước cám 
ад. — Chước сат dỗ là sự gi hiềm 
nghèo ma qui giục trong ngũ quan хас 
thịt, hay là những sự thể gian treo 
bẹo, mà làm cho người ta sa ngã. — 
D C Giêsu ở trong chúng tôi, lấy phép 
D C Thánh Thần mà kéo lui chúng tôi 
cho khỏi, còn ma qui kéo bề ngoài 
thúc giục chúng tôi ham mê nhơn vật 
mà lia cách D C Trời. 


Phép Minh thánh Chúa, là phép ` 
D C Trời dùng mà ở giữa thé gian, làm - 


thuóc màu chóng dánh chuóc cám dó 
kẻ nghịch thù. Trong các phương thế 
thần hiệu đã thế cho được chống trả 
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chước móc dó dành bất kỳ thứ nào, 
là sự rước lễ cho thường và cho nên, 
cùng sốt sắng kính thờ Mình thánh 
Chúa. Phép Mình thánh Chúa là bánh 


_ cüa những kẻ mạnh ; hé ai ăn bánh 
— nầy thì chẳng sé chết, khỏi mệt lùi nữa. 


Trong những lúc thù vơi, những khi bi 
cám dỗ, càng phải nong trang tôn kính 
phép Mình thánh Chúa. Trong những 
cơn bắt đạo thuở đầu Hội thánh bồn 
đạo rước lễ mỗi ngày, cho được bền 
dó ở cùng D С Giêsu Kirixitô. Lấy thé 
nọ dấu kia làm bằng cớ, thì đời nầy 
ro thấy nhà nước loan, bày luật giáo 
trái, gieo vải cọng sản, bè đẳng vô chủ 
vô thần, làm cho Hội thánh âu lo eo 
hẹp, xem ra qui vương đắc thắng một 
hồi, làm cho kẻ Chúa chọn xao xiếng.. 

Nhưng mà, lạy Chúa Giêsu, Chúa là 
Chúa phép tắc vô cùng, con có Chúa 
thì không sợ đi gì hết: nó sợ chước 
cám dó, në sợ những sự bắt bó, nó 
sợ qui. ( Dominus mecum est, quem 
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timebo ? ) Phép Minh thânh Chüa dé 
là chốn tôi ап dật, đó là Sự thắng trận 
của tôi, đó là sự sống cùng là phần 
rỗi tôi. 

Bèn chữa chúng tôi cho khói sự ай. 
— Sự dữ là việc ma qui bày nghịch 
đạo ; là việc thần Satan và những Кё 
theo nó mă chống nghịch cùng Ð € G 
và các giáo hữu theo Người. Sự dữ ở 
đời này là tội ; đời sau là Hóa ngục. 
Su dữ thật, là các sự gi làm sanh ra 
tội lỗi hay là bớt hiệp tình thật dạ với 
Chúa Trời trong D С Giêsu : vì chung 
được kết hiệp thê ấy là sự sống linh 
hồn chúng tôi, được vậy thì mới là sự 
lành cần kíp thật mà chớ. — Bịnh hoạn, 
đau đớn khô cực gian truân nghèo 
nàn, mọi thứ khốn khó trong đời, thật 
là tai hại dữ dẫn đó chúc, song chẳng 
phải là những sự đữ ròng đâu. Chúng 
tôi muốn làm cho по trở ra sự lành 
thì được lắm, vì thánh Phaolồ dạy 
тапа: Vì chưng mọi sự hau phù giúp 
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cho những kẻ kính mến Ð С Trời được 
sự lành. ( Rom. VIII. 28. ) 

Cúi lay Cha cao ngự trên trời, xin cứu 
chúng tôi khói moi sự dir; xin cứu 
chúng tôi khỏi Satan qui dữ ; xin cứu 
chúng tôi cho khỏi tội hằng đeo đuồi 
theo mãi ; xin cứu chúng tôi cho khỏi 
những sự làm б di linh hồn chúng tôi. 
Xin Chúa cho chúng tôi sống tốt lành, 
chết cách thánh mà cứu chúng tôi cho 
khỏi thé gian đầy tội lỗi cứ giục giả 
chúng tôi theo đàng tà,và xin cho chúng 
tôi vào nước Chúa, vì công nghiệp Con 
Chüa là B. C. Giêsu Kirixitô dà đồ máu 
ra mà citu chuóc chüng tói. Amen. 


CÁCH THỨ IV. 
Theo bốn ú, như khi xem lề misa. 


1. Cho đăng nhìn biết D CT là Chúa 
cao trọng trên hết mọi sự. 

Chúng ta phải thờ phượng D CT và 
nhìn Người là Chúa tế chí tôn vô đối 
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cầm quờn sanh tử thưởng phạt уб 
cùng. Và Người là Đấng sang trong 1 
phép tắc khôn đang, nén phải thờ 1 
phượng Người một cách vô cùng thì 4 
mới xứng đáng. Song ta là loài rất hèn 
mon ở trước mặt Chúa dường như 
không có ( Is. xL., 17. ) là một nắm có 
khô (1р., твір., 6.) là tro bụi cùng là 
không thật (EccLi. x, 9. — Ps. xxxii. 6.) 
Vày có lé nào ta. dáng thó phuong 
Chúa xứng dáng sao ? Nhơn vi sự ấy 
D C G bồi lòng thương ta, muốn giúp 
ta trả nợ ấy cho hoàn thành trọn hào, 
nên Người chẳng nệ nên của lễ trọng 
vọng уб giá, cho chúng ta dùng mà 
dưng thượng tiếng Ð С Т. Thật chẳng 
có khi nào ta dáng nhìn biết tỏ tường 
Chủa rất sang trọng phép tắc, cho bằng 
khi ta chầu lễ Misa. Vì chưng trong lễ 
nầy ta thấy D C G, là Con thật B C T, 
là Đấng sang trọng qüón hoành trôi 
hết muôn vật, là Vua cả cai trị trời 
đất, rày trên bàn thờ hạ mình xuống 
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trước tòa В С Т, tế lễ mình và chịu 
chết cách thiêng liêng mầu nhiệm, 
dáng nhìn biết D C T là Chúa mọi 
loài mọi vật, là Đấng cầm quờn sanh 
tử, muốn ai sống ai chết mặc thửa ý 
mình ; lại xưng mình là không, chẳng 
đáng ở trước mặt Người. Oi ! Khi ta 
thấy làm vậy, thì liền sửng sờ chẳng 
hiều dáng Chúa rất sang rất trọng là 
duong nào! Và lại bỡi lề này thi ta 
dáng thờ phuong B C T một cách rất 
xứng đáng, và làm sáng danh Nguoi 
hơn muôn vàn lời thần thánh chúc 


ẤT tụng khong khen Chúa dời đời. Vì 


D С G là Đấng thờ phượng Chúa thay 
vì chúng ta trong lễ Misa, thì rất đẹp 
lòng Chúa mọi đàng và là Đấng sang 
trọng vô cùng, làm vậy thì thờ phượng 
Chúa xứng đáng hơn mọi loài mọi vật 
tháy thảy. 

Xưa bà thánh Margarita ở thành 
Cortona than thở cùng Chúa rằng : Ôi ! 
phái chi tôi đăng lười và lòng bằng số 


các ngôi sao trên trời, ра các lá câu đầu 
trên mặt đất nầu, ой nhiều như các hột 
cát bién, mà chúc tụng và kính mến 
Chúa là Đăng đã sinh dựng nên tôi ! 
Thoát chúc người nghe tiếng Chúa 
phán rằng. О con, hãy ở an lòng ; 
nếu con xem một lé cho sốt sắng, thi 
con kính mến và làm sáng danh Tao 
hon nữa bôi phần. 

2. Cho dáng cám ta vi moi ơn lành 
Chúa dà ban cho ta xưa nay. 

Ta hằng ngày chịu on Chúa xuống vô 
số vô ngän, ơn phần hồn phần хас, ơn 
chung ơn riêng, ai hầu kë cho xiết | Và 
ơn ấy là của rất trọng vọng châu báu 
hơn cả và trời đất. Mà hễ ơn thì đòi 
nghĩa, song ta là kẻ tứ cố vô thân, lại 
rất hèn mạt xấu xa trước mặt Chúa, 
thì ta biết lấy đi gì mà đên ơn Chúa 
cho xứng ? (Ps. cxv, 12.) Song ta hãy 
mầng và cám tạ lòng lành B С G dà 
thương ta là dường nào ! Vì Người 
muốn nên của lễ rất trọng vọng vô giá, 


CP Б 


cho ta dưng lai cho B С Cha, mà đền 
ơn trả nghĩa cho Chúa. Vậy ta phải 
nói như vua thánh Đavít rằng : Tôi 
sẽ lấu chén Máu thánh và Mình thánh 
D C G mà dung cho D C T, thì tôi sẽ 
cám ta vé moi on Chüa dà ban cho tôi 
một cách rất xứng dáng và dep lòng 
Chúa vó cùng. 

Xưa bà thánh Têrêxa suy nghĩ 
những ơn trọng Chúa ban cho mình, 
thì cảm động chảy nước mắt ra ròng 
ròng, bèn than thở cùng Chúa rằng : 
Lạu Chúa, nầu tôi là loài bần tiện khó 


.| khăn, biết lấu đâu mà đền on cám ta 


Chúa? Thoát chúc người nghe tiếng 
báo trong lòng rằng : Xem lề Misa, ấu 
là cách cám ta đột ơn Chúa xứng đáng 
hơn moi giống viéc lành khác. 

З. Cho đăng tha hết mọi tôi lõi ta. 

Hằng ngày ta hằng sa phạm tội, làm 
sỉ nhục cho Chúa, nên hằng chọc cơn 
Chúa giận. Và thế gian bây giờ dày 


'muón giống tội lỗi xấu xa quái gő quá 


ма 


hơn đời ông Noe, và phạm các giống 
tội dị thường hơn quân thành Sôđôma 
nữa. Mà làm sao Cbủa chẳng làm lụt 
lớn hủy hoại tận tuyệt cả và loài 
người ta, và chẳng cho lửa sinh lửa 
diêm bôi trời sa xuống thiêu dôt hết 
thế gian này? Là vì hằng giây hằng 
phút có Con Chiên rất vẹn sạch tế lễ 
mình mà đền tội thay vì ta. Tội lỗi ta 
kêu nài Chúa phạt, thì Máu thánh 
D C G dưng trên bàn thờ xin Chúa làm 
lành duông thứ ; mà tiếng Máu thánh 
ấy kêu lên liền làm cho D С T nguôi 
ngoai con thanh nộ, liền xuống ơn 
tha thứ và làm lành lại cùng ta. 

Xưa ông Albuquerque phải phong ba 
hòng chìm mất; người liền bắt một 
đứa con nit mà gio lên trời, xin Chúa 
tha phạt mình vì đứa con nit nầy hãy 
còn vô tội. Bỗng chúc sóng lặng, gió 
dứt, và người thoát khói nguy hiểm, 
Phương chỉ khi thầy cả dưng Mình thánh 
Máu thánh Chúa lên, là Con Chiên vẹn 
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sạch vô cùng, mà can gián phép công 
bình Chüa hóng sửa phạt thiên hạ, cùng 
xin duông thứ, mà chẳng dáng thi sao ? 

Có lời người nhơn đức kia rằng : Nếu 
có người sang trọng giàu có hay bố thí 
rộng ri, ai muốn đến xin bao nhiên, 
thì liền dáng bấu nhiêu ; mà có đứa bần 
tiên kia mắc nhiều nợ, dầu ở gần môt 
bên, song nó làm biếng trễ nải chẳng 
muốn đến хіп hầu trả no mình, thì ai 
mà chẳng gọi nó là đứa dại dột sao ? 
Song thương бї! mấu lần ta ở chẳng 
kém gì hơn đứa ấu ! Ta biết mình mắc 


| nhiều nợ cùng Chúa, là phạm nhiều lội 


lỗi, mà ta thì trả chẳng nói. Song moi 
ngày có D C G là Đăng giàu có vô cùng 


tuống trên bàn thờ, mà phán phát mọi 


công nghiệp đầu đủ dư ай! cho những: 


‚| Ке đến xin cùng Người. Sao ta điềm 


- nhiên loa thị chẳng lấu lòng sốt sáng 


chay đến, cho đặng xin Chúa thứ tha 


_ mọi tội lôi mình ? Ở làm váy chẳng 


phái là dai dót dui tối lắm sao ? 
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A. Xin cho ta dàng moi sự lành. 


Lë Misa cũng là một lễ хиа B C G ` 


dưng mình trên cây thánh Giá, nên 
cüng có sức bằng lễ ấy. Vậy B C G 
xưa dưng mình trên cây thánh Giá, thì 
đã phá tan mọi phép ma qui, mở cữa 
"Thiên đàng ra, và đóng cữa hỏa ngục 
lại, cùng làm cho loài người ta däng 
nghĩa lai cùng Chúa, và diy dáy moi 
ơn mọi phước. Mà lễ Misa là như máng 


thông ơn cứu chuóc cho những kẻ đến ` 


chầu lễ, như lời công luận Triđentê day 
rằng : Moi ơn lành tế lề trên núi Calava- 
riô thì ta được nhờ dư dật trong lề nầu. 
Vì chưng nếu Chúa hứa nhậm lời mọi 
khi ta xin, phương chỉ Người sẽ nhậm 


lời khi ta xem lễ, vì trong lễ nầy chẳng ` 


phải là một mình ta xin, song là chính 
minh B С б cầu thay vi ta. Mà lòi BCG 
thì đẹp lòng D С Cha lắm. nên Người 
ban moi sự thảy һау. Và lại trong 
lé Misa thi D C G muốn nên của riêng 
chúng ta. Vậy chúng ta dung của lễ 
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(trọng vọng vô cùng ấy cho B C Cha 


mà xin ơn nọ ơn kia, thì có lề nào mà. 
Chúa từ chối sự gì cùng ta sao ? Vì của 
ta dưng đề thượng tiến Chúa, thì 


if trọng hơn của Người ban cho ta; ấy 
| ta ở rộng rãi cùng Người làm vậy, mà 
| Người ở chặt chịa với ta sao ? Vậy thì 
| chẳng có giờ nào һар hơn mà xin ơn. 
| cùng Chúa, và đắc lời cho bằng khi 
| xem lễ. 


Vậy những Кё xem lễ nên thì dáng. 


1| những on này : 


Thứ nhứt, Кё có tội dáng on ăn năn. 


| trở lai. 


Thứ hai, ké lành dáng khỏi tội nhe, 


| hoặc bỡi sức lễ Misa, hay là bỡi viéc- 


lành mình làm khi ấy. 
Thứ ba, đặng đền tội mình, hay là 


giúp các Đẳng. 


Thứ bón, dáng những ơn riêng giúp- 


| mình chống trả ma qui hay là tập luyện. 
| nhon đức nào. 
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Thứ năm, đặng những sự lành phần . 


xác, như đặng khỏe mạnh, khỏi sấm 


sét bào bùng, hay là những on nào ` 


khác minh muón xin... 


Vậy khi nào con xem lé, thì hãy nhở | 


mà xin mọi sự con thiếu thốn phần 
hồn phần xác. Hãy nhớ cầu nguyện 
cho cha mẹ, bà con, bạn hữu, cho cả 
và Hội thánh, cho kẻ có tội đặng trở 
lai, và cho các Đẳng linh hồn mau 
khỏi nơi khốn khó, mà về chầu Chúa 
trên nước Thiên đàng. Con hày nghe 
lời sách Gương Phước tóm lại các ích 
trọng bỡi lễ Misa thé này: Mọi khi 
thầu cà làm lề, thì làm sáng danh 
D C T, làm cho các thánh Thiên thần 
vui mirng, binh рис Hói Thánh, giüp 
đỡ ké còn sóng, cứu vót các Đẳng linh 


hồn, lai làm cho minh đăng đầu dâu % 


moi sự lành. (Iuir. 1v, v, 5.) 
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| CÁCH THỨ V. 
i Theo sự thương khó Chúa. 


Khi ở trước nhà tạm, suy nhớ tới sự 
thương khó D. C. Giêsu, hoặc chung, 
| đủ hết hay là một hai phần nào... hoặc 
| đọc 14 chặng đàng hay là doc sách về 
:| sự thương khó, một hai lë, một hai 
i] đoạn уап mà thôi... Rồi lấy đức tin 
| dem trí nhớ tới B. C. Giêsu dang ngự 
| thật đó là chính Đấng dà chịu những 
sự ấy; — mà bây giờ hãy còn chịu nhiều 
| nôi oan khién trong lòng, trong trí, về 
đều nọ đều kia, lớp nầy lớp khác mình 
thấy mình nghe... Đoạn bắt mình thờ 
lạy, giục lòng thương mến Chúa, ghét 
tội mình, tội thiên hạ, và cầu nguyện 
| Вау lời D. C. Giêsu than sau hết trên 
| thánh giá. 
| Chớở chi một hai lời Chúa thở. ra lúc 
hấp hối trên núi Calavario, làm lời trối 
thấu tột lòng người giáo hữu ! Chớ chỉ : 
mấy lời vắn tắt mà quí trọng ấy dốt 
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lòng ta cháy lửa mến Chúa Kirixitó, đến 
đỗi khi viếng Mình Chủa mà suy đến 
thì đặng ăn năn cách trọn, mà rửa sạch 
tội lỗi và làm cho sống lại thật về phần 
linh hồn ! 

I. — Lay Cha, xin Cha tha cho chúng 
n6, vi nó chäng biét minh làm di gi — 
(Pater, dimitte illis, nesciunt enim quid 
faciunt). (1) 

Khi D C Giésu chiu treo dung trén 
thánh Giá, thi D Me đứng dưới kề gần 
thánh Giá, thám sầu đau đớn đòi đoạn, 
có ông thánh Gioan, bà thánh Mada- 
lenna với mấy thánh nữ ở đó nữa. Hai 
bên Chúa, thì có hai người kẻ trộm 
cũng bi hinh khô, song còn khích bång 
nói phạm thượng Chúa. Còn trên gò 
núi Calavariô ấy đầy những quân pha- 
risêu, quân lý hình vây cùng ; có đứa 
lại buông lời biếm nhẻ rằng: «coi đó, 
người nầy quyết phá đền thờ BC Trời, 
rồi nội trong ba bữa thì cất đền ấy lại, 

(1) Luc. XXIII. 34. 
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| bây giờ hãy xuống cho khỏi thập giá 
di,» (Matth. XXVII) đứa thi nhạo 
rằng: Nó đã cứu chữa Кё khác, mà 
không cứu chữa mình, nếu nó là vua 
Ysarae, thì bây giờ hãy xuống cho khỏi 


«| сау thập giá. (ib) 


Nhưng mà D C Giêsu nhịn nhục làm 
-_ thinh, chỉ có lời nguyện xin mà rằng: 

Lay Cha, xin Cha tha cho nó, vi nó 
không biết mình làm đều gì. 

Lạy Chúa, тау khi chúng tôi phạm 
tội, chúng tôi chẳng biết mình làm bậy 
là dường nào. Chúng tôi cũng không 
biết suy đi xét lại hơn quân Giudêu 
khốn nạn ấy... Bây giờ mới hồi tâm xét 
lại, thì thấy mình đã đánh đòn đỏng 
i'f] dinh giết Chúa, xin Chúa là Cha, là 

| Chủa, tha thứ cho tôi, vì tôi dại 15 lầm, 
chẳng biết sự mình làm dé. 

Xin Chúa thử tha các kẻ tội nhon, 
‚| phạm thượng tới Chúa nhiều cách 
‚| trong đời nay. Chúng nó đã chẳng tin 

12 
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Chúa, lại nhạo cười Chúa, chê bai - 


đến phép Thánh thé. — Mà Chúa cứ 


một bé làm thinh nín lặng trên bàn ` 


thờ cũng như trên thánh Giá xưa; 
chẳng day động, một cứ điềm nhiên, 
nhịn vậy mà tó minh cho các bạn hữu 
theo làm môn đệ Chúa, vì vô tội sạch 
sẽ, như Chúa dà phán rằng: Ai có lòng 
sạch sẽ, ау là phước thái, vi chưng se 
dáng thấu mặt D C Trời váy. — Lay 
Chúa Kirixitó, tôi tin Chúa là Con Đức 
Chúa Trời hằng sống, dầu Chúa än ánh 
oai linh chịu ở hèn hạ trong phép 
Thánh thé, song tôi nhìn Chúa là thật 
Chúa tôi cùng là D C Tròi 161. Dominus 
meus еі Deus meus ! — Tôi theo những 
kë có lòng tin Chúa, һап duoc Chúa 
cao rao là người có phước. mà rằng : 
Phước cho những kẻ chẳng thấu mà tin. 
(Joan ХХ. 29). 

Đoạn con đọc một hai kinh mà 
nguyện xin cho thế gian nắm giữ đức 


m., S. Uv TX 
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| tin đạo Chúa, tha thứ những kẻ phạm 

thượng, cho Кё ngoại cùng quân Giudêu 

trở lại. Dốc lòng thạ cho kẻ làm hại 

_ mình, và cầu nguyện cho những kẻ 

if nghịch thù mình. 

II.— Hôm nay mầu sẽ dược ở trên Thiên 
dàng vói Tao. — Hodie mecum ecris 
in Paradiso (1.) 

Người trộm lành tên là Dismas, nghe 
Chúa tha thứ những kẻ nhạo báng nhiếc 
nhóc Người khi gần chết, lại còn cầu 
nguyện cho những kẻ ấy : Xin Cha 
tha cho chúng nó, 0ì nó không biết 
mình làm di gì, thì động lòng, liền trở 
lại ăn пап cáo lỗi với Chúa, nbin là 
Chúa Trời mình, chẳng còn nói xúc 
phạm tới Chúa lời gì nữa, lại cảm động 
cháy nước mắt nghiên bên B. C. Giêsu 
mà tó lòng trông cậy rằng : Lạy Chúa, 
khi nào Chúa về nước Chúa trị, xin 
nhớ đến tôi cùng — B. С. Giêsu phán 
trả lời cho người trộm ấy гапа: Hôm 

1) Luc. XXIII. 43) 
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пау mầu sẽ được ở trên Thiên dàng ` 
voi Tao. — Coi lấy đó ! Hé có lòng ị : 
kính mến Chúa. bao nhiêu, thi được T. 
Chúa thương xót lại là bấy nhiêu... 1. 
Chúa chịu đóng đỉnh trên thánh giá... 
dáng cứu chuóc linh hồn kẻ trộm ấy 1 
là thứ nht, | 
Lay Chúa Cứu thế, mấy ké tội nhon 4 
mà đặng nghe Chúa trả lời như trước 4: 
nầy, thì nhe nhàng khoái lạc biết là |. 
dường nào : Lời Chúa phán như vậy |. 
làm cho tuón rơi nước mắt thâm trầm |. 
ngọt ngào, và có sức giục lòng ăn nắn |: 
tội là thé nào Ï і, 
Nghi suy thì kể trộm lành có đức tin |: 
manh mé lắm chúc, vì thấy Chúa chịu |. 
treo bên mình; mặt mũi xé xài, dày | 
những máu, thân thé loạn bì vit tích |: 
chồng chập, đóng dinh khÓ hình trên | 
thập ас; vậy mà cũng nhìn là thật Chua |: 
Trời minh. — Lạy Chúa Thánh thé, | 
trước mắt chúng tôi, Chúa cũng chẳng | 
tỏ mình khác lạ hơn cho kẻ trộm lành | 
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Í trên núi Calavario xưa đâu, Chúng tôi 
|» cũng tin và trông cậy Chúa làm một 


với kẻ ấy, như kẻ ấy. Xin Chúa nhớ 
đến tôi, trong nước Chúa trị. Tôi tin 


| thật Chúa trả lời cho tôi như dà trả 


lời cho người trộm lành ấy rằng : Mầy 


1 sẽ dáng ở trên thiên đàng. 


Tôi trông cậy lắm; tôi sẽ lên Thiên 


| đàng, nếu tôi cứ lòng mạnh тё bền ао 


ở với Chúa trên núi Calavario. Tôi sẽ 
lên trời, nến tôi hiền lành, khiêm 
nhượng trong lòng, và ап nắn. hàm 


ngữ quan cho đặng ở sạch sẽ. Tôi sẽ 


lên trời, nếu tôi ở dưới đất nầy, cứ 
øiữ lòng trung trực kính thờ phép 
Mình Thánh Chúa ; khi ấy chắc tôi sẽ 


| gặp Chúa, là Giêsu nhon lành, sẽ ở kề 


Chúa, như người trộm lành bên thánh 


_ Giá xưa. 


Con hãy cầu nguyện, xin vì nhờ lời 
kë trộm lành bàu chữa cho những kẻ 
tội khiên ăn năn trở lại, nhứt là những 
Кё đang hấp hối gần chết mà còn mang 
tội nàng. 


ессе Filius tuus. 
Náy là Me máy. Ecce Mater tua. (1) 


Đức Nit ven vé đồng trinh đứng dưới Í ` 
thánh Giá, là đẳng xưa dà cuu mang |. 
Con D C Trời giáng thế. Bây giờ Con |. 


Chúa làm hoàn tất việc chuộc tội cứu 


thế, thì Đức Me lại lãnh việc sanh con Í ` 
nuôi Chúa ra dời cứu chuộc trôi phú 4 


lại là loài người ta. 
Trên núi Golgotha, ông thánh Gioan 


là món dé đồng trinh D C Giêsu yêu | 


mến hơn hết, làm con B Me thé vi loài 


người ta. Vậy trước khi Chúa trút linh | | 


hón, thi ngó nhin D Me và thôt ra lói 
rằng: О bà, näy là con bà. Đoạn ngước 
qua chỉ rất thánh Nữ đồng trinh cho 


ông thánh Tông đồ mà rằng: Náy là 


Ме mâu. 


Ó Chúa Giêsu là Quan thầy tôi, Chúa | : 
đang ngồi trong nhà tam phán dạy tôi 
vung theo Đức Mẹ: näy là Me mầu, và |: 


(1) Joan XIX. 96. 97. 


HI.— О Bà, näy là con Bà. Mulier, D 
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truyền lịnh dịu dàng nhẹ nhề buộc tôi 
kính mến và làm tôi D Mẹ Chúa dấu 
yêu, cho chí tình vì lòng yêu mến Chúa. 
Xin Chúa ban ơn cho tôi yêu mến 
người cho tận tình trọn thảo và bền đỗ 
sốt säng như thánh Tông đồ trung 
nghĩa ấy. Xin ban ơn cho tôi nên con 
xứng đáng Đức Bà Maria, nghĩa là nên 
người ngoan đạo, nên môn đệ trung 
thành cùng Chúa luôn, cho dâu phải 
vác thánh giá hay là đóng dinh với 
Chúa nữa. 

Đoạn con dốc lòng tôn kính và làm 
tôi D. Mẹ nữa, cùng đọc kinh nào 
về D. Bà như kinh Lay Nữ vương, hay 
là một khúc kinh Ð. Me sáu bi đứng 
gần thánh giá. Stabat. 

IV. — О Chúa tôi, © Chúa tôi, nhon 
sao Chúa dà bỏ tôi. Deus, Deus meus, 
пі quid dereliquissi me ? (1) 

Gàn tới giờ cực trọng. Trời dà kéo 
mây mù mà còn nhán ra cho thấy xác 

(1) Matth. XXVII. 46. 


^ Mo 


Chüa Ciru thé treo trén thánh giá hoi 
hóp gầy vỏ xé xài, máu chảy ra ráo 
hết, mặt mũi xanh xao ; ngoài thì còn 
thiên sầu dia thám âm tang hết. 

Cho chủng tôi cùng thiên hạ hiểu 
D. C. Giêsu phải chịu đau đớn khốn 
cực trong cả và minh là thé nào, và 
D. C. Cha cứ lấy phép công binh mà 
gia phạt tính loài người ta khắc quá, 
đến đôi Người phải cất tiếng rên than 
rằng: Ớ Chúa tôi, ớ Chúa tôi, nhơn 
sao Chúa bỏ tôi. 

B. С. Giêsu biết mình mang phận 
lội lỗi cả và thế gian thì chẳng đảm, 
cũng chẳng kêu D C. Trời là Cha 
mình đặng nữa. — Còn chúng ta chính 
thật là những kẻ khốn nạn, mà còn 
dáng phép kêu D. C. Trời là Cha chúng 
tôi, thì phải nhớ là vì nhờ Chúa Cứu 
thế, là Đấng dà tán mình ra không bỡi | 
vì lòng yêu dấu ta, và chịu nạn chết ` 
cho dáng huón lai sự vang hiên ta đã 
làm mất. 
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Lạy. Chúa Giêsu, chớ chỉ trong những 
lúc trần phiền về phần hồn hay là về 
phần xác, tôi nhớ đến Chúa đã phải 
chịu bỏ tất tưởi trên thánh giá! Chó 
chỉ tôi nhở sự ấy cho đặng nhờ sức 
mạnh Chúa dùng mà lập công đề lại 
cho tôi, và cho tôi biết hiệp những sự 
khó cực mình với sự thương khó Chúa. | 
Tôi hẳn biết rằng : Нё bao lâu tôi соп 
lòng kính mến Chúa, thì Cha tôi ở trên 
trời chẳng hề sẽ bỏ tôi. Ð. С. Cha bỏ 
Chúa trän troc trên thánh giá xưa, là 
bỡi vì Chủa yêu mến linh hồn tôi hơn 
châu thân Chúa mà chớ. 

Con hày cầu nguyện riêng cho những 
linb hồn bị chước cám dô ngã lòng 
trông cậy, — và cầu chung cho hết các 
kẻ binh hoan cực khô, dáng lòng uhin 
nhục bởi yêu mến phép Thánh thê, 
và hiệp với D С Giêsu chịu nạn. 

V. — Tao khát khao, Sitio. (1) 


_ (1) Joan XIX. 27) 
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Chüa rên khát khao là chỉ khát phần 
rôi linh hồn người ta. Nhưng mà chẳng 
có тау linh hồn phú mình cho Chúa. 
Tôi tin thật Chúa cầu xin riêng phần 
linh hồn tôi, và xin trối phú hết cả và 
linh hồn tôi cho Chúa, như lời Chúa 
đã dạy bà Samaritana гапа: Мау hầu 
cho Tao uông vói. Da mihi bibere 
(Joan. TV; 7.) 

Nghĩa là con hãy phú mình cho Cha; 
cho dáng vậy, соп hãy yêu mến Cha, 
. vi sự yêu mến là trao mình, là hiệp 
lại ở với nhau cho đặng sống vui về 
khoái lạc. Con hãy phú mình cho Chúa, 
là Đấng phú trót cả thân mình mà làm 
của tế lễ trên thánh giá ; bây giờ mỗi 
ngày còn cứ việc tế 16 mình trên các 
bàn thờ, và còn ở luôn ngự thật trong 
phép Thánh thé bí tích. 

Hãy nghe Chúa dạy rằng : Con hãy 
tới cùng Cha ; con hãy rước bánh hằng 
sống; con hãy lo lên trời. Con hãy lo 
rước lễ mà cho Cha được vô ở trong 
con cho thường. 
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— Hãy xin cùng Chúa cho con däng 
lòng phấn chấn lo cho linh hồn mình, 


ү dáng ài mộ nén thánh một ngày một 


hơn, — và hãy hứa cùng Chúa ăn ở: 
đạo hạnh luôn, hầu được năng rước 
lé nhiều lần hon nữa. 


VI — Lay Cha con phú linh hồn con 
ở trong tay Cha. Pater, їп manus tuas 
commendo spiritum tuum, (1) 

Lay Chüa Ciru chuóc, tói hiép cüng 
Chüa mà phü linh hón tói trong tay 
Cha chúng tôi ở trên trời. Tôi hiệp: 
cùng Chúa, vi D C Trời là Cha tôi; 
cùng vì Chúa, vi thánh giá Chúa, vi 
Chủa chịu chết mà tôi chẳng còn sợ: 
phải án phạt đời đời. Nếu sau tôi còn 
sóng và đến khi chết mà tôi hiệp với 
sự sống sự chết của Chúa, thì tôi 
chẳng có sự gì mà sợ, tôi được chắc 
phần rỗi. Khi Chủa đến lần sau hết 
cho chịu lễ viaticó mà trợ giúp tôi 


(1) Matth. XXVII. 46. 


thêm, thì Chúa đem sự bình yên, lãnh 
linh hôn tôi mà dung lén cho D C Cha, 
làm một cùng linh hồn Chúa. 

Con hãy cầu cho những kẻ mong 
qua đời, và nguyện xin cho mình, cho 
những kẻ hứa tình với mình đặng ơn 
chết lành. 

VII — Moi sự đã hoàn ійі. Consum- 
matum est. (1) | 

Sau nữa B C Giêsu Kirixitô muốn tó 
mình là В С Trời lần sau hết, thì phán 
lên một tiếng rằng : mọi sự đã hoàn tất, 
đoạn gục đầu xuống mà trút linh hồn. 
- Mọi sự đã hoàn tất về sự mầu nhiệm 
Chúa Trời ra đời chịu nạn chịu chết 
khô sở dau đớn ; mà chưa dứt hết phép 
mầu nhiệm lòng Chúa yêu mến đâu, 
‘Chúa còn ở lại trong phép Minh Thánh 
Chúa, mà cứ việc tế lễ và lo việc cứu 
chuộc chúng tôi luôn. 

Dầu vậy hoàn tất không phải rồi 
trên thế gian đâu, song đời đời trên 

(1) Joan. XIX. 30. | 


) 
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trời mới là tất hết, trên ấy moi dứt 
hết mọi sự mầu nhiệm của D С Trời, 
mới hoàn xong sự mầu nhiệm căn bồn: 
là B C Giêsu Kirixitô và sự Người sống 
trong mọi loài thọ sinh. 
Ta hãy gắn vó xin cho đặng sự hoàn 
cùng ấy. Lạy Chúa Cứu chuộc, xin cho. 
tôi lo hoàn tất phận mình trong Chúa 
một ngày một hơn, trong đời gian nan: 
lao động nầy. Xin Chúa ban cho tó; 
biết án năn cách tron, mà đóng dinh 
minh vào Thánh giá Chúa, xin cho tói 
cứ sóng thật trong sự Chúa chịu chết, 
hầu tôi duoc nói thật 101 như dà theo 
nề nét thánh, bói có lòng kính mến 
cậy trông, mà rằng: Tói dà chịu đóng 
dinh vào thánh giá cùng Chúa Kirixitó ; 
ràu tôi sống, mà chẳng phải là tôi, bèn 
là Qhúa Kirixitó sống trong mình tôi. (1) 


ˆ (1) Gal. II. 19. 20. 


Cách thứ VI. 
Đọc sách mà vièng Chúa. 

Khá dùng sách mà đọc trước Minh 
thánh Chúa, mà giúp minh than thở 
với Chúa và nghe Chüa dạy, như thề 
sách Gương phước. Trong sách nầy có 
câu Chúa nói, có câu linh hồn thưa 
hỏi Chúa ; mà cuốn thứ IV chỉ về phép 
“Thánh thê, lại càng hạp hơn. 

Song nhứt là đọc sách Evang, khi 
viếng Chúa, thì lại càng trúng thì hơn 
hết, vì là sách mấy Tông đồ chép lại 
những lời Chúa phán, những việc Chúa 
làm, những nhơn đức Chúa đã giữ và 
rao truyền ra dạy lại trong lúc bây 
giò. Đây trưng ra một khúc bài giảng 
của D. C. Giêsu trong sách ấy về Тат 
mối phước thải, làm mẫu gẫm theo 
Evang, khi viếng Minh thánh Chúa. (1) 

I. —- Ai có lòng khó khán ấu là phước 
thật, vi chưng ngày sau dáng nước 
(hiên đàng làm của minh váy. 

(1) Matth. V. 3. 10. 
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Ау là bực thứ nhứt mới bước vào 


| đàng trọn lành, cho được phước thật 
| trên trời, Chúa dạy ăn ở khó khán 


trong lòng, là đừng triếu mến, dính 
bén đất nầy, nghĩa là có lòng bỏ hết 


| mọi sự gì chẳng thuộc về B. C. Trời, 
_ và ngăn trở lòng, kéo được kính mến 
Chúa thật. 


D. C. Giêsu trong phép Thánh thê 


| làm mẫu gương về đàng ấy cách trọn 
| mọi vẻ. Ta thấy Chúa bỡi trời đem lòng 
. lành cùng các on theo mình mà thói ; 


còn các sự khác, nhu nhà thờ, bàn 
thờ, đèn sắp, chén thánh, khăn thánh, 


"phải nhờ người ta bố thí, sắm cho 


Chúa thé nào, Chúa cũng chịu vậy. 
Lòng khó khăn đây cũng gọi là sự 

khiêm nhượng nữa. Kẻ có lòng khiêm 

nhượng chỉ kính mến một mình Đức 


Chúa Giêsu, đến dôi có được vinh hoa 


thê nào, ai tâng trọng yêu gi bao nhiêu, 
làm đặng chút nào, thì đề nhường hết 
cho Chúa ; còn mình là không, chẳng 


1880 
co công gi, có sự gi trong phần hồn, 
phần xác, thì bói nhờ Chüa Giêsu là 
Đấng Tạo sanh cùng cửu mình mà chó. 
Cho nên quên mình bổi không kë minh 
làm nên sự gi; cho nên chê bỏ mình, 


vì nhở tới phận mình dày dãy tội lỗi, ` 


xấu xa ô uế mà thôi. 
D C Giêsu trong phép Thánh Thé, tổ 
ra khiêm nhượng hèn hạ quả hơn xưa 
bội phần. Вау Chúa ап hết tính Chúa 
và tính người trong hình bánh nhỏ 
mọn ; Chúa vưng lời chịu lụy thầy cả 
mọi dàng. lai bón đạo muốn rước ngày 
đêm, sạch tội, sốt sắng hay là nguội 
lạnh, phạm sự thánh, Chúa cũng chen 
chút vào mà ở cùng; chẳng tó minh oai 
quờn sáng láng, không quở trách, đánh 
đuôi, hay là sai thiên thần ra phat... 
Lay D С Giêsu khó khán cùng khiêm 
nhượng thật trong lòng, xin làm cho 
lòng con nên giống như lòng Chúa. 


AGT, — 
П. — Ai hiền lành thì có phước thật, 


x рі chưng ngàu sau sẽ düng đãt trên trời 


làm của minh ойу. 
Nếu đức khiêm nhượng bổi lòng kính 


- mến B C Trời tinh toàn mà ra, thì đức 


if hiền lành là sự diu dàng ngọt nghề 
Í trong lòng yêu mến ấy. B C Giêsu đang 


ngự trong nhà tạm, dạy ta như xưa 


if mà rằng: Bay hầu học cùng Tao, là 


| 


Đăng hiền lành và khiêm nhượng trong 
lòng ; nghĩa là Tao yêu mến ròng Cha 


Тао, anh em Tao và mọi loài thọ sinh ; 
mà lòng yêu mến nầy tỉnh ròng ngon 
.| ngọt thấm thía lắm. 


Ta hãy soi gương Ð © Giêsu có lòng 
khiêm nhượng moi dàng. Trái tim 


| Người chẳng có chi mật dáng. Lòng 
| Người chẳng biết hờn gián, những kẻ 
“khinh đề nhục nh mình, một động 
| tình thương xót, thấy người ta dốt nát 
. mê muội mà chớ. Ôi! lòng Chúa hiền 
| lành quảng đại rộng dung quá hậu, 


15 
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còn lòng tôi khác ха là dường nào! 1: 


Vậy cho nên con phải học với Chúa fb 


mình mà chừa bỏ những thói đẳng cay, 
cách án nói mắt mỏ, nói giọng dức ас. 1: 
Ông thánh Inhaxià thành Antiôkia 1 


nói cùng bón đạo thuở đầu hết rằng: | 
« Sự ăn ở hiền lành phá rạp hết chiến | 


đấu Satan qui dữ áp tới. » (1) 


Su hiền lành và sự ngoan ngùy là ` | 


xiềng yêu mến buộc chúng ta lại với |' 
nhau, làm cho thiết tình thương yêu | 
nhau và gìn giữ những nhơn đức tỉnh 
tâm sạch sẽ, bằng an trong lòng. 

Ó Chúa là nguồn, là cội ré sự nhon 
từ hiên lành, xin hãy tó mặt Chúa ra ` 
cho con, hầu dáng thấy sự khoan dong |: 
ở nơi trán Chúa, sự hiền lành ở noi 
con mắt Chúa, sự dịu dàng ở nơi môi 
miệng Chúa, sự nhon từ ở noi tay 
Chúa, sự đầm thấm ở nơi bước Chúa: 
— Cúi xin B. Mẹ, ông thánh Giuse, 
(1^) Mansuetudo qua princeps saeculi hujus j 
destructur. 4 
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o] óng thánh Gioan tóng 46, cüng ông 
uf thánh Phanxicô Salesio là thánh rất 


^1 hiền lành, cầu cho tôi bát chước su 
^1 hiền lành Chúa Giêsu mọi dàng. 


"| ш. — Ai khóc lóc thi có phước thậi, 
.| pi ngày sau së dáng vui vé váy. 
j Lòng yêu mén mà khiêm nhượng và 
| dịu dàng thì là lòng êm ái biết án пап 
¿| đền tội nữa, bôi vì B. C. Giêsu chẳng 
„| là Vua, là Chúa các linh hồn mà thôi, 
¿| mà lại cüng còn làm Đấng Cứu chuóc 
| và làm của tế lé nữa. Ông thánh Ignatió 
| thành Antiokia nói: < Lòng yêu тёп 
| của tôi dà phải đóng dinh trên tháng 
ү giá. » (1) . | | 
н Ау vậy, sies AE N nên thúnh và 
" có phước lộc dưới thé và trên: trời vô 
„| cùng,thì con phải ở trong B. C. Giêsư, 


‚| phải biết ăn nän đền 101; và nhiềm lấy 
t ý tử thống и! tội loi. Iu m sug 


§ % i 
1 1. 
А d= i 3 
YT n ы z; : * Í L; т i | ) } 
~ = ~ ` 


i á | `7 ‘à & i 245 c4 r3 ч! 
(1) Amor meus сгосі "T USN Od! 
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Chüa khóc tội thế cho loài người ta 
khi moi sinh, khi chịu cắt bì, khi đến 
mồ ông Ladarô là bạn thiết đã chết, 
khi thấy thành Giêrusalem sẽ phải 
khốn nạn khi nhở tội lỗi chúng tôi 
trong vườn Giếtsêmani. — Bây giờ 
trong phép Thánh Thê Chúa còn có 
thế buồn sầu chua xót vì thấy người ta |. 
đã chẳng nghi đến công ơn Chúa vô - 
số vô vàn thì chớ, lại làm sỉ nhục 
Chúa nhiều cách nhiều đàng khôn kë 
xiết ; Người phải hiện ra mở Trái tim 
minh mà than thở rằng: Này là Trái 
tim dà yéu d&u loài nguói ta quá bói, 
nén cháng tiéc sw gi voi nó, nhung mà 
nó chẳng biết on, lại bằng ăn ở bạc 
bội, khinh mạn mà phạm sự thánh, 
hay là ở vô tình lạt lo, chẳng nhìn 
lòng Tao yêu dấu nó. Có một đều 
khác cũng làm cho Tao tru phiền hơn 
nữa, là những kẻ đã dưng mình làm 
tôi tá Tao cách riêng, cũng ăn ở cùng 
Tao như vậy nữa. 
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Tôi phải hiều ý mà khắn nhở ý tư 
D C Giêsu, mà khóc lóc về tội lỗi mình, 


| về tội lôi kẻ khác, về những sự khốn 
| khó Hội thánh phải chịu, — về những 
sự thương khó Chúa và D Ме; khóc 


lóc bỡi lòng sốt säng kính mến Chúa, 


"бі động lòng khi suy gầm về các ơn 


lành đã dáng. — Khóc loc như vậy thật 


- là có lộc lắm, đáng Chúa cho vui vẻ vô 


cùng đời sau trên Thiên đàng; còn khi 
ở phàm trần, nước mắt ấy làm cho 
minh nhẹ nhé, rửa lòng sach sé và 
thêm sốt sắng hơn nữa. 

Hãy hiệp voi lòng thảm sáu B Bà, 


| sự ăn пап đền tội bà thánh Madalena, 


ông thánh Phéró cùng các thánh tử dao. 


IV. — Ai đói khát đàng phước đức, 


| thi có phước t hát, pi ngày sau sè đăng 
по đủ váy. 


Theo bồn tiéog jussitia chỉ là sự ngay 


lành là trí y trong sự thánh Chúa Ki- 
 rixitó.;D C Giêsu có trí ý ấy khi lập các 


phép, thì phép Thánh Thé đề giữ gìn 


= là 


cùng nông mở rộng thiên tính tình theo | x 
đàng nén thánh trong linh hồn chúng 1 


tôi, Sự ước ao nên thánh cũng mót ý 


chỉ với sự đói và thèm khát phép ` 


Thánh Thé. 
- Như thé ấy thì phước thật „к ké 


đói mà được no né đã khát, bởi nhờ | 
B С Giêsu là mạch mọi sự ngay lành 1“ 


và sự thánh. 

Phước thật những linh hồn đói thèm 
rước lễ, và ải mộ ham nghe lời Đức 
Chúa Trời. Những linh hồn ấy sé no 


né, vì có lời D C Giêsu rằng: Tao chẳng ` 


hề iir chối. Tao chẳng hé từ bó bay. 
( Heb. XIII. 5.) Tao thương những kẻ 
mến Tao. ( Prov. VIII. 7.) 

Соп B CGiêsu ngự trong phép Thánh 
Thé có lòng khao khát phần rỗi người 
ta, cùng ước ao làm sáng danh D C Cha 
hơn tội 101 thiên ha làm 6 danh Chúa 


ngàn trùng, nhung mà vì lòng yêu mến #4: 


D C Cha, thì muốn ở lại trong phép 


Thánh Thé mà hạ mình xuống, cùng | x 


4 | 


x 2S — 


chiu chét cách khác náng ngày moi 
noi, cho dáng nhìn biết Ð C Trời là 


. Chúa té chí tôn vô đối, — và chuyền 


cầu tha tội tha vạ cùng ban mọi ơn 
phước cho ta, lại lấy thịt máu mình 


_ mà nuôi ta. Thé ấy thi nên gương sáng 


cho ta ái mộ lo cho danh B. C. Cha 


cå sáng, và tâng trọng phần rỗi mình 


phần rỗi anh em mình là thé nào. 

Con muốn cho được sự nóng пау 
ước ao những đêu cao trọng tốt lành 
thê ấy, thì hãy năng kêu xin B Me, 
ông thánh Gioan Baotixita, ông thánh 
Phaolô, ông thánh Đôminicô, là mấy 
đấng yêu chuộng sự ngay lành và 
đàng nên thánh nhiều lắm. 

V. — Ai thương xót người, thì cỏ 
phước thật, vi sẽ dáng D. C. Trời 
thương mình 0ậu. 

Lòng B. C. Giêsu yêu mến chúng tôi 
thì gọi là lòng thương xót, boi vì chúng 
tôi là những kẻ cỏ tội, tự mình thì có 
được những sự khốn nan mà thôi. 
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Chúa muốn cho chúng tôi hiệp cùng | 
Người mà thương yêu mến nhau, chịu ` 
khó với nhau và động lòng xót da khi | 


thấy ai mắc phải khốn nạn thế nọ thể 
kia. Nếu chủng tôi có lòng làm như 
vậy, thì thật là cou nhà giáo hữu dẫu 
mình tội lôi mấy cüng sé dáng Chúa 
đoái thương đến khi còn ở đời nầy và 
đời sau chẳng sai. 

Xưa B. C. Giêsu tó lòng thương xót 
các thứ người lâm nạn, dà cứu chữa 
hết mọi giống tật nguyền binh hoan, 
đã làm phép lạ nuôi những kẻ đói kẻo 
lủi dọc đàng ; cho nhiều kẻ chết đặng 
sống lại, tiếp rước an ủi những kẻ tội 
lôi, — Nay D. С. Giêsu ngự trong 
phép Thánh Thé cử tình thương đến 
kẻ co bán cùng cực âu lo, tới trå nhỏ 
mon cùng kẻ có lội. 

Lại dầu Ке nọ người Кіа làm sỉ nhục 
cho mình, thì Chúa hãy còn thương 
xót, dùng mọi cách mà giục nó trở 
lại. Khi có ai ап пап thú tội thì Chúa 
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liền mừng rỡ, chạy rước ôm vào lòng, 
quên hết tội lỗi nó. 

Vậy tôi phải nài xin D. С. Giêsu 
đang ngự trong nhà tạm ban ơn cho 
con cỏ lòng hay thương xót người ta, 
nhờ lời rất thánh D. Bà, ông thánh 


| Philipphê Nerêô, ông thánh Vinsenté 
- dé Phaolồ chuyền cầu với. 


- VI. — Ai có lòng sach sé thì có phước 
thật, vi ngày sau sẽ dáng xem thâu mát 
D. C. Trói váy. 

Những kẻ giữ lòng minh cho sach 
tội trọng, tội nhẹ, sạch các ý trải cùng 


các tính hư nết xấu, lánh các dịp mở 


đàng cùng dứt lòng yêu tội, thì sẽ xem 
thấy Ð. С. Trời ở thế gian theo ơn đức 
tin Chúa cho bội nhiều, và ngày sau 
sẽ thấy Chúa nhãn tiền, và hưởng 
Chúa đời đời trong D. С. G. Kirixitô. 

D С Giêsu là Con chiên rất vẹn sach, 
yêu chuộng kẻ giữ mình sạch sé và 
hằng tỏ lòng tâng trọng đức tốt lành 
ấy, nên đã chọn một Mẹ sạch sẽ đồng 
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trinh trên hết mọi nữ đồng trinh, ông 
thánh Giuse làm Cha nuôi cũng phải 
là Ке vẹn sạch đồng trinh, ông thánh 
Gioan Baotixita được vẹn sạch khi còn 
ở trong lòng mẹ ; lại trong các thánh 
Tông đồ Người thương ông thánh 
Gioan hơn hết, vì là ké đồng trinh 
sach sé. | 

Nay trong phép Thánh Thé Chủa 
Giêsu giữ một lòng yêu chuộng nhon 
đức ấy luôn, Người đòi thầy cả tế lễ 
phải tinh tấn sạch sẽ, đòi Кё rước lé 
phải có lòng sạch các tội trọng ; — day 
đồ lễ, khăn thánh, chén thánh, bàn 
thờ phải cho tỉnh tấn sạch sẽ. | 

Ấy vậy В С Giêsu vêu mến riêng 
nhữug Ке giữ mình döng trinh sạch 
tội thé ấy, con phải lo giữ mình, giữ 
linh hồn tinh tấn tốt lành cho lắm, 

Cho đặng ơn trọng như vậy, thì hãy 
năng rước lễ nên, và co lòng sốt mến 
phép bi tích Thánh Thé Chúa, mà năng 
xem lễ, năng viếng chầu Mình thánh 


ie ДВ 


Chúa. Ấy là hai phương rất thần hiệu 


và rất diu dàng hơn hết mà giữ đức 


_ trong sạch sẽ cho toàn. — Vi chưng 
| D С Giêsu Thành Thé là lúa mì sanh nên 


những ké Chúa chon lên thiên dàng 
là rượu trô sinh những kẻ đồng trinh. 
Lại cũng phải cậy nhờ Đức nữ đồng 


| trinh Maria, ông thánh Giuse, ông 


thánh Gioan Tông đồ và các thánh 
đồng trinh cầu cho tôi đặng giữ ơn 
sạch sẽ cho tới lên nước thiên đàng. 

VII. — Ai có lòng hòa thuận, thì có 


| phước thật, vi sẽ dáng goi là con Đức 


Chúa Trói váy. 
Những kẻ có lòng hòa thuận như 
D С Giêsu mới khen là Кё ra sức ở 


|| hóa nhà cùng mọi người, có lòng 


thương yêu nhau, và xa lánh những sự 
hay sinh déu bất thuận trong anh em, 
mà lai nhirng ké chiu khó lo giao hóa 
kế có tội cùng Ð. C Trời. — Han thật 
kẻ nào làm như vậy thì dáng gọi là con 
D C Trời, nên giống Cha mình là Chúa 
sự bằng an hòa thuận. 
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D С Giésu hšng làm guong day à 
hòa thuận, nên đã bỏ trời xuống thế 
cho đặng đem sự bằng an, giao hòa 
loài người ta cùng D C Trời; cho nén 
Chúa mới sanh ra thì thiên thần hiện 
xuống hát mừng và chúc bằng an cho 
những người ngay lành ; Chúa dạy dỗ 
các thánh Tông đồ giảng đạo, vô tới 
nhà ai trước hết chúc sự bằng an cho 
nhà ấy; khi Chúa sống lại liền đi chúc 
sự bằng an cho các thánh ấy. 

Trong phép Thánh Thê, Chúa còn cử 
trí ý bằng an như đã lập phép bí tích 
ấy; cho đặng kết hiệp ta lại làm một 
cùng D С Cha một cách liên lạc vững 
bền quá trí khôn lường, cùng làm cho 
ta được hòa thuận cùng mọi người. 
Chúa đến mà đuôi qui ra, mà cai trị 
trong môi người cho có thứ tự trên 
dưới ; hé có thứ tự lớp lang thì bằng an. 


Phước thật cho linh hồn nào đem: |] 


lòng rước D C Giêsu như vậy, Sự vui 
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$ vé kẻ ấy dáng bõi trời thông xuống, thì 
i| chẳng ai dưới đất nầy cướp lấy dáng. (1) 


Cho ding lòng ý ấy thì hày qui gói 


| trước Minh Thánh Chúa, хіп паі Chúa 
| ban cho bỡi nhờ Đức Mẹ, ông thánh: 


Phanxicô Assisiô, ông thánh Phanxicô 
Saledio cầu giúp cho. 
VIII. — Ai chịu bắt bó vi dao ngay, 


- thi có phước thát, vi ngày sau së dáng 


nước Thiên đàng làm của minh váy. 
Chiu bát bó vi dao ngay, chẳng 
những tử dao, bi góng cùm trăng trói 


x mà thói, mà lại chịu ghét, bị sut lương. 
| mất chức, chịu chê cười, chịu ăn hiếp 
| xéo xác bỡi vi giữ đạo Thiên Chúa. — 


Thật những kẻ ấy có phước lắm, vì 
được giống Quan thầy mình là Đức 
Chúa Giêsu. 

D С Giêsu xưa chịu Satan qui dữ cám. 
dỗ, chịu quân đữ ngược xuôi, làm khốn 
cách nọ thế kia, phải hành hà giết chết 


-_ tất tuói trên thánh Giá là dường nào. 


(1) Nemo tollet à vobis (Joan XVI. 22.) ` 


Räy Chúa còn cứ chịu gian nan khô 
cực, chịu si hồ nhuốc nha trong phép... 
Thánh Thé, cho tới tận thế; khắp tứ Í 
phương кё sao cho cùng! Chúa đành lấy ` 
các thứ khô não ấy, vì phần rỗi ta, và 
làm tưởng dẫn đường đề gương cho 
bón dao mình theo dõi. Ấy là sự mầu 
nhiệm lòng Người thương mến, cùng 
là sử mầu nhiệm ơn thánh Người bày ra. 
Môi người trong ta là môn đồ theo 
đạo hạnh Chúa Kirixitô, thì phải là 
môn đồ thánh giá mà chớ : Thế gian bắt 
bó xua đuôi Thầy thánh minh, thì cũng 
ghét và bát bó mình, chẳng phái lạ gi. 
Vì chưng môn đệ chẳng qua Quan thầy: 


Con chỉ xin Chúa cho con năng tới | 
múc lấy trong phép Bi tích Thánh THỂ 1 


này, sức nào con còn thiếu. 

Phận con thi chẳng nén thẩn¿ khổng x 
ra gián gì hết, nhưng nếu :côn triếu ` 
D. C. Giêsu thì được nói hhứ thánh | 
Phaolồ rằng : Có: Đấng làn sức mạnh _ 
tôi thì tôi nồi được hết, suo owe" Gì 


— Ld _— “ r— 
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Có Chúa, nhờ Chúa và ở trong Chúa, 


| thi tôi được đứng vững tới cùng và 
rôi linh hồn chẳng sai. 


Hãy xin sức mạnh và lòng nhịn nhục, 


_ bởi nhờ B. Mẹ đứng kề thánh giá, và 
_ các thánh Tông đồ, các thánh tử đạo, 


cùng những kẻ đạo đức bị bắt bớ khốn 


| khó dưới thế gian nầy, cầu bàu hộ vực 


cho tôi. 


Cách thứ VIi.— Dùng chuỗi lần hội 
(rước mình thánh Chúa. 


Nhiều người muốn viếng Mình Chúa 


- lâu, mà không sách, chẳng biết nói khó 


thở than với Chúa làm sao, thì dùng 


| chuỗi lần hột mà đọc chậm một chuỗi 


hay là ít chục, hiệp với Ð: Mẹ mà thờ 
lạy, kính mến B. С. Giêsu, và xin 
những ơn mình muốn. 18 foe 1669 

Ví bằng lần hột, theo chuỗi Mời khôi 
trước Minh Thánh Chúa, nhi sau nầy, 
thi càng phải cách, né thì lion. M 
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CÁCH LẦN HÔT CHUÔI MÔ! KHÔI ` 
Tnvóc MìnH THÁNH CHÚA 


I. — Năm su Vui 


Thứ nhứt: Thiên Thần trugén tin cho 4 
Dirc Bà Maria chiu thai. 1 


Ta hày tin virng vàng B C G, bói phép 
D C T T, đã xuống đầu thai trong lòng 
Đức Me; nay Người vưng lời Thầy cá, 
mà ngự xuống trên bàn thờ, có ở trước 
mặt ta bây giờ, trong nhà tạm.— Ta 
hãy lặng tai mà nghe lời B C G phán 
cùng ta rằng: Ó con, Лйу học cùng Tao 
là kẻ khiêm nhượng thật trong lòng, vì 
đã hạ mình xuống ra như không; lại 
phải soi gương Mẹ Tao, là kẻ xưng mình 
là tôi tá Chúa mà thôi. Lay В С G cùng 
Đức Mẹ, xin làm cho lòng tôi trở nên 
khiêm nhượng, như lòng hai Đấng уду. 
Amen. 


= M... 


= Thứ hai: Đức Ва di viéng 
bà thánh Isave 


Ta hãy tin vững vàng D С G ngự trong 
lòng Đức Mẹ, như со trong nhà tạm 
bây giờ, ở trước mặt ta, cùng dùng Đức 
Mẹ, mà làm phước cho ông thánh Gioan 
khỏi tội tô tông, cùng đặng đầy dẫy ơn 
D СТТ. Nay Chúa cũng muốn cứu ta 
khỏi đàng tội lỗi, làm cho ta dáng vui 
mừng thiêng liêng, cùng đầy dẫy ơn 
D СТТ; song Người đòi ta phải cậy 
nhờ Đức Mẹ đam Người đến cùng ta. 


_— Ta hãy lặng tai mà nghe lời D C G 


cùng Đức Mẹ phán cùng ta rằng : Ở con, 


| hãy học cùng Ta, là kẻ hay thương xót, 
— mà làm phước cho những người khốn 


nan.— Lay D C G cùng Đức Me, xin 


_ giúp tôi dáng lòng thương yêu moi 


người, vì Chúa, như mình vậy, cùng 


đặng lòng ái mộ phần rỗi kẻ khác. 
K Amen, ` 


14 
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Thứ ba: D C Gç sinh ra nơi 
thành Bélem. 

Ta hãy tin vững vàng Đấng sanh xuống 
nơi thành Bélem xưa, гау ngu thật trên ` 
bàn thờ, cùng trong nhà tạm ; nén ta 
hãy bắt chước chúng mục đồng cùng | 
ba vua, mà kính lay Người, cùng dung |. 
của lễ cho Người ; dưng vàng là lòng | 
sốt тёп; dung nhü hương là lời cầu 
nguyện ; dưng một dược là sự hàm | 
mình, cùng canh giữ пей quan. — Ta | 
Һау lặng tai mà nghe lời C G cùng. 
Đức Me phán cùng ta rằng : О con, hãy. 
học cùng Ta, là kẻ hay yêu chuộng sự | 
khó khăn thốn thiếu, cùng lòng hay ché | 
ghét mọi sự sang trọng thế gian.— Lạy | 
D C G cùng Đức Me, xin giúp tôi dáng | 
đành phận khó khán như hai Đấng. 
Amen. 

Thứ bốn : Đức Bà dâng Ð C G 
vào dên thánh. 
Bây gió moi ngày D С G dùng tay | 
Thầy са, như xưa đã dùng tay Đức Me | 
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| mà tế lễ mình cho Ð С Cha, hầu thờ 
| phượng, đội ơn cùng phat tạ Chúa, và 


—. xin cho ta dáng mọi sự lành. — Ta hãy 
| lặng tai mà nghe lời D C G cùng Đức 
__ Me phán cùng ta rằng : Ó con, häy học 
| cùng Ta mà phú dưng trót minh con 
|. cho BC T, cùng sẵn lòng nắm giữ luật 
||| Chúa cùng Hội thánh. — Lay Ð C G 
= Cùng Đức Me, xin giúp tôi dáng vưng 
. lời chịu luy cho tron. Amen. 


Thứ năm : Đức Bà lac тй! 
D С G ba ngàu. 
Đức Bà Maria dà lạc mât B C G ba 
ngày ; và dầu chẳng phải tại lỗi Người, 


| song Đức Mẹ cũng đã phải lo buồn đau 
| đớn, tìm kiếm Người ba ngày, đoạn 


mới gặp Người lại đặng trong đền thánh. 


| — Ta hãy lặng tai mà nghe lời D C G 


phán cùng ta rằng: Khi nào Tao ần 


_ mặt khỏi linh hồn con, hoặc vì con dà 


lỗi nghĩa cùng Tao, hay là cho dáng 
thử lòng con, thì con häy bắt chước Ме 


> HỆ 


Tao, mà lo buồn đau đớn, cùng đi tìm 
Tao ở trong nhà thờ, và gắn vó nài xin 


Tao ban ơn sốt sắng lại cho соп. — Lạy | 


D C G cùng Đức Mẹ, xin ban on cho 
tôi dàng chịu sự khó khan, lat lèo cho 
báng lóng, cüng xin chó dé tói lia khói 
hai Đấng bio giờ ; mà nhược bằng đã 
lia bó Chúa cùng Đức Me, thì xin cho 
dáng gặp hai Đấng lai cho kíp. Amen. 


Il. — Năm sự Thương 


Thứ nhứt : D C G chịu tư 
lw phiền muộn trong оидп Giêtsémani. 
Ta hãy tin vững vàng D C G xưa lo 
buồn sầu não trong vườn Giétsémani, 
cho đến đôi mồ hôi cùng máu chảy 
xuống đất ; đoạn thăng Giudà đến nộp 


Người cho quân dữ; và các thánh Tông |, 
đồ bỏ Người mà trốn і. Мау Chúa cũng |. 
còn cứ chịu bấy nhiêu sự ấy trong phép |. 


Thánh Thể, bỡi người ta hằng ở vong |. 


ân bội ngài, khinh man dé duôi Người |. 
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đang ngự trong nhà tam, cùng nộp 
Người cho ma qui, và bỏ Người hiu 
quanh mộ! minh. — Та hãy lặng tai mà 
nghe lời D С G phán cùng ta rằng : Ở 
con, hãy lo buồn thẳm thiết vì những 
tội lỗi con, là căn cớ mọi sự khốn khó 


- Tao chịu; lại khi gia nhon, đệ tử, cùng 
| anh em, ban hữu trở lòng phản nghịch 
cùng con, thì hãy bắt chước Tao, mà 


cầm lòng nhịn nhục, khiêm nhượng 
cho lắm. — Lạy Ð Сб, xin ban ơn cho 


| tôi đặng lòng chê ghét mọi tội lỗi cho 
| thật, vì lời Đức Mẹ chuyền cầu cho 


tôi. Amen. 
Thử hai: D С G chịu đánh 
đòn ла! са và minh. 


Ta hãy tin vững vàng Ð С б xưa chịu 


_ đánh đòn nát cả và minh, mà дёп vì 
- những tội xấu ха ó uč ta pham ; nay 
— trong phép Thánh Thé, Chúa còn cứ 
— chiu kể có tội dán vật hát hưởng mình, 
_ eüng chịu giày đạp dưới chon, hay là 


A 


bó trong noi do nhóp. — Ta häy láng 
tai mà nghe lời D C G phán cùng ta 
rằng: Ó con, hãy hoc cùng Tao, mà 
ché ghét xác thịt con, là giống hư hèn 
tội 101, đang khi con thấy Tao phú xác 
thánh vinh hiên Tao, mà chịu moi sự 


đau đớn, vì lòng thương con. — Lay | 


D С G, xin ban on cho tôi dáng hàm 


mình đền tội, vì lời B. Mẹ chuyên cầu ` 


cho tôi. Amen. 
Thứ ba : D C G chịu đột mü gai 
cùng chịu chê cười nhao báng. 
Ta hãy tin vững vàng D C G, гау 


ngu trong phép Thánh Tbé, báng chiu | 
dü các gióng si nhuc : Кё ngoai cháng | 
tin có Nguói ngu trong hinh bánh, thi | 


cim Người như giống rốt hén vậy; 


những kẻ có dao tin Người là Vua trên ` 
hết các vua, dang ngự trên bàn thờ cùng - 
trong nhà tạm, lại làm si nhục cho Người 
hon nữa : КЬ о trong nhà thờ mà dám. 
truyện tró,dám ngủ guc,lora,dám tưởng | 
đến những sự trái lé, ấy chẳng phái như | 
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mắng nhiếc Người, vả mặt Người, cho 
đội mũ gai, cùng lấy gậy nứa mà dành 
trên đầu Người sao ? — Ôi ! ta phải lo 
buồn đau đớn cùng xin Chúa thứ tha 
mọi tội lỗi ta, và lặng tai mà nghe Người 
phán cùng ta rằng : Ô con, hầu học cùng 
Tao là kẻ hiền lành và khiêm nhượng 
thật trong lòng, mà vui lòng chịu người 
ta khinh dé con, cùng cầm con như 
không vậy. — Lay D C G cùng Đức Me, 
xin cho tôi đặng yêu mến những sự xấu 
hồ si nhục, như hai Đấng. Amen. 


Thứ bốn : D С G vác câu thánh Giá 

cho đến trên núi Calavarió. 

Ôi! ai kề cho cùng những sự khốn 
cực D С G hằng chịu trong phép Thánh 
Thé, vì lòng yêu dấu ta! Chúa chịu giam 
cầm trong nhà tạm, như ở trong tù vậy ; 
nhiều lần phải xuống ở trong nhà thờ 
thơ rơ lủng dột, đầy những sự dơ dáy 
ủ loạn, như trong chuồng trâu bò ; ghe 
phen phải nằm trên khăn thánh ố gi, 


— 10%; 


phải ở trên chén dia ten rét. — Ói ! 
những sự ấy như thánh giá rất nặng 
đè trên vai D C G là thé nào! Nhung 
mà Người một làm thinh, nín nhịn, cho 
đặng dạy ta cam lòng chiu mọi sự gian 
truần khôn khó vì Người. — Lay BC G, 


xin thêm sức cho tôi dáng lòng nhin 


nhục mà vác thánh giá nầy cùng nhiều 
thánh giá khác Chúa sẽ gói cho tôi, vì 
lời Đức Mẹ chuyên cầu cho tôi. Amen. 
Thứ năm : D C G chiu chết 
(rên câu thánh Giá. ~ 
Thương ôi ! biết là mấy Кё còn mắc 
tội trọng mà dám đến rước Mình Thánh 
Chúa, nén nó dóng dinh Người lại trên 


cây thánh Giá một lần nữa, chính nơi H; 


Người 10 lòng thương nó vô lượng vô 
biên ! Ôi ! Đức Mẹ hằng đứng kề thánh 
Giá mà xem Соп mình chịu chết làm 
vậy, thì lòng Người đau đón xót xa là 
đường nào!— Ta hãy lặng tai mà nghe 
lời Ð CG và Đức Mẹ phán cùng ta rằng: 
Hói con, là kẻ đến xem Ta chịu đóng 


dinh bói tay ké có tội, hầu айт mà 
coi, có sự đau đớn nào bằng sự đau đớn 
hai Me Con Ta chịu chàng. — Lay B C G 
| cùng Đức Mẹ, xin cứu tôi cùng kẻ khác 
cho khỏi tội phạm sự thánh, cùng mở 
lòng cho Кё rước lễ chẳng nên, đặng 
ăn nán trở lai cùng Chúa cho thật. Amen. 


Ill. — Năm sự máng. 


Thứ nhứt : DC G sống lai ra khỏi 
huyét đá sáng láng tôt lành. 
Ta hãy tin vững vàng D С G bây giờ 
ngự thật trong nhà tạm ở trước mặt ta, 
cũng là một Đấng xưa bỡi trong kẻ chết 


| mà sóng lại, cho ta dáng trông cậy ngày 


sau xác ta cũng sé sống lại, như vậy 
nữa.— Ta hãy lặng tai mà nghe lời 


14 B € G phán cùng ta гапо: O con, con 


muốn sống lại cùng Tao về phần linh 
hồn, thì con trước phải chết, là ăn пап 
chừa bó đàng tội lỗi, và hẩy sống như 
người mới, là ăn ở thanh tịnh sạch sé; 


=з 


đoạn con năng đến rước Minh Thánh 
Tao, là cội гё sự sống vinh hiền đời 
đời.— Lay D C G, xin ban ơn cho tôi 
đặng trở lại cho thật và đặng sống liên 
trong ơn nghĩa Chúa, vì lời Đức Mẹ 
chuyên cầu cho tôi. Amen. 

Thứ hai: D C G lên tròi ngự bên 

hữu D С Cha phép tắc vó cùng. 

la hãy tin vững vàng D С G dang ngự 
thật trong nhà tạm bây giờ ở trước mặt 
ta, cũng là một Đấng xưa đã lên trời 
mà dọn chỗ cho ta, và đang ngự bên 
hữu Ð C Cha, mà chuyên cầu cho ta.— 
Та һау lặng tai mà nghe lời D C G phán 
cùng ta rằng : Ở con, nay Tao bỡi lòng 
thương con, cüng muốn ở lại cùng con 
trong phép Thánh Thê cho đến tận thế, 
mà an ủi dạy dó con ; song Tao dùng 
hình bánh mà che khuất mọi sự sang 
trọng vinh hiền Tao, cho con đặng lập 
công về đức tin, cùng dám tới gần Tao 
mà nói khó cùng Tao, và rước lao vào 
lòng con, như của cầm cùng như dấu 
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ngày sau con sé dáng lên thiên dàng, 
mà hưởng phước vui vé vô cùng.— Lạy: 
D C G, xin ban ơn cho tôi dáng lòng 
ải mộ về nước thiên dàng, vì lời Đức 
Mẹ chuyên cầu cho tôi. Amen. 


Thứ ba: D C G cho D C T T xuống 
trên các thánh Tông đồ. 


Ta cần nhờ ơn B C T T soi sáng cho 
đặng tin vững vàng phép mầu nhiệm 
Mình Thánh Chúa, cùng cho đặng lấy 
lòng sạch sốt sắng mà rước lé cho nén.— 
Ta hãy lặng tai mà nghe lời D C G phán 
cùng ta rằng: Tao bỡi trời dà sai ĐCTT, 
là lửa kinh mến, xuống trong !hế gian, 
nào Tao ước trông di gì, mà chẳng 
Irông ước cho lửa ấu đốt lòng thiên hạ 
sao? Lay B C T T, là nguồn ơn bau suối, 
xin đốt lòng tôi cháy lửa yêu mến BCG 
ngu trong phép Thánh Thé một ngày: 
một hon, vì lời Đức Me cùng các thánh 
Tông đồ chuyền cầu cho tôi. Amen. 


1982 
Thứ bốn : Đức Ва đăng chết lành 
và dáng sống lai mà lên trời. 

Đức Bà đã vưng lịnh Chúa ở lại thế 
gian, mà an ủi các bón đạo mới, đoạn 
khi đến ngày Chúa dinh, thì linh hồn 
Đức Me dà lia ra khói xác bằng an, và 
khỏi ít lâu Chúa cho linh hồn Đức Mẹ 
nhập về xác mà sống lại cùng lên trời.— 
Ta hãy lặng tai mà nghe lời DC G phán 
cùng ta rằng : О con, Тао đã cho Me 
Tao đặng chết lành, và cho xác Người 
sống lại trước hết thiên hạ, vì Người 
апо рій minh ven sach mọi đàng tội 
lỗi, cùng nán; ăn uống Mình thánh Tao, 
là cội rễ sự sống đời dời. Tao cüng có 
ý cho соп đặng cả lòng trông cậy ngày 
sau con sẽ đặng chết lành, và đến ngày 
tận thế xác con sẽ đặng sống lại như 
Người, miễn là con bắt chước Người 
mà năng rước lễ, hầu dáng git mình ven 
sạch, cùng dáng dứt tình yêu moi sự 
thế gian, như Người vậy. — Lạy Đức 
Mẹ, xin cầu cho tôi bây giờ, và đến khi 
chết lại cầu giữ hơn nữa. Amen. 
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Thứ năm: D C ihuóng Đức Me 
trên nước thiên dàng. 


Ta hãy lặng tai mà nghe lời D C G 
phán cüng ta ráng: Ó con, Tao dà nhác 
Me Tao, cüng là Me con, lén trén chín 
phầm Thiên Thần cùng cá và loài người 


À ta, và dà ban cho Người một mü triêu 


thiên cực tốt cực trọng, cùng phong 
làm Nữ vương cai tri trên trời, và һап 
chữa phù hộ các giáo hữu dưới đất, đề: 
trả công cho Người, vì dà cuu mang 
Tao trong dạ, cùng chiu Кһо mà nuôi 
dưỡng Tao, hầu ngày sau nên lương 
thực mà nuôi lấy linh hồn con. Oil! con 
mang on Me Tao biết là ngän nào! Ấy 
vậy con hãy kính mến Người, cùng bắt 
chước các nhon đức Người, nhut là 
lòng sạch sẽ, khiêm nhượng, cùng sw 
nhịn nhục chịu khó Người ; thì ắt là con 


sẽ đặng lên một nơi vui về cùng Người 
chẳng sai, vì chẳng có ai làm tôi Người 


cho nên, mà kẻ ấy phải mất linh hồn 
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bao giờ. — Lay D С б, xin ban ơn cho 
tôi dáng bền đỗ làm tôi Đức Mẹ cho đến 
mãn đời. Amen, 
LUCIEN MOSSARD 
Vic. Ар. 

Rut trong Lich Saigon 1901. 
Cách thứ VIII. — Dùng sách Tôn triều 
Thánh thé, của ông thánh Ligorio mà 
viếng Minh Thánh Chúa và B. Bà đủ 
cả và tháng. Sách nầy xưa nay trong 
Hội thánh mỗi người dùng đều yêu 
chuộng, lấy làm hay lắm và chẳng nhàm. 


NHỮNG KINH ĐỌC 
KHI ĐI VIÉNG MÌNH THÁNH CHÚA, 
VÀ B. BÀ MOI NGÀY TRONG TUẦN. 
Ngày Chua Nhut 
Tôi kính lay B C G là Chúa tôi, bài 
Chúa thương tôi quá bội, nên đêm 
ngày hằng ngự trên bàn thờ пау, đầy 
lòng khoan hoäng nhơn hậu, mà chờ 
đợi kêu mời tiếp rước hết mọi người 
đến viếng Chúa. 
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Lạy Chúa, tôi tin thật vững vàng có 


Chúa ngự thật trong phép Bí tích rất 


5 


|. 


| trọng này. Tuy tôi rốt hèn tội lỗi, song 
| tôi cả lòng men đến säp mình kính lạy 
Chúa tôi hết lòng hết sức, cùng cám tạ 


vi mọi ơn lành Chúa đã xuống cho tôi 


_ Xưa nay, mà nhứt là vì Chúa đã lập 
_ phép Thánh Thé nầy cho tôi hiệp làm 


một cùng Chúa, lai ban D. Bà làm Me 
bàu chủ tôi, cùng ban on soi sáng cho 


| tôi vào viếng Chúa hôm nay. 


Ở Chúa tôi, nay tôi sấp mình xuống 
mà kính lạy rất thánh Trái Tim Chúa 
đáng yêu dáng mến vô cùng vì ba ý 
nầy : 1° vì Chúa 4а đề truyền phép 
Thánh Thé nén lương thực nuôi lấy 
linh hồn tôi ; — 2° tôi có ý đền bồi phạt 
ta Chúa vì những đều 51 nhục nhuốc 
nha phô người ngoại giáo, cùng dân 
lac đạo và kẻ có tội hằng làm cho 
Chúa ; — 3° tôi có ý kính thờ Chúa ở 
các nơi người ta bỏ Chúa hiu quạnh 
tất 1001, chẳng đến chầu chuc Chúa 
trong phép Thánh Thé cực trọng nầy. 


l 
_- 
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Lay B С G, tôi kính mến Chúa hết 
lòng hết sức trên hết moi sự. Tôi bây 
giờ lo buồn đau đớn ăn năn thẩm thiết, 


vì dà ghe phen làm mất lòng Chúa rất Pi 


nhơn từ và tốt lành vô cùng. Tôi hôm 
nay quyết lòng chẳng dám lỗi nghĩa 
cùng Chúa nữa. Dầu tôi khó hèn khốn 
nạn trước mặt Chúa, song tôi cả lòng 
dưng trót mình tôi cho Chúa. Tôi từ 
bó ý riêng tôi mà vung theo ý Chúa, 
tôi lại dưng hết mọi sự lòng lo, miệng 
nói, mình làm, mọi đều mơ ước và 
mọi sự trong ngoài tôi cho Chúa. Xin 
Chúa hày định đoạt về tôi làm sao, thì 
mặc lượng Chúa. Tôi một xin bày ban 
cho iôi dáng kính mến Chúa, giữ nghĩa 
cùng Chúa, và hằng theo ý Chúa chẳng 
khi dừng. 

Tôi xin Chúa khấng thương đến các 
đẳng ở lửa luyện ngục, nhứt là những 
linh hồn thuở còn sống có lòng sốt 
sắng tôn kính Mình thánh Chúa và 
Đức Bà Maria. Tôi lai xin cho Кё có 
tội biết đàng ăn năn tội trở lại. 


i ИЙ 
Sau nữa tôi xin hiệp những sự lòng 
tôi sốt sắng yêu mến làm một cùng 


| lòng Chúa sốt sàng yêu mến, mà dưng 
i| cho B C Cha, xin Người khẩng chịu lấy 


- và nhậm dùng vì công nghiệp vô cùng 


- Chúa. Amen. 


Tôi kinh lay Đức Chúa Giêsu, 
Thật ап trong hình bánh rượu ; 
Lòng tôi khám ngướng nhìn xem, 
Tri tôi kinh khuog rụng rời. 
Chúa tôi гау ап nơi đây, 


Nguyện sau däng toại lòng khao khát, 
Là khi hồn ra khỏi xác, 


il Đặng lên trời mừng Chúa chẳng 


cùng. Amen. 
Kinh Rướ lễ thiêng liêng. 
| Lay D СС, tôi tin thật vững vàng có 
;| Chúa ngự trong phép Thánh Thé nầy, 
;| nên tôi sấp mình xuống mà thờ lay 
;| Chua tôi. 
Tôi lo buồn án пап thẳm thiết, vi 
ghe phen tói dà làm mát lóng Chua 


15 


а ОШ S. 


lắm. Từ nầy về sau tôi một kinh mến ` 


Chúa trên hết mọi sự, và muốn kết 
hiệp cùng Chúa luôn. Nhưng bỡi tôi 
chẳng đặng rước lễ thật bây giờ, thì it 
nữa là tôi xin rước Chúa cách thiêng 


liêng. Vậy lay Chúa, xin hãy ngự vào ` 


lòng tôi cho chóng. Tôi xin hiệp làm 
một cùng Chúa luôn ; xin Chúa hãy 
sống trong tôi và soi sáng binh vực tôi, 
ngó tôi dáng sống trong Chúa cho đến 
trọn đời. Amen. 


Kinh Cầu cùng Đức Bà. 


Kinh lay Đức Bà MARIA, 
Me là trái сау bón dao háng ngong, 


Xin Me nhậm lời, tội nhon khán dào, 


Vi con ao ибс mến Me hết tình, 
Mới dám cả lòng nài Mẹ hộ bảo. 
Cho con chắc rôi, là sự con mơ; 


Me đoái hồn con, sống phần thiêng áo. ` 


Con rày xin Mẹ soi sáng cho con, 


Phục lại ngãi hòa Chúa Con thiết hảo. |. 


Mẹ là chẳng khác của cầm rỗi con. 


| thấy Chúa bỏ trời xuống đất vì tôi, 


S” М 


Băng Me dem lòng phù tri diên tháo, 
Ất con chắc ý hưởng phước đời sau. 
Bằng Mẹ phá tan oan gia tội báo, 


| Cùng là trừ khử u ám tư tình, 
| At trí hóa con thanh minh tỉnh tảo. 


Сау Mẹ sang sửa tính hạnh thuận thoàn, 
Hầu mọi việc con hiệp cùng thánh giáo ; 


Mới toantrôngngóng phần phước đờiđời 


Xin Mẹ dẫn đàng cho contron dao. Amen 


Ngày thứ hai. 
Tôi kính lay D С G là Chúa Trời tôi; - 


nay tôi đến sấp mình trước bàn thờ 


nầy, là nơi Chúa hằng ngự đêm ngày, 


| mà chờ đợi tôi đến chầu Chúa. Chúa 
| là mạch mọi ơn lành, là phương linh 
dược chữa dà các giống tật nguyên, 
- là kho tàng của những kẻ khó khán 
| bân tiện. Lạy Chúa, nầy tôi là ke tội 


lỗi, khó khăn cùng yếu đuối lắm, tôi 
đến sấp mình xuống dưới chơn Chúa, 
mà xin Chúa đoái thương. Khi tôi 
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thi tôi chẳng dám ngã long rủn chi, 
một thêm cậy trông Chúa hon nữa 
mà thôi. 

Lạy Chúa, tôi chúc tụng, cắm tạ 
Chúa và kính mến Chúa; lại vì Chúa 
muốn cho tôi xin ơn cùng Chúa, thì 
xin Chúa hãy kháng ban cho tôi một 
on trọng này: là chó đề tôi phạm tội - 


mất lòng Chúa nữa, và cho tôi đặng | 


kính mến Chúa hết lòng hết sức trên #4 
hết mọi sự. Ôi ! lay Chúa, tôi xin kính Í 
mến Chúa hết linh hồn tôi, và hết lòng | 
hết sức tôi. Chó chi tôi dáng nói thật. 
như vậy và bây giờ và đời đời chẳng 
cùng ! Amen. 
О Đấng Chăn chiên, 

Nhơn từ chí thánh, 

Thé quảng bao duóng! 
Hãy tuất dưỡng các con ngày muội, 
Hãy hộ phù những kẻ cậy trông ; 
Xin cho thấy sự lành cực hảo, 
Đất thường sinh sån tích đa sung. 


Đoan rước lễ thiêng liêng. 
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Kinh Cầu cùng Bire Bà. 
À thánh Mẫu Mann, là Mẹ Ngôi Hai 


| ra đời, xin hãy giúp tôi phá tuyệt thói 


tà, là tình tư dục hay giết linh hồn. 


- Nó khác nào phong ba bào bùng, làm 


cho tôi xao xién sợ sệt ; những tói tôi 


| ví dường sóng bién, xua đùa tôi xuống 
| vực ngã lòng. Dám xin Me, là Sao bắc 


đầu, hãy làm cho giỏ lặng trời thanh. 
Kìa Satan sánh đường sư tử, hằm һап 
ruồi chạy tìm bắt nuốt tôi. Lạy Mẹ 
Đồng trinh ven vẻ, Me là Đấng dà sinh 
Con Chúa chi tôn, tay Người đã tán 
nghiền răng sư tử, xin Mẹ hộ phù che 


_ chó, dác dem lên toà Chúa, hưởng 
| phước cùng D Mẹ muôn đời chẳng - 


Ngày thứ ba. 

| Tôi kính lay D C G, trước khi Chúa 
| lia khói thé, mà vé cüng D C Cha, thi 
|. Chúa dà phán những lời diu dàng nầy: 
| О con бї! Cha chẳng bó các con mồ 


— MA. 


cói dáu; song Cha 6 lai vói chüng con 
moi ngày trong phép Thánh Thé cho 
dén tân thé. Tói kính lay D C Giésu, là 
Đấng Cứu chuóc tôi rất nhon từ quảng 
đại, nay tôi đến sáp mình thờ lay 
Chúa đang ngự thật trên bàn thờ nầy, 
Chúa chẳng những xuống thế làm 
người, chịu chết mà cứu lấy tôi ; song 
lạ muốn lập phép Thánh Thé nên 
lương thực kẻ đi đàng, nên thuốc mầu 
chữa người tàn tật, nên như bạn thật 
đưa người đời ra khỏi rừng boang 
truông hiềm, đặng soi sáng kẻ bóng 
quáng lối tắm, nên đà công thượng sư 
đưa tôi vượt khói bién hiém thế này, 
cho tới nước Thiên đàng, là nơi tôi 
phải về đó. Hỡi linh hồn tôi! ấy đã 
thấy Chúa lòng lành dường ấy, mà 
chẳng kính mến Người, thì đề lòng mà 
mến thương ai? Chẳng làm tôi Người, 
thì làm tôi ai ? 

Ôi! bao giờ tôi mới đặng kính mến 
Chúa chí thiết! Kia Chúa đã dùng trót 
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cả và đời mình, mà tỏ ra lòng yêu dấu 
tôi, thì tôi một muốn sống mà làm tôi 
tá Chúa và kính mến Chúa mà thôi. 
Lạy Chúa, tôi muốn kính mến Chúa 
trên hết mọi sự, tôi ước ao vưng lời 
4 Chúa day. Xin Chúa ban ơn cho tôi 
[| däng lòng kinh mến Chúa, và ái mộ 
| phần rỗi linh hồn người ta như các 
thánh Tông đồ xưa. Xin Chúa chiếm 
cir moi sự trong ngoài tôi, xin cai tri 
và gin giữ tôi đêm ngày. Chớ chi tôi 
dáng mến Chúa, nhớ Chúa, tim Chúa 
và được Chúa làm của riêng tôi trên 
hết mọi sự. 

Thuở giáng sinh cho xưng liêu hữu ; 
Buồi tiệc lia nên hướng thường sinh; 
Khi lâm tử, phú mình huờn giá; 

Rày cao ngự nên thưởng thoả tình. 

Ó của lễ hay sinh phán rói, 

Mở cita trời rộng rãi thinh thinh ; 
Giäc ba thù tư bé vây hàm, 

Xin sức thiêng giüp đỡ an ninh. 

Đoạn rước lé thiêng liêng. 
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Kinh Cầu cùng Đức Bà 

A kinh lạy thánh Mẫu Maria, 
Đức Mẹ Chúa Trời, nhờ chưng ơn Mẹ, 
Chúng con lớn bé, đặng Chúa đoái 

thương, 
Xuông ơn vô lường, nhưng hằng bội 

ngài, 
Ơn ban chẳng đoái, muốn tội vô cùng; ` 
Chúa cũng rộng dung, thứ tha mọi về. ` 
Nhơn vì või Mẹ, Chúa xuống ơn soi, 
Thân phận tôi đòi, con loài trần tục, 


Nghĩ đà lớn phúc, nhữngsự nhiệm mầu, 
Những lề cao sâu, hiện tin vững chắc. 
Ơn Mẹ dìu dắc, đưa đến đàng nøay, | 
Sum hiệp ngày гау, ở trong nhà Chúa. |: 

Amen, | 


Ngày thứ tư. 

Lạy Chúa, Chúa xưa đã phán ràng : 
Hé kho tàng bay ở đâu thì lòng bay 
cäng ở đó. Vậy nếu Chúa là kho tàng 
lòng tôi, ắt là lòng tôi phải yêu ở liên 
lạc cùng Chúa mà chó. Tôi lay BCG ` 
là Đấng đáng yêu mén vô cùng, bối ` 


un .— 


Chüa thương tôi quá bội, nên Chúa 
hằng ngự đêm ngày trên bàn thờ nầy, 
mà trông tôi đến nói khó cùng Chúa. 
Lạy Chúa, xin hày kéo lòng tôi đến 
cùng Chúa, cho tôi bỏ quên mọi sự 
đời nầy, hầu dáng tưởng nhở, yêu 
chuộng, kiểm tìm và ước trông một 
mình Chúa mà thôi. 

Ô Chúa, là Bạn thanh sach linh hồn 
tôi, thật những cách thể Chúa dùng, 
mà vô lòng tôi kính mến Chúa, thì rất 


| đỗi dịu dàng êm ái là dường nào! 


Chẳng những Chủa muốn làm người 
như tôi, và chịu chết mà cứu lấy tôi 
khỏi sa hỏa ngục; song Chúa lại muốn 
nên lương thực nuôi lấy linh hôn tôi, 
và nên bậu bạn hàng ở cùng tôi cho 
đến mãn dời. Ôi ! có một Chúa làm 
những sự lạ lùng quá trí khôn lường Ï 
Có một Chúa đặng thương tôi cho đến 
dói nầy mà chó ! 

Lạy Chúa, dầu sống thác, tôi quyết 
một lòng kính тёп Chúa, và làm tôi tá 


v. ME. 


Chüa luón. Tói xin phü linh hón và 
xác tôi ở chưng tay Chúa, muốn thuận 
theo ý Chúa. và giữ nghĩa cùng Chúa 
cho đến tron đời, 

(Y Tính trí Chúa rất nhon từ, 
Lòng khoan bác dà nén cao rộng ! 
Bánh ngon dịu, bói trời ban xuống, 
Mà tỏ lòng hiền hậu cùng con ! 
Kẻ đói ban đầy dày ơn lành ; 
Người giàu chán ngắn, buông không 

[ rồng ! 
Đoạn rước lễ thiêng liêng. 


Kính Cầu cùng Đức Bà. 

Lạy rất thánh Nữ Đồng trinh Maria, 
là Mẹ rất hiển vang khiết tịnh, chẳng 
đúng bọn nhơ, cùng là Mẹ tôi nữa. 
Đầu tôi thấp hèn tội lỗi, song hôm nay 
tôi cả lòng chạy đến cùng Ð Mẹ, là Mẹ 
Con Chúa chí tôn, cùng là Nữ Vương 
quản trị trời đất và là Đấng bàu chữa 
Кё có tội trông cậy. Ó Nữ Vương cao 
trong, xin nhậm lời tôi khong khen cám 
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ta D Mẹ, vì những ơn lành D Mẹ hằng 
ban xuống cho tôi xưa nay, nhứt là 
ghe phen Ð Mẹ đã che cho tôi khỏi sa 
hỏa ngục. x 

Lay Mẹ, là Quan tháy tôi, tôi xin 
kính mến D Mẹ hết lòng, và tôi hứa sẽ 
làm tôi Ð Mẹ luôn, và ra sức lo cho 
kẻ khác tôn kính Ð Mẹ nữa. Tôi xin 
kí thác phần rỗi, cùng mọi sự trông cậy 
ở trong tay Ð Mẹ. Xin Ð Mẹ cho tôi 
dựa vào hàng Кё làm tôi D Mẹ. Lay Mẹ 
nhơn lành, xin hãy khẳng binh vực 
bàu chữa tôi luôn, vì Ð Mẹ rất thân 
thế trước tòa B С T. Này tôi chạy đến 
cùng D Mẹ, mà xin D Me giúp tôi dáng 
lòng kính mến Ð С G chi thiết, và đặng 
chết lành trong ơn nghĩa Chúa. 

Lạy Ð Bà Maria, là Mẹ tôi, xin hãy 
chuyén cầu và giúp dG tôi luôn, phứt 
là chưng kì lâm tử; xin chớ bỏ tôi, 
một xin phù hộ tôi, cho đến khi thấy 
tôi lên thiên đàng, mà tán tạ khong 
khen lòng lành phép tắc D Mẹ đời đòi 
chẳng cùng. Amen, 
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Ngày thứ năm. 

Tôi kính lay BCG rất đáng yêu mến, 
tôi hằng nghe Chúa phán bói nhà tam 
rằng : Nüy là nơi Tao nghi ngơi dòi 
đời; Tao sẽ ở đó, vi đã chọn lấu rồi, 
— О bay, là những Кё chịu lao lực và 
gánh vác năng nề, hết thâu hầu đến 
cùng Tao, Tao sẽ an ủi cùng bồ sức 
lại cho bau. Ôi những lời thiết ái ấy 
tỏ lòng Chúa yêu dấu tôi, và muốn 
cho tôi năng đến chầu chực Chúa là 
dường nào! Lạy Chúa, nếu Chúa 
muốn ở cùng tôi trong phép Thánh 
Thê nầy, và lấy nơi ấy làm chốn Chúa 
nghỉ ngơi, ắt là tôi cũng phải muốn 
chầu kề một bên Chúa luôn và lấy làm 
diu dàng khoái lạc, moi khi tôi dáng 
đến chầu chực Chúa hằng ngự thật 
trên bàn thờ nầy. 

Lạy Chủa tôi, mấy năm tôi ở vô tình 
bạc ngài cùng Chúa, thì phải kề là những 
năm khốn nan mà chớ. Tôi cám ta 
Chúa, vì còn chờ đợi tôi, cho tôi hồi 
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tâm nghĩ lại lòng Chúa thương tôi là 
dường nào, mà cài quà tự tận, cùng 
| quyết lòng kính mến Chúa, và dưng 
4 minh làm tôi Chúa cho đến trọn đời. 
‘| Thôi, tôi chẳng còn dám từ chối ơn 
Chúa, và vong ân bội nghĩa cùng Chúa 
nữa. Tôi còn sống bao lâu, thì tôi một 
kính mến Chúa mà chớ. 

Lạy Chúa, khi tôi sấp cật xây lưng 
cho Chúa, thì Chúa còn tỏ lòng thương 
tôi quá hậu ; phương chỉ rày tôi tìm 

if Chúa, ước ao kính mến Chúa, và 

‚| quyết lòng giữ nghĩa cùng Chúa cho 

‚| đến chết, thì Chúa chẳng sẵn lòng mà 
giúp tôi sao ? Lạy Chúa là Đẳng phép 
{йс vô cùng, xin Chúa hãy làm một 
phép lạ nầy cho thiên hạ dáng thấy, là 
cho tôi xưa là kẻ nghịch cùng Chúa, 
rày nên kẻ kính mến Chúa hết lòng 
hết sức trên hết mọi sự. 

Ó Giêsu Vua rất lạ ! 

Là Đấng tháng khởi hiền vang, 
Là Đăng diu dàng khôn ngợi, 
Là Đấng nên ước mọi đàng ! 


` Зи 

Xin tiếng tôi hằng ngợi khen Chủa, 
Cho nết tôi xưng Chúa chẳng ngơi ; 
Lòng chúng tôi һау yêu тёп Chúa, 
Từ hôm nay mãi mãi đời đời. 

Đoạn rước lễ thiêng liêng. 
Kinh Cầu cùng Đức Bà. 

Kinh lạy Đức Bà MARIA, 
Nữ Vương nhơn hậu, quản trị càn khôn, 
Giáo hữu kính tôn Mẹ lành bồn đạo. 
Mẹ là Chủ bảo loài tội cậy trông. 
Cữa bién khoan hồng rước người 

nịch thủy. 
Mẹ hay phủ uy phô kẻ khóc than, 
Lâm bộc gian nan, lập dòng chuộc lai. 
Tật nguyền bất toại, Mẹ liệu an thuyên. 
Lay Me nhơn hiền, đầy ơn thánh süng! 
Xin soi trí chúng, hầu đặng tỉnh anh ; 
Bắt lưỡi chẳng lành mở lời khen ngoi ; 
Cùng hằng nhắc tới cung hỉ Thiên Thần. 
О Đấng hoan hân, Đức Bà phong nhá! 
Rôi siéu thién ha, là Dáng üi an! 
Chào Me tôn sang, ki tường thượng 
hang! 


"db. 


Bia dàng diéu rang, báo chác náu 

|J. nương ! [ 16i ! 

Màu xuống on thương, Đấng hay chữa 

Vực người có tội trước mặt Chúa 
Соп! Amen. 


Ngày thứ sáu. 


Lạy Chúa, Chúa hằng khuyên tôi đến 
müc nước on lành bói năm dấu dinh 
thương Chúa, như năm mach cà hằng 
chảy ra cuộn cuộn đêm ngày trong 
phép Thánh Thé nầy. Ôi ! ai suy cho 
xiết lòng Chúa yêu dấu tôi là dường 
nào! Bói lòng ấy thì Chúa dà bỏ trời 
xuống айі, mặc lấy lót phàm, làm 
người hèn hạ khó khăn, từ bé cho 
đến ba mươi ba tuôi. Chúa chịu trần 
truồng lạnh léo giá rét thức khuya 
dậy sớm, đói khát, lo buồn ; Chúa 
chịu mắng nhiëc, khinh dé nhao cười, 
chịu giằn vật hất hưởng, lấn lướt, 
chịu bắt bô buộc trói, giồ vả, chịu 
bó va cáo gian, chịu đạp đánh nứt 


6 > 

nở cả và mình, từ trên đầu cho đến 
duói chon như liên một dấu. Sau hết 
chịu chết trên cây thánh Giá một cách 
rất nhuốc nha tất tuói. Ôi! vì ai mà 
Chúa tôi phải chịu bấy nhiêu sự ấy ? 
Thật Chúa chịu làm vậy cho đặng đền 
vì tội tôi, và cho được ở lại cùng 
tôi trong phép Thánh Thê nầy. Lại 
xưa nay ai suy cho xiết những đều sỉ 
nhục kẻ có tội hằng làm cho Chúa ở 
trong phép mầu nhiệm nầy ! Оі! khi 
tôi suy lại bấy nhiêu sự ấy, thì hai 


hàng nước mắt chảy ra cuộn cuộn, | 


lòng tôi thì sâu não đau đớn thiết tha, 

và tủi thân trách phận vì sao đám © 

vô tình, mà không kính mến Chúa. 
Lạy Chúa, tôi xin chịu tội chịu vạ 


cùng Chúa, vì bấy lâu nay tôi những ở - 


linh làng cùng Chúa. Từ này về sau 
tôi quyết lòng kính тёп Chúa, và giữ 
nghĩa cùng Chúa cho đến màn đời; 
lại tôi sẽ năng đến, mà suy nghĩ những 
ơn lòng lành Chúa đã làm cho tôi, 
nhứt là bói phép Thánh Thé trọng nầy. 
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О yến diên rất nén chi thánh ! 


| Là tiệc rước Minh Chúa Kitô, 


Đề nhắc lại Chúa chiu khồ hình ! 


Linh hồn đầy ơn thiêng mọi giống, 


| Là của cầm hậu thế hiền vinh, 
| Cho chúng tôi hiệp phù dáng sóng! 


Đoạn rước lễ thiêng liêng. 
Kinh Cầu cùng Đức Bà. 
Ó rất thánh Nữ Đồng trinh MARIA, 


сб phước lạ bội phần hơn aké khác, 
“đảm xin Đức Mẹ hãy nhớ lại, xưa khi 


| Đức Mẹ đứng áp chon thánh Giá, thì 


dà kháng lãnh lấy tôi làm con Đức 


| Mẹ ; nên гау tôi dám cả lòng cúi xin 


| Ð Mẹ, hãy chịu lấy tôi làm con Ð Mẹ. 
| Ví bằng D Mẹ muốn tỏ ra làm Mẹ thật 
| tôi, thi xin D Mẹ hãy làm cho tôi dáng 
hết lòng kính mến Đức Mẹ cho đến 
| trọn đời. 


Ó rất thánh Nit Đồng trinh, là Đấng 


| có phép tắc, đã hủy diệt phá nát con 


16 
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rồng. Vậy tôi ca lòng dám xin Đức Mẹ 


hãy hủy diệt các tình tư dục tôi, và ` 


phá dứt những thói hư nét xấu buộc 
cầm linh hồn tôi. 

A thánh Maria, là Đấng bàu chữa phù 
hộ các giáo hữu, hễ bao giờ tôi lâm 
phải sự gi nghèo nàn khốn cực, thì xin 
D Mẹ hày kháng cứu giúp tôi. Xin 
D Mẹ hãy bàu chữa phù hộ tôi trước 
mặt Chúa, cho tôi đặng chịu lấy những 


ơn nầy : đà cho tôi dáng tin cho vững. 
vàng, trông cậy cho bền đỗ, kính mến | 


cho sốt sắng, cầu nguyện cho siêng 


năng. Lại tôi xin cho dáng lòng trinh 
khiết, khiêm nhượng, hòa nhã, yêu |; 


người, chê bỏ mọi sự đời, và ái mộ 
khát khao làm cho sáng danh Cha cả 


sáng. Sau nữa tôi xin cho đặng lòng. 
kính mến B С Giêsu và D Mẹ bền chát . 


vững vàng hơn, lại đặng lòng thống 


thiết về những sự thương khó Chúa | 
và Ð Mẹ đã chịu, hâu sau tôi đặng lên 
Thiên dàng vui vé cùng các thánh, mà fy 
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. tán tạ khong khen D С G và B Me đời 


dói cháng cüng. Amen. 


Ngày thứ bảy. 
Lạy Chüa, kìa Chủa chỉ phán cùng 


| linh hồn tôi rằng: О ban Tao rất yêu 


dấn, và phương phi dep đề, hầu vói 


| vàng chói dậu mà đến cùng Tao. — О 


con, hầu dưng lòng con cho Cha. — 
Con hầu kính тёп Chúa hết linh hồn 
con, hết lòng con và hết sức con. Lay 


_ Chúa, tôi xin vưng lời Chúa dạy, пау 
“tôi đến sấp mình xuống trước mát 
Chúa, tôi biết го ràng, nếu Chúa 


chẳng phạt tôi sa Hỏa ngục, là vì 


| Chủa muốn cho tôi trở lại, và kính 
| mến Chúa hết lòng hết sức trên hết 
_ mọi sự. Lạy Chúa, này tôi са lòng vung 
| theo y Chúa, tôi xin dưng trót cả và 
| mình tôi cho Chúa. Lạy Chúa, nầy 
| tôi kính mến Chúa, là Đấng trọn tốt 
| trọn lành, rất dáng cho mọi người đều 
{| yêu mến. Tôi hôm nay chọn Chúa làm 


— 220 — 


Vua ngự tri lòng tôi. Song Chúa biết 
lòng tôi rất dôi lạt lèo tanh nho, nên 


xin Chúa kháng đồi lòng tôi ra moi, ` 


cho tôi từ näy về sau chỉ một lòng 


tưởng nhớ Chúa, và yêu một Chúa 


mà thôi. Хџа nay tôi những ở phi ơn 


bạc ngài cùng Chúa, гау tôi chàng ` 


dám cứ thói xấu xa ấy nữa. 


Lạy Chúa, là Đấng lòng tôi kính 


mến trên hết mọi sự, xin khử trừ 
những sự trái ý Chúa ra khỏi lòng 
tôi. Này linh hồn tôi dà dáng hiệp 


cùng Chúa khi rước lễ, thì xin Chúa... 


chớ đề nó dính bén sự gì thế gian 
nầy nữa ; một ban ơn thêm sức cho 
tôi dàng ái mộ tôn kính phép Thánh 


Thể, và cứ bền đỗ mỗi ngày đến chầu | 


chuc Chúa ngự trên bàn thờ nầy. Tôi 


xin оп ấy vì công nghiệp D С G là 


Chúa tôi, và vì lời Ð Mẹ cầu thay | 


nguyện giúp cho tôi. 


Ấy lương thực thần lành thiên quốc, | 


Nên của nuôi người dưới thế gian, 


D Táo GIẾT = 
Này là bánh bởi trời, 


| Cho hinh bóng một lời dứt bài : 


Ở sự rất nên 1а! 


Tớ, khó, hèn rước Chúa cao sang ! 


lôi kính lạy một Chủa Ba Ngôi, 


üf Kháng viếng tôi, như tôi thờ Chúa, 
| Nguyện ддс diu trải qua nẻo Chúa, 


Ngõ tới nơi Chúa ngu cao quang. 
4 Amen. 
Đoan rước lé thiêng liêng. 
Kinh Cầu cùng Dire Bà 
A thánh Nir Đông trinh Maria, 


| Mẹ lành thiên Chúa, cuc tinh cực thanh, 

Nho bon sạch sành, tội truyền ven vé, 
— Chúa Trời phong Mẹ, tót bậc thánh thần. 
| Trái cậy muôn dân, tội nhơn hoài vọng. 


Thần nhơn tóntrong, khoái lạc kẻ lành. 


Оп Me thi hành, hồi lương cải ас; 


Lòng Bà quảng bác, hòa ngài Chúa tôi. 
Con cải mồ côi, xin hằng che chở, 
Xin Mẹ phù trợ, dưới cánh nâu nương, 


| Nguyện kháng đoái thương, tôi con 


[nguy cấp. 


— e 


Ghe lần lâm vấp, cũng tớ xưa пау. 
Phú thân những ngày, biết tên Ð Mẹ, 


Tái nguyện cùng Me, mwa dám don sai. ` 


Gắn vó kêu nài, ra ơn hộ vực, 

Khỏi mưu qui vức, lường gạt đắm sa. 

Giăng bủa lưới tà, gom vào hoà ngục. 

А thánh Мага! 

Chúng tôi chạy đến, kêu Ме cầu thay, 

Tội lỗi аду đầy, khêu cơn Chúa giận, 

Xin Mẹ cầu khần, đều đặng vui máng, 

"ME dáng tron phần thiện sanh thiện tử. 
[А пер. 
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Những lời B С Giêsu thống 
thiết với kë thăm viếng minh, 
hoặc trong Giò thánh. 


Lời báo. — Kẻ ái ân thật tình kính 
mến D С Giêsu, thì bắt muốn đền bồi 
phạt tội 101 thế gian sa pham mất lòng 
Chúa hằng ngày, mà hủ hi tỏ tình với 
Trái Tim Người. 
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= Ké ấy muốn lo việc phạt ta thì án 
năn đền tội chung hết, mà nhứt là tội 


đời nay treo bẹo sờ sờ, thấu vào mấy 


| nhà tri thức tử tế cùng đạo dòng; 


DIO 


| 


- những là nét lăng loàn, ăn mặc hở hang, 


hằm hi là lúa... chê bác bâm nhé toi 
Giáo hoàng, tới mấy Cha phiên trách 
phong hóa tồi tàng, chớ không sửa 


| mình. 


Cha Matéo Crasseley-Bœvey nghe 


thấy đồi tệ thé ấy, thì dọn ra một tập 


nhỏ, dịch ra đây, có ý cho mấy gia 
thất có vào hội Giữ giờ thánh ban đêm 
dùng riêng hay là đọc chung trước bàn 
thờ minh có tôn Trái tim. 

Trong giờ ấy, nếu được, thì khá quì 
gối luôn có ý chịu khó đền tội phạt 
tạ; bằng chẳng nỗi, thì quì hồi ban 
đầu và lúc sau hết. — Khi ở riêng một 
mình, thì nên cầm ảnh chuộc tội trong 
tay, đặng mà hôn mến ấp yêu mấy hồi 
nào sốt mến, mấy khi nghe D С Giêsu 
Trái tim thở than kêu cầu. 


и 


Кһа cầm lòng đem trí tưởng như 
mình đang quì bên chơn Chúa, hoặc 
trong nhà thờ, hoặc như trong vườn ` 


Giếtsêmani : mà nhìn Ð C Giêsu là Vua | 
ân ái yêu dang, phái đau đớn sầu bi ` 
như hấp hối. — Vậy mà chịu một mình ` 
lưu vóng, những ngóng đợi coi có ai | 
thám lom, trông cho được một it kë ` 
hữu tình cầu nguyện vói minh, mà an . 


пі cho hởi lòng một chút... 
song thương ôi ! Bây giờ chẳng khác 


chi hồi до: Ai nấy lo ngủ hết! Các 4 
thánh Tông đồ dà cứ ngủ mê, trừ ra ` 


có một, là một mình Giudà và nố thù 
nghịch Chúa còn thức choi hoi : thức 
mà sắm bày đồ gia hinh làm khô Chúa... 
thức mà thả theo tội lôi ! !.. 


Nghe Chúa và suy nghi. 


D C Giêsu nắn ni. — Ó con là con rất К 


mến thương, Cha cám ơn con vi con 
nhín giấc ngủ giờ này, mà suy nghi tới 


lòng Cha yêu mến con người ta thới | " 


5: ОРЕ 
. w... = АА күз. 


E 


qu 


Б 


| quá, song chẳng ai thèm kê tới. Thật 
Cha сат tình cám ngài con lắm. Trái 
- tim Cha chứa đầy cay đắng, cho đến dôi 


chảy tràn lai láng ra ngoài. May lắm! 


“Con đến đây thì dû cho Cha nhiều : 
. Cha thấy con thật da ngay lòng, thi 
| muốn tỏ nói ân hậu, tình thâm nghĩa 


thiết với con... — Xin con hày nhớ 
Đấng đang tỏ tình với соп đây là Chúa 
Trời. Vậy thì con hãy thờ lạy Cha di! 

Cha là Chúa Trời mà đã giáng sanh 
Cứu thế làm con Đức Bà Maria, gọi là 
Chúa Giêsu. 

Ở con trung ngài, Cha rõ biết ý con 
toi đây bây giờ, lo riêng đền bồi sửa 


‘4 lai một thứ tội nặng nề độc dữ hơn hết, 


| là tội những kẻ có đạo tri ân thiết 


nghĩa của Cha bấy lâu: Thật hạng kẻ 
nầy đáng tội hơn hết, vi có lương tâm 
biết tói phước hơn ai, là những kẻ Cha 
vì voi mến thương lắm. Nhưng vậy 
những người ấy ra hung ác, nói phạm 
thượng xúc phạm đến Cha... có kẻ chối 


—- D9B Le 
dao, lo bán Cha cách no thé kia cho 


ké xấu kẻ ngoại... Xin con thầm nghi. 


một lát, mà tưởng toi об khốn nan 
hơn hết đó, có mấy người ấy thật là 
khốn nạn hơn hết: đã mất đức tin, 
cũng không có đức cậy, có đâu tói 


được chút kính mến. Vậy Cha xin con... 


trước hết đọc một kinh mà cầu cứu 
cho những kẻ hiện diện mang những 
tội rất nặng thé ấy. 

Cha lại muốn nói luôn thể với con 
về một sự đau đớn khác khó chịu hon, 
là một thứ hấp hối khô cực thẩm não 
hon nữa... Mà trước thì dé Cha đợi con 
đọc một kinh vắn phạt tạ giùm cho 
những kẻ sa ngã trong vực tội sâu thắm, 
không có ai ra tay kéo lên giùm. Con 
hãy làm việc đức thương yêu nầy cho 
những kẻ ấy và cho Cha với nữa... Trái 
Tim Cha sàn sàng nghe con luôn... 

Linh hón cháu Chúa. — Kính lay rất 
thánh Trái Tim B C Giêsu, Con là ai 
mà dám an ủi Chúa, mà được làm 
cho Chúa hởi dạ, bớt tuôn roi nước 
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. mắt? Có một minh con mà sao duoc 
| làm cho Chüa bót dáng cay chua xót 


hài hà ? Làm sao cho có ruou thuóc 


quí mà rit các thương tích Chúa... và 
| rút hết mấy cái gai trong Trái tim Chúa 
ra cho dáng dem mấy linh hồn tram 


thé lại ? — Ôi, Chúa chọn con lo việc 


| сүс trọng ấy thật là on trong đại 
_ phước lắm chúc, song con đâu dàng 


ơn ấy chút nào !.. Con hết lòng cám 
tạ Chúa là Vua thuong yêu, mà cũng 


là Vua thương xót vô ngàn. Cám tạ 
khong khen Chúa quá һап! 


Ấy vậy bây giờ con cậy nhờ Máu 
thánh Chúa đồ ra và nước mắt B. Bà 
Maria tuôn roi, mà doc kinh cầu nguyện 
cho những quân dữ gia hình giết Chúa. 
xưa trên núi Calavario, và phá Hội 
thánh đang thời bây giờ, theo ý Chúa 
kháng hạ mình nài ni với con. 

Lạy rất thánh Trái tim B. C. Giêsu 
đã phải phiền muộn cho đến chết, khi 
chịu Giudà thất tin hôn mặt ra dấu 
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cho quân dữ bắt, xin thương xót tha ` 


M \ 


cho muôn vàn người khác cũng theo 
một lỗi chối Chúa, nộp Chúa, bán 


Chúa cho dáng mê theo nhơn vật, cho ` 


đặng chức tước. có it đồng bạc... 
Lạy Chúa là Vua yêu mến, xin nhìn 


xem nước mắt và lòng dau thương khó 


thẩm thiết B. Bà Maria, mà ban ơn 
cho những kẻ ấy động lòng hồi tâm 
đặng trở về ràn chiên Chúa. 

Xin Chúa thứ dong. Parce Domine ! 


Lạy rất thánh Trái tim D. C. Giésu | 


dà phải phiền muộn cho đến chết, 
Chúa dà chịu si nhục giữa tòa vua 
Erode, chịu lôi xấu hồ tói đủ mấy tòa 
gian ngược, xin dem lòng thương đến 
muôn vàn người văn minh kiêu ngạo 
đời nầy, còn dám dành xử bát bé Chúa, 
cho đặng binh lấy thói ăn nết ở luông 
tuóng và chữa tính trí kiêu hành... 
Lạy Vua vêu mến, xin Chúa nhìn xem 
nước mắt và lòng thương khó thảm 
thiết В. Bà Maria, mà ban ơn cho 
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những kẻ ấy động lòng hồi tâm trở 
vé гап chiên Chúa. 
Xin Chúa thứ dong. Parce Domine 
Lạy rất thánh Trái tim B. C. Giêsu 


| phải phiền muộn cho đến chết, Chúa 


đã chịu đóng đỉnh trên thập ác tất tưởi 
hèn hạ giữa hai tội nhơn tù đô, đau 
đớn hoi hóp gần chết, mà những kẻ 
lành trốn bỏ, bị những kẻ Chúa liều 
thân cứu chuộc mắng nhiếc nhao báng, 
xin thương đến muôn vàn kẻ cả trong 
dân mà gian tà ác nghiệp ; những kẻ 
ấy nhờ Chúa ban phầm chức cao sang 
trong đời, mà theo đàng tội lỗi nên 
gương xấu.. Những kẻ ấy thường nhờ 
ơn Chúa ban cho nhiều hơn, mới nên 
cao sang danh vong thé ấy đó ! ! 

Lay Vua yêu mến, xin Chúa nhìn xem 
nước mắt và lòng thương khó thảm 
thiết В. Bà Maria, mà ban ơn cho các 
kẻ ấy động lòng hồi tâm, đặng trở về 
ràng chiên Chúa. 
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. Xin Chúa thứ dong! Parce Domine! ` 


Lay D.C. Giésu,là Chúa Kirixitó nhon 
từ, con hiệp với Đức Giáo Tông là Đấng 
thay mặt Chúa dưới thế nầy, mà cầu 
xin cho hết tháy các kẻ chẳng hề biết 
Chúa, cho các kẻ nào, cùng biết Chúa 
mà ít lắm, hay là chẳng biết cho nhằm, 
và cho những ké có tình chẳng biết 
Chúa, cho nên chấp nê theo lòng 
nghịch cùng Chúa quà ! 

Xin Chúa thương xót. Miserere !... 

Lay D. C. Giésu,là Chúa Kirixitó nhon 
từ, con cầu xin cho mấy thứ dàn hư từ, 
cố tình nghịch mạn tới Ngôi Chúa té, 
mà chống cưỡng Hội thánh Chúa, роі 
móng lòng muốn phá cho hư sập mà 
chôn Chüa dưới nhà Hội ấy cho rồi. 

Xin Chúa thương xót. Miserere... 

Lạy D. С. Giêsu, là Chúa Kirixitô 
nhon từ, con cầu xin cho hết tháy những 
kẻ hồi Chúa trên núi Calavariô thấy 
trước, mà bắt phải khóc lóc tuón roi,— 
cho hết thầy những người mà Chúa hứng 
ra xin Đức Chúa Cha thương xót mọi 


— gi hư mất, dáng cay chua chát trong 


qi Lr 


dàng và tha thứ hết, khi Chúa gần sinh 


thì mà rằng. Lay Cha, xin Cha tha cho 
chúng nó, vi nó chẳng biết mình làm 
sự gì. 

Lay D.C. Giêsu là Chúa Kirixitô nhon 
từ, con định theo Trái Tim Chúa hay 
cảm cảnh ước ao, mà hết lòng trông сау 
cầu xin riêng cho gia thất của con, cho 
mấy kẻ Chúa cho con và con phải 
thương yêu trong Chúa vì Chúa. Con 
thật lòng thương vì Chúa là Vua, là Bạn 
hữu chí tình với nhà bà thánh nhơn ở 
làng Bethania xưa ! Chúa thấn rõ lòng 
các người của con đó, và biết trong nhà 
của con có hoạn nạn, đau ốm thê nào. 

Ó Chúa là bạn hữu trật tình nhà 
Bethania xưa, xin Chúa đoái thương 
những kẻ trong nhà con bây giờ. Con 
ra mặt thờ lạy Chúa nay mà дёп lội 
phạt tạ cho mấy kẻ ấy và cho con nữa... 
Con phú đề trong Trái Tím Chúa hết 
các sự gi buôn bực, nghèo cực, các sự 


gia đạo của con. Mấy người của con 
ăn ở chưa düng như Chúa wôc cầu, 
như Chúa có phép đòi phải ở cho xứng 
đáng theo phư vậy... Song, lạy Đấng 
làm Bạn hữu nhà Bethania, xin đem 
lòng thương xót những người ấy. 

Lạy В. Т. Trái Tim Ð. С. Giêsu, xin 
Chúa ban cho hết mấy người bịnh liệt 
nằm xung quanh con, con hết tình 
phú gởi những kẻ ấy cho Chúa, hầu 
nhờ ơn Chúa mà trở lại, đặng mạnh 
khoẻ và sống lai nữa !.. 

Lạy Chúa, xin soi sáng, xin bồ 
dưỡng, hộ phù, dìu dắc, vì Chúa là 
sự sáng, là sức mạnh, là lòng yêu 
đang ! Xin Chúa cứu chữa những Кё 
ấy mà làm cho ra dao dire, nên thánh 
cà và gia thất nầy, là nơi Chúa chon 
lấy tớ hén mat nầy làm ngon đèn 
chong trước bàn thờ Chúa ; mà con là 
ngọn đèn sống nầy những ước trông 
cho được thấy mọi nguoi ở nhà nầy 
nhìn biết thờ lay Chúa và kính mến 


14Chüa. Lay Ban hữu trung trực nhà 
9 Bethania, xin đem lòng thương xót 
1f chúng сор thảy Һау !.. Xin cho nước 
{Cha trị đến trong nhà này. 

Ë 


Dän Бао: Cứ lấu lòng trông cậu та 
f thỉnh thoán tó bày những sự cơ cần 
À rong gia đạo mình : nhớ những ai 
‘f phải nhờ ơn trở lai, những ai phái lo 
i giữ đạo sốt säng hơn, phải nhớ sự an 
| ñi cho dáng chiu khó lập công... Tá! 
1 101: Nài xin sao cho trong nhà minh 
| thành lập Nước D. C. Giêsu. — Đoạn 
4 -giảng tay lên doc 5 kinh Lay Cha, Kính 
"| Mừng, Sáng danh, mà đền bồi phạt ta 
1 tội 101 môi ngày (rong nhà minh, và 
| win cho màu người ấu những on Trái 
Tim Chúa hứa ban cho các gia đạo tôn 
_ kính mình. 


D C Giésu nắn ni. — Bói con hiều 
tâm tánh Cha, nén con nói tới những 
| pue Cha thương dường ấy, thì phải rồi; 
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роі vi соп là sự an úi lòng Cha, mà 
con lại mến ưa những kẻ ấy. Gia đạo 
con cũng là gia thất Cha, cho nên dầu 
mắc khốn khó rộn ràng, thiếu trước 
hụt sau, thi Cha cùng cứ yêu vì nhớ 
tưởng tới mãi... 

Cha chúc lành cho, Cha sé coi chừng, 
lo cho có đủ, bói vì con có lòng mà 
thức đêm ăn пап đền tội giùm như 
thê nầy, là thúc hối Cha mở lượng từ 
bi lân шап làm ra những lạ thường.. 
Tới ngày kia con sẽ biết công cuộc con 
lo sắm cho mấy kẻ con thương đặng 


vào сбї đời đời, mà con phải thức - 


đêm khuya với Cha, quanh hiu, trong 
lúc tối tắm tiện việc tội lôi... 

Con cứ gởi gắm giao phú cho Cha 
những sự gì con chuyên cầu lo cho gia 


dao con, rồi ở bằng an, hãy cứ ở bằng 


an cho lắm ! 


Con cũng chó quên dung рибі thức | 


đêm hôm nầy có у đền tội cho mấy 
nhà kia, là những nhà theo tội thì đã 
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xua đuôi Cha. Mà tội nào bằng tội gia 
dao! Tội nào cho bàng tội làm hư gia 
đạo, là thứ nhà thờ trước hết, со bàn 
thờ là lòng vẹn sạch của Me Tao dé 
cho Tao nương náo ở thành Nadarét.. 
011 biết là mấy gia đình ú dột, loạn ly, 
hư sập phong hóa, cho đến đỗi không 


đáng nói tên mấy nhà ấy nữa ! 


Đời nay thiên hạ lấy né tấn hóa văn 


minh, mà làm rung động nén cung 
| thánh gia dinh... mà bứt giây mỗi giéng 


két hóa phu phu có dao, chi theo phàm 
tuc mà dày dap co quan, y chi tôt lành 


" Chủa ra đời nhắc lén cho thêm cao 
| sang mà đến cùng Chúa là phu thê trọn 


đạo và sanh con дё cháu cho đông mà 


| đối tông môn thờ phượng thiên Chúa. 


Mà chẳng phải cỏ bấy nhiêu sự tồi 


м} tàn hư tệ mà thôi đâu, còn bắt chước 


thói ké ngoại xưa và nay,.. theo tính 


nết lung lắng... Cho thanh niên phóng 
| cương thả cữa... dòn bà, nhi nữ đạo 


lăng loàn là lệc, hết biết mắc cỡ hồ 


2:906 s= 


ngươi... Thì con Бӣу lo phat tạ mà bồi 
bồ lại, hầu cho Cha và cầm giữ phép 
công binh và cứ tình thương xót, ché 
châm bớt cho mấy gia đạo, bôi còn 
nghỉ đến những linh hồn có lòng yêu 
mến Cha, và cầu nguyện dưng mình 
tế cho chúng nó cũng như con vậy. 

Ó con yêu dấu, đang hồi nầy là giờ 
tối tăm tội lỗi, con hẩy kêu cùng Nit 
vương quản hay nhà Nadarét xưa tiếp 
với con, vì Người cũng đã phải đau 
lòng xót dạ vô hồi với Cha; hãy kêu 
xin Người giúp đổ con mà cản ngăn, 
đùa lại con sóng đánh tới cho mất hư 
nết dé — mà cầm tay Cha đang giá đao 
ngài nộ lên... 


Con hãy kêu cầu Đức Nữ Vương cả | 
hay lo sửa dep nhà Chúa ở Nadarét xưa, | 


phù trì bảo hộ cứu giúp các gia đình. 
Linh hồn chầu Chúa. — Lay B. Bà 
Maria là sao biên, xin Mẹ tiếp cứu chúng 


tôi, xin Me vớtlấy công lao và gia nghiệp - 


. D. C. Giêsu Con Me, bỡi vì nhà Nadarét 
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'| là gia thất con đây phải cheo leo hiềm 
1] _ nghèo lắm! 

i Ó Me thiên Chúa, hầu cứu chữa chúng 
I iôi! 

Lạy Mẹ, lạy Nữ vương, Mẹ phải lo 
| làm sao cho ngôi báu Chúa Cứu thế vững 
chắc an nhàn nữa... Thương ôi ! những 
"| kẻ làm me có đạo phải bị phần trách 
| nhậm về tội liên cang dé cita nhà hóng 
| xiêu sập xuống... 
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of chúng lôi ! 

MU 


m А! chẳng khỏi bao lâu nữa gia thất 
„| người ta chẳng còn phải là mạch suối 
| ăn ở cho phải đời phải đạo mà chảy 
| thông noi nọ xứ kia,bổi vì có đa số người 
| vợ chẳng còn tới phước lộc đặng sanh 
sản nối nghiệp tông món nữa ! 
Ó Mẹ thiên Chúa hầu cứu chữa 
‚Д chúng lôi ! 
Wi Hoi 011 lớp trước hư tệ vậy, lại nồi 
am lên lớp thanh niên, hậu kế thì phải sanh 
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chồi {гб lộc, song đã thấy mài xơ xải 
hết bông, khô khí đức, nước thanh sạch 
gần cạn hết. 
Ó Mẹ thiên Chúa, hầu cứu chữa 
chúng 101! 
Còn những đứa nhỏ mới lớn thì nhằm 


mùa nực, lại nghe thấy biết là mấy thứ ` 
tình ác đức quan minh; ôi thôi ! đau | 
đớn lắm ; chẳng còn phải là con nít ` 


thanh đồng nhỉ nữa. 


Ó Mẹ thiên Chúa, hầu cứu chữa |]. 


chúng 101 ! 


Lay Nit vương các thánh Tử đạo ; ` 
cùng là Mẹ thương khó, Mẹ rõ biếtnguồn ` 
cơn các sự dữ họa tại nay, nhung mà ` 
có một mình B. C. Giêsu và Mẹ lo liệu | 
cứu chữa được mà thôi... Vậy, xin vì 1 [| 
nước mắt Mẹ đã nhỏ sa, vì bẩy gwom Ì.. 
thâu qua Trái tim Mẹ trên núi Calavario, | . 
vì những Chúa Giêsu thổ ra thương đến ` 
Ме, và Chúa và Me phải đan đớn tâm ` 
thần như hấp hối, häy đến cho mau mà | 


chữa bàu hộ vực ; xin hãy cứu gia thất | 
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kéo phái hư sập mất. Ớ Mẹ là như hoàn 
đá câu dầu, đề xây cho chắc Nước Vua 
chánh trị. 

Xin Mẹ hãy chịu làm Nữ vương các 
gia đình lại ; Бау lấy dâu thơm các nhon 
đức của Mẹ mà chế vô hết {Бау các gia 
đạo : Xin Mẹ là Hoa huệ thiên đàng, 
hãy tầm các gia đình cho bay mùi thơm 
tho đức sạch sẽ; xin Mẹ hãy sửa lại nhà 
ở thành Nadarét, nhà trong làng Betha- 
nia. Ó Me có tài bồi bồ sửa sang, con 


-_ eòn gắn vỏ xin Me làm cho chúng tôi 


đặng sống, däng vui, đặng cậy. Vita dul- 


| седо spes nostra. 


Lay Bà Maria, xin cứu vót gia thất 


cho D С Giêsu ở lại. 


Lay D С Giêsu, хіп cứu chữa nhà cửa 


hòng hư đồ vi Đức Bà Maria ! 


Đoan đọc kinh lay Nữ Vương, mà cầu 


xin cho nước Trái Tim D C Giêsu lập 


thành trong các gia that. 
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D С Giêsu nän nỉ. — Ở con, là Кё 
đứng ra chịu lo việc đền bồi phạt tạ, 
‘con khá lấy hết lòng tin mà nghe Cha 
nữa, bỡi Cha có một việc đại sự phải 
phú giao cho con; mấy kẻ giữ đạo sơ 
sài không nghe поо đâu. Trước hết con 
hày kêu cầu cùng Mẹ lành Tao đã; hãy 
đọc kinh Kính mừng cho sốt sắng, cho 
Người mở trí con hiều kịp mấy lời Cha. 

( Đọc kinh Kính mừng. ) 
Ó con là Кё kính bái chầu Cha, con 


có lòng yêu vì tôn kính thật tình Đấng ` 


thay mặt Cha ở thành Rôma là Ð. thánh 
Phapha chăng ?.. Con có tướng rằng, 
sau Ð Bà Maria là Ð. thánh Phapha, là 


ơn riêng bối Trái Tim Cha yêu đang... 


chí thiết ban ra chăng ? 

Cha phờ Ð Mẹ vẹn sạch tội tô tông 
mà giáng sanh ra đời; còn nho Đức 
thánh Phapha mà rao truyền ý chỉ Cha 
cho thế gian. 

Người là cánh tay Cha, là phép tắc 
Cha trên hành dưới đất пау cho tới 
rot cùng đời. 
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Người là đấng Chúa chọn đề giữ 
trong lòng Trái Tim Cha... Người là 
Cha cũng là Giáo Tông nữa. 

D C Thánh Thần xuống dó trên đầu 
người, và Ð Mẹ của Cha có phần hiệu 
riêng với người, như với thánh Phêrô 
nơi nhà tiệc ly xưa... 

Cha làm thinh nín lặng trong nhà 


tam, mà Cha lên tiếng phán dạy tại đền 


Vaticanô là nơi có người ngự, vi Cha 
cứ là Chúa là Vua luôn ! 

Ôi! đau đớn thay; thiến chỉ người 
làm con Hội thánh, mà cũng cứ phạm 
tới người, thì làm mất lòng Cha lắm. 

Ho hay xét nét, bắt tì б người càng 
ngang, chẳng kë động pham tới Cha 
làm sao! 

Con nặng hon nữa. Những khi nào 
ho chàng chiu vung theo chiéu chi 
nguói ra, thi là lam nhuc nhà Cha, vi 
người là nhu cái lưỡi, Cha là tiếng ra! 
Hồi бї! còn sự tàn nhàn hơn, ti pham 
sự thánh nữa, là dàm đánh tới người 
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thì là đánh mình Cha. Trái Tim Cha ` 


trom máu ra, mỗi khi Cha thấy đứa 
соп nào trở lòng làm như đứa đầy tớ 


thầy cả Caipha mà vả mặt Cha là Ngôi ` 


Giáo Tông đó. 


Ôi, biết là bao nhiêu linh hồn 14! dò! ` 
Đờn ông chí những đờn bà trôi nồilinh | 
dinh, đợi gió tấp đùa, có cơn giông tố ` 
hóa ngục nào thôi tới thì là rồi đời... mà 
vô cùng vô tận : Воч vì không chịu vưng — 
nghe lời dáng Cha dà trao quờn đóng ` 
mở, cho được diu dác cai tri, cho được | 


khuyên dạy gìn giữ bảo bọc. Cha cho 


người đủ mọi quờn phép: chẳng ai bước... 
qua cửa thường sinh đời đời, mà trên ` 


tràn không có in dấu phép lành người 
ban. 


đương qua đàng hư mất, bôi chẳng 
ушпа lời ông thánh Phéró! 


Trong số ấy có những đờn bà con | 
gái no án mặc kiêu cách, mà dáng thay ` 
mát Cha day phi bỏ nhiều lần; những | 


Con ôi! biết là bao nhiêu linh hón ` 


phu nữ ấy xung minh giữ dao chính, | 


| ME — 
| mà cứ lỗi đạo trắc nét, thì cứ một bề 


| chóng cượng vậy đó. Có phải dáng ché 


ghét chăng? 

Trong số ấy có những đòn ông con 
- trai cậy mình, tưởng mình hơn ai, thì 
- là tặng mình kiêu ngạo khờ dại đó, và 
giành quờn phép Cha chẳng cho ai hết, 
аё cho một minh Giám muc cá mà 


| thôi... Thứ người ấy có phái ché ghét 


| chăng ? 
Lại có đa số người có đạo không 
| dám nói, không dám làm gi nghịch tặc, 


| song hiéu lời Đức thánh Phapha chi 


| truyền theo sự gi mà minh vừa ý, ưa 
hap mà thói, cón nhirng déu nào bát 
những sự mình deo đuồi, thì cát nghĩa 
| tự ý cho khỏi vưng lời... Hết thầy mấy 


| thứ ăn ở bất hiếu thảo kính phục, 


-— i -— — 


| không theo lòng dao chính nhu vậy, thi 
| làm phiền lòng Cha, cùng mất lòng 
| Cha nữa, biết là bao nhiêu. 

| А con ôi! phải chi con biết rõ Cha 
| phải chịu đánh хо! rát rao bỡi phía 
| dé là thé nào. 


O con rất yêu dấu, hãy cảng ngăn 
những linh hồn dang đứng vào chó 
phải hiém nguy sa sày lắm vậy dó; 


con hãy hết lòng yêu mến lo đên bồi 4 
phạt tạ, cho Cha vui mừng và duoc ` 
vang hiên, là thấy đứng thay mặt Cha | 


yêu dấu được mến thương tôn trọng 
chi tình, và được thiên ha kính né 
vưng lời thảo ngay. H ai trọng kính 
và mến yêu người thì là kính trọng 
Cha, làm mát lòng Cha lắm ! 

Linh hồn chầu Chúa. — Lạy Chủa, 
сат ơn Chúa vì mới cho соп một bài 
nghiêm trọng... Cám ơn Chúa vì Chúa 
tin cậy con mà cho hay về đứng thay 
mặt Chúa ở dưới đất nầy ! Thân lay 
Vua yêu mến, trước hết xin dé con 


thưa cùng Chúa ; chớ con со làm mât m] 


lòng Chúa đều nào, hoặc bói chẳng có 
lòng yêu mến cho đủ, hoặc chẳng kinh 
trọng đứngthay mặt Chúa đủ,hoặc chẳng 
vưng lời người cho phải đạo chăng? Thì 
con sấp minh xin lỗi Chúa ngàn lần ! 


‘1 tế lễ trên Bàn thờ, mà đền bồi lại 


. — wasapi 


Lai nữa, con muốn đền tội ấy, như 


“lấy thuốc quí báu thơm tho mà rit 
| thương tích ấy. và lau chùi nước mắt 


- Chúa, thì con hết sức muốn dung mình 


— nl. = 


_ làm bánh lễ dé mà tế lễ cầu cho quói 
| thé đứng thay mặt Chúa, mà làm sáng 
{ danh Chúa mọi đàng. 


Lạy Nữ vương ven toàn cai Hội 


- thánh bây giờ và quản hay Nhà tiệc ly 
¿| xwa, con nhờ Mẹ lòng lành nhon hậu 


mà dưng cho Trái tim B. C. Giêsu các 
sự con dau đớn trong tri, trong lòng, 


trén xác con, có у dén bói thw tói 
| người ta cố chấp chống báng Đức 
| thánh Phapha. 


Xin Chúa thứ tha các lội йу... Xin 


X Chúa soi sáng và thương xót mấu kẻ 
_ mắc tội ấu. 


Lạy Nữ vương vẹn toàn cai Hội 


- thánh bây giờ và quản hay Nhà tiệc ly 


xưa, con nhờ Mẹ lòng lành nhơn hậu 


та dưng hết các LỄ con xem, là của 
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những sự người ta chẳng giữ lòng hiếu 
thảo tríu theo đứng thay mặt Chúa 
Giêsu Kirixitô cho đủ. Xin Chúa thứ 
tha các tôi ấu... Xin Chúa soi sáng và 
thương xót mấu kẻ mắc tội âu. 

Lạy Nữ vương vẹn toàn cai Hội 
thánh bây giờ và quản hay Nhà tiệc ly 
xưa, con nhờ Mẹ lòng lành nhơn hậu 
mà dưng mấy lần con rước lễ, con 
ước ao cho sốt sáng, mà đền bồi lại 
những sự người ta tì © xét nét Đức Giáo 
Tông... Xin Chúa thứ tha các tôi ấu.... 
Xin Chúa soi sáng và thương xót mây 
Ке mắc tôi ấu... 

Kính lạy Trái Tìm Ð С Giêsu, cám 
ơn Chúa vì đã cho có Ð. thánh Phapha 
cho dáng roi dé lại Ngôi thánh Chúa 
sống гаш rỏi hơn hình Chúa con їп 
trong khán liệm xác Chúa. 

Nhon danh các linh hón trung nghia 
cùng Chúa, cüng nhon danh bấy nhiêu 
người khác chưa biết hay là không 
-chịu biết ơn lành này, mà tôi chúc tụng 


в 


— 
b= 


н АИ 


4 Chúa, cám ơn Chúa, và ngợi khen Chúa, 
làm một cùng các thành Tử đạo Chùa, 
| cùng các thánh Tu hành và các thánh 
Tông đồ, là những đứng пар duoi 
thánh giá, theo quyền Đức Giáo Tông 
| chi huy, mà định trận cùng dáng khởi 
| toàn công. 


Lại xin riêng cùng bà thánh Térésa 


| nhỏ, là dáng yêu mến Hội thánh Chúa 
| và Đức thánh Phapha tận trung, đến 
| đôi dà dưng mình làm của hi sinh yêu 


‚| mến cho Hội thánh là Mẹ chúng ta thơ. 


. _—— 
_ .. 


| thói, cùng bàu chủ Hội truyền giáo như 


] y Hội thành sở cầu ước ao: Xin thánh 


| này дас dem nhiều kẻ lầm lac mà giao 
lại cho Giáo Tông là Cha, là Đấng chán 
1 chiên, là Chúa Kirixitô hiện tai thé gian 
| nầy... Lạy bà thánh Têrêsa, xin lo tiếp 


Hội thánh cho mau khởi hoàn, xin 


| 
ll 
d 


rải trên minh Đức Giáo Tông kim tri 
| hoa hồng cho trac nhiều như mưa ! 


Đọc kinh Lay Nữ vwong cho Đức 
thánh Phapha. Hứa cầu nguyên cho 


' 
í | 
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Người, yêu mên vung lòi Người nhw | 
con thảo, vi Trái tìm đức thánh Phapha ` 
là Trái tim Chúa Кїгїхїїб... Đọc chậm ` 
và ngắm những lời ấu nhi lời ra bồi 
miệng D C Trời váy. | 


D C Giêsu nán ni. — Ở con rất yêu | 
dấu. chẳng phải là quan Philató cùng ` 
tòa thượng Sanhérin lén án đóng dinh ` 


Cha mà thôi đâu, thế gian cüng đồng 


tội những kẻ ấy, có khi hơn nữa... Bói | 


vậy Cha đà có nói: Тао không cầu cho | 


thế gian. Cha có chúc ай cho nó rồi!.. | 
A, phải chi con biết Cha đau lòng cực ` 
da vì thấy đoàn đông đảo con cái Cha fhi 
cung mà bao bọc vun quén bội nhiều, | 
гау tro lóng theo thói thé gian уау dó! | 


Cha dà nói voi con rồi nữa. Những ( 


kẻ Cha thương mến thì không mến 

thương tới, mà dé lòng cho Cha, lại fni 
còn muốn chia lòng kết cấu với đời fii 
tạm tội lỗi, Chúng nó ăn ở như vậy thi |... 


làm sĩ nhục đau đớn cho Cha hơn quân 


dữ dé duói Cha xưa mà chớ. 


— DUO. — 


Ó con, hày thóng tinh và dau dón án 
| nän cho lắm, mà hôn năm Dấu ành 
| chuộc tội và nói ráng : 

1 Lay R. T. Trái tim D. C. Giêsu, xin 
(thương xót ! Con yêu тёп Chúa, là 
M Chúa con là Vua con, mà thé lai cho 
4 những kẻ vô tinh bạc ngài ấu ; con muốn 
if bó thường phạt tạ, thi bây giờ con thề 
1| nguyên giữ luật Chúa cho trung thành. . 
p^ Xin nước Cha tri đến ! ... 


D. C. Giêsu. — Ở kể hữu tinh lo đền 
4| bồi sửa lai, con hãy nghe lời Cha than 
Wi thí, con hãy đề cho Cha phủ giao cho 
y| con sự Cha ưu sầu ra nbw hấp hối rũ 
i| liệt Cha cần phái nhỉ hơi vào lòng con 
4| cho nhe đở Trái tim Cha. — Con ngó 
„| coi cách đây không bao xa, thì thấy 
4| một dám mấy cô nhi nhánh nhẹ tính 
# đó... Con nghe ho reo cười hát hỏng 
| vui bỉ hôn đó chăng?... Ấy đó là bữa 
ujyến vua Balthasar xưa, ăn uống cho 
x 18 
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nói sai điên phừng óc chừng một giờ, 


rồi đây kế tới kiếp hoạn nạn đời đời vô | 
cùng... Ôi ! không biết làm gì mà can ` 
giản, thì ít nữa là con hãy khóc cái 4 
kiếp dại nố ấy với Cha; và hãy lo đên 


lại giùm ! 


Ó con, hãy thống tình cám động ăn ` 
năn cho nhiều mà hôn năm Dấu Ảnh | 
chuộc tội và nói гапа: Lay R. T. Trái ` 


lim D. G. Giésu, xin thương xót ! Con 


yêu mến Chúa, là Chúa là Vua con, mà ` 
thế lai cho những kẻ vô tình bac ngài | 


йу; con muốn bô thường phạt tạ, thì bây 


giờ con thé nguyên git luật Chúa cho ` 


irung thành... 
Xin nước Cha iri { đến | Б 


Di Gi P DUKE Сей һау ngó coi số | 
những kẻ ham vui thế gian đông đảo | 
như đạo binh, họ nói mình có đạo, khoe ` 
minh theo Cha, mà còn һап hái kiếm | 
những cuộc vui chơi sanh tội... Xác | 


thịt chúng nó đã dưng cho Chúa khi chịu. Pri: 


| 


| 
A 
. VỀ | 
p 
| Е 
| 


АЗЫ Т ча 


{ phép Rửa tội và phép Thánh Thé, rồi 


lại lấy ngũ quan mà làm trái cho nhơ.... 


| Thì con coi chúng nó khươi ra lại hết 


сас thương tích Cha... Ó con ôi ! ít nữa 
-là соп hãy khóc cái kiếp dại nố ấy với 


. Cha và һау lo đền lại giùm ! 


Ó con, hày thóng tinh càm dóng án 


| ойр cho lắm mà hôn năm Dấu ảnh chuộc 


tội và nói ràng: Lay R. T. Trái tim 


. D. C. Giêsu, xin thương xót !... Con yêu 


mến Chúa là Chüa là Vua con, mà thế lai 


| cho những kẻ vô tinh bạc ngài йу; con 
- muốn bồ thường phạt tạ, thì bây giờ 
| con thề nguyên giữ luật Chúa cho trung 
| thành... Xin nước Cha tri đến 1... 


D. C. Giésu. — Con hãy ngó coi mấy 


nhà hát bội, cải lương, và mấy nơi hội 
_ đàm kim thời, song đứng xa xa, cháy 
nước mắt thảm xót ra, kéo thấy rõ mà 
2) phải lâm nhầm di dóm của ho. x 


Xưa thành Róma bày nhà trò; nơi thí 


1} võ, chốn bội bè, thi dà làm cho Cha 


„ош 


uống đầy mật đắng; гау con thấy mấy 
anh mấy chị ấy xuất rộng tiên bac mà 
mua chỗ ngồi coi áng bội bè hát hỏng. 
Có ai dám hỏi sao đi đó, thì họ nói ở 
đời phải theo đời vậy ; nhưng mà những 


kẻ ấy hay đi rước lê, cũng là những - 


người của Chúa nùa! 


Những tấn tuồng bẹo đàng tội lỗi, | 


làm có tà dâm, là như roi gióc vô mặt 
Cha và bức xé Trái tim Cha... Ó con ôi, 
ít nữa là con hãy khóc cái nố dại ấy 
với Cha, và hãy lo dén lại giùm Ì... 


О con, bày thống tình cám động ăn. E 


năn cho lắm, mà hôn năm Dấu ảnh 
chuộc tội và nói rằng !... Lay R. T. Trái 


lim D. C. Giêsu, xin thương xót!,.. Con ` 
yêu mến Chúa, là Chúa là Vua con, mà ` 
thế lại cho những kẻ vó tình bạc ngài | 


ấu, con muốn bồ thường phat tạ, thì bâu 


giờ con thề nguyén giữ luật Chúa cho | 
trung thành... Xin nước Cha trị đến !... | 


ы!!! 
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D. C. Giêsu — Cha chịu đau đớn đà 


|| tôt bực rồi ; con hãy nhìn xem mấy đờn 
| bà đã cbịu phép Rửa tội, nhờ D. Mẹ của 


- Cha đồng trinh vẹn sạch tốt lành chọn 
| lấy mà làm cho khỏi phận bạc tôi hèn 
_ ha, cho thanh sạch tinh tấn và duoc 
| nhiều đức hạnh trong dao.. Song những 


if phu nhon ấy quên hết, lại chà bó các 
If thói phép nét na mắc cỡ, không còn lo 
{| cần ngón cần hanh nữa, chỉ lo sửa hinh 
‚| đồi dan mà mất thé diện phụ nhon. 


= Ó con, con hãy nhắm mắt đừng 
{1 thèm ngó mấy thị ấy, là những nữ 


4] gieo giống tội ngoài đàng, cho tới trong 


nhà thờ nữa... Mấy kẻ ăn mặc hở hang 


" trắc nét, là gieo giống xấu cùng thi là 
j| như đánh đòn khảo lược Cha cho tới 
a| cháy máu ra.. 


D Thứ ấy là bụt nữ tà dâm Venus lộng 
lược lên, còn Cha thì bị chúng chê 


| „| cười nhao bång, bôi gi mấy có со đạo 
| tàng một mở hàng, một chút diện hon 


| Mình Cha và hơn luật Cha. 


ас 


Hãy thương hại thương xôt Cha, bởi 4 
vì trong nhà trò cùng trên bãi bién và Í 


ngoài đàng ва, Máu thánh Cha chảy 
xuống сб giọt bỡi bị mấy cô có đạo đó 


bày tay yêu diệu, bày cười điệu, ra ` 


dáng mất nết, thì xé thịt Cha ra từ 


miếng... О соп, con có lòng muốn an ` 
ủi thì xin con cất chén dáng nồng nàn | 


ау hơn là sự chết nữa. Ít nữa là con 


hãy khóc với Cha sự khó dại đó là lo 


đền bồi phạt tạ ! 


Cha buôn bực một cách khốn cực ` 
như phải hấp hối hơn những hinh khó ` 


Cha chịu hồi thương khó. 


Ó con đang chầu chuc Cha, con hãy ` 
thống tình сат động ăn пап cho lắm, ` 
mà hôn năm dấu ảnh chuộc tôi và nói | 
rằng : Lay R. T. Trái Tim D. C. Giêsu, . 
zin thương xót !.. Con yêu тёп Chúa ` 
là Chúa là Vua con, mà thế lai cho ` 
những kẻ vô tinh bac ngài йу; con ` 
muốn bồ thường phạt tạ, thì bây giò 


con thề nguuền giit luật Chúa cho 


trung thành... Xin nước Cha tri đền; 


de ЭБЕ. 


— Thảm thương Chúa Giêsu chịu 
đòn bọng, giồ vả tất bạc, bỡi ăn ở 


 luóng tuồng mất nét mà có thuốc 


| tai nhờ cô cậu có đạo theo đời, án ở 
- Văn minh. 


| thơm làm tốt như thờ but thần hương 
| nhan, làm cho thói ngoại lướt thắng, 


9 


Lớp thiếu niên lớn lên dà rũ liệt, 
hình thù sống không bao lâu. Còn đờn 
bà có chịu phép Rửa tội coi bộ sốt 


| sáng mà không đạo hạnh gi hết ; nghe 
| gióng trống nói kèn nhảy hát, kê ngoan 
- đạo tưởng là tiếng chuông trầm chôn 
- linh hồn, thì họ đà náo nức dom theo. . 


— Thương hỡi ! gia đình là khuôn bếp 


. nóng cho ôn hóa nhuần duom mà ló 
. mói tiêu tàn rạp mất !.. Thảm thương 


Chúa Giêsu, Chúa dà tạo lập nhà Nada- 


. rét, dà nhắc phụ nhon khỏi phận thấp 


. lich lầm văn minh thật. — Ai dé, những 


| hén, mà coi lén cho sang trong Đức Nữ 


Maria; lai dà đồ máu minh mà cho 
chúng tôi nên dao hanh, thành người 
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kẻ được ơn Chúa vun trồng lo cho thế ` 
ấy lại bất ngài trăm ngàn, cứ theo thế ` 
tục phàm gian cho hư công việc Người, . 
cùng cho Người uống giám chua mât ` 
đắng nữa... Dầu vậy Trái Tim Người | 
cứ một bề nhịn nhục và chó đợi chúng ` 
ta mãi, | 


Linh hồn cháu. — Lay В C Giêsu là 


Chúa Trời (ôi là hết mọi sự tôi, là 
mạch nuôi mạng sống tôi, là Chúa tôi 
cùng là Vua tôi, tôi và chạnh lòng mến 
yêu và thảm nào mà hôn kính những 
roi quân dữ đánh Chúa xưa, hầu bồi 


lại những lằn roi mấy chị đờn bà con... 


gái chẳng thanh tịnh đem mặt trêu bẹo 
giữa thiên hạ đời пау. О Chúa Giêsu, 


tôi yêu mến Chúa quá chừng quá đổi, ` 


vi Chüa là D C Giêsu ! 

Tói và chanh lóng тёп yéu và thám 
nào mà hón kính nhirng dinh dà dàm 
thâu qua chon tay Chúa, cho lung xẻ 
tét ra, hầu bồi lai vô vàn vô số gương 


mol p | _ a — — = —3 


= 


| xấu làm cho những kẻ có đạo chinh 
| vốn chẳng ưa mấy, mà bị thiên hạ 
| khích Баро quến du thì ra tiền vô са 
| vui cười vô tay tô bốc với nhau. О 
| Chúa Giêsu, tôi yêu тёп Chúa qud 
|| chừng quá đổi, vi Chúa là D C Giêsu ! 
{|  Tói và chanh lòng mến yêu và thảm 

- não mà hôn kính ảnh chuộc tội, là tòa 
if Chúa ngự đồ máu га, là nơi khi Chúa 
if hấp hối dà xem thấy sự đồi tệ trong 
i| đời nay, muon tiếng văn minh tấn bộ 
if mà làm cho доп bà phu nữ khoe trẻ se 
t| sua, mà làm ra hèn dôi tệ, còn dòn ông 
| con trai thi lộng lượt kiêu cách... Ngày 
i| kia Chúa: bêu thánh Giá ấy ra mà xử 
„| đoản cùng chúc dữ những kẻ mé theo 
| thói trái thế gian, và lên án công thẳng 
| phạt thứ người ấy, vì chẳng chịu luật 
| điều Chúa ra cho duoc rôi cùng được 
;| nhờ ơn thương xót Lay Đấng lập luật 
44 cùng là Vua, xin thương xót! Lay Chúa 
{| Trời, xin nhiêu dong tha tbir! 


lh 
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Œ Chúa Giêsu, tôi yêu mến Chúa quá | 


chừng quá đổi. vi Chúa là D C Giêsu ! 
( Läp lai câu пау năm lần. ) 
. Rồi suy дат : xét mình vài phút coi 


có làm theo mấu cách Ку cụt chăng; có | 


chơi діоп, ап mặc mối. đọc sách xấu, 


coi hát, di tắm bién. Phải lo sợ khi ra. 


ігибс tòa Chúa phán xét, mà ăn пап, 
xin Chúa thương xót, và dốc lòng sửa 
minh vé sau... Bâu giờ lấu trí, mà dựa 


đầu trên Trái tim D C Giêsu như ông Ì 


thánh Gioan, lăng tai nghe Chúa tó vé 
than phiền. 


D С Giêsu піп ni. — Ó linh hồn chầu _ 
Cha, ơn kêu goi con tói đây, ấy là lòng |^ 


yêu mến ! 


Con hãy mến thương Cha cho hết E 
linh hồn, hết trí con; con hãy yêu fiy 
mến Cha hết sức con, vì Cha sanh ra | 
con cho con thương Cha, cho con sống | 
mến ở đời nầy và đời sau đời đời. Cha ` 


khát. Sitio !.. Cha khát nóng khó boi 


w че FU „ =» 


1959 — 


_ mến thương những Кё của Cha, mà 


những kẻ của Cha dó không chịu mở: 


| lòng cho Cha... Những kẻ ấy mến wa 
- hết sự gì cao sang gia dao... bạn hữu... 
. những người ơn nghĩa... qué hương 
- xứ sở... Những kẻ ấy mến thương cùng 
_ như thé, còn Cha là Chúa Trời yêu 
| mến, thì mấy người ấy quên mát. 


Nào Cha con phải làm gi nữa mà mua 


14 lòng đem chúng nó tới Trái tim Cha 
_ dà phú cho hết không còn dé đọng lại 
. chút máu nào? Vì thiên Chúa phú trót 
_ minh cho như vậy, còn lấy di gi ở trên 
| trời mà cho được nữa sao ? Chúa làm 


hết sức như vậy mà däng sự gi. Thấy 


| họ ở khô khan dirng dưng, quên mất 
- và vong ân bất trung là thường lé !... 


Cha khát. Sitio! Cha khát khao dáng 
lòng những kẻ thuộc vé Cha ! .. 

Ở linh hồn chäu Cha, Cha sở cậy 
con mà tỏ vẻ mọi đều, về con nhà có 


. dao mà thả theo đời tội, làm cho Cha 
if bi thương khó lại, làm cho Cha khát... 
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thấy gương xấu làm như roi đánh khảo 
Cha, thì Cha khát khao... họ đến chốn 


bội bè múa hát, ăn mặc kiều trắc nết, - 


tắm ngoài bãi với nhau, như là những 
sr nhao báng nhiéc nhóc Cha... thì 
Cha khát khao... Ngó thấy mấy sự loà 
loet beo hinh chuót dang, trái nét na, 
phó truong kiéu cách, mà bát Cha уас 
thánh giá di qua mấy ngã ấy mỗi ngày.. 
thi Cha phải khát khao... Chớ chi Cha 
соп gáp dáng it là sw дёп tói phat ta 


trong nhiêu người có lòng như con váyl. | 


Song thảm thay, mấy thuở mới 
được chút vậy !.. Những kẻ chi tình, 
phú dưng trót mình cho Cha, quyết 


trung ngài... Cha cũng có gặp mà ` 
chẳng bao nhiêu đâu ! Còn gặp biết là ` 


bao nhiêu người, thật chẳng xấu cho 


thật, mà lòng lạc 1ёо lạnh ngắc, thì - 
đức mến, thì mất lòng Cha... Những . 
кё chẳng co lòng với Cha cho thật, ` 


chẳng thương mến Cha đâu... Ít nữa 


là con hày kê miệng dé lòng con trong ` 


— .; 


. thwong tích cạnh nương long và nói 
con yêu mến Cha, thì con giảm bớt sự 
đau phiền của Cha. 


Hôn vit tích nương long ảnh chuóc 
lôi cho hết lòng, và nói 5 lần rằng : 


| Con mến thương Đẳng mến vêu chí 
| thiết, mà chẳng được ai thương trả... 


Lạy Chúa Giêsu, xin đốt lòng con cháy 


| lửa mến, xin đốt hủy lòng con cho rồi. 


D. C. Giêsu. — Сап) ơn con, соп an 


| ui lòng Cha... Cám on con, соп đỡ 


À khát cho Cha... Chó chi đòi con biết 


lo mến yêu, như sự соп mới hôn đó. 
Cha có phân trần thẳm thiết với bà 
thánh Margarita Maria, xin kính mến 


phép Thánh Thê đặng đền bồi phạt 
» ta. Từ ấy nhàn nay có nhiều linh hồn 
-hiều biết on lành Trái tim Cha trong 
- phép Bí tích... Nhung còn kém số lắm... 
— Dầu trong những linh hồn phú mình 
theo Cha, cũng chẳng mấy kẻ thấy 
được tấm lòng Cha yêu dấu và thương 
| xót trong lễ Misa, trong sự rước lễ... 


Có thế ấy, bởi vi thiểu lòng mến thật; 
mà thiệt mất bộn trong những của 
trọng ấy. 

Vì chưng xem lề mà không cỏ lòng 
kính mến cho lắm, thì là chẳng nhìn 
to lòng yêu mến Đấng га ơn lạ phi 


thường mới lập lễ Misa... Còn chịu lễ i 
mà không có lòng тёп yêu thật, là di ` 


ăn yến dién Thánh Thé cực chẳng ай, 


chó chẳng đói mà thèm Chúa cho ` 


được phần ích và được trô sanh nhiều 
sr lành cho linh hồn. 

Vì bởi Cha thương lắm mới bày 
cuộc tế lễ nhiệm mầu trên bàn thờ, thì 
giáo hữu cũng phải lấy lòng mến yêu 
mà làm cho phép Bí tích ấy rỡ ràng 
cho Cha quang minh vinh hiên, và cho 
con dáng phước nén lành. 


Tronggiótri âm thân thiếtấy,con nghe | 


hiều những sự Chúa truyền mà nhiều 


người chẳng hiệu được bỡi không có ` 
lòng kính mến... Bói không kính mến | 


nên bỏ mấy nhà tạm Cha trú ngụ hiu 


z = 


- quanh lưu vắng, còn mấy chó mua bàn 
151 thì người ta hay tới lui đông đảo... 


_ Có người giữ đạo, muốn làm bạn hữu 


- với Cha, song giữ phép giữ lé cho đủ 
| có bề ngoài vậy, chớ lòng thì xa Cha 
| lắm! — Ho làm bạn hữu theo Cha vì 
| Cha tìm kiếm, vì Cha phú mình cho ho, 
chó phải nào họ tìm Cha, có đâu tới 
| chiu phú mình cho Cha! 


Họ bậu bạn tình thâm nghĩa keo sơn 


với nhau, song chàng có lòng với Chúa 
_ Cứu thé, với Vua thật của mình ! 


Họ làm bậu bạn hết lòng tin cậy nhau 


| mọi đàng, song với Cha, thì ái ngại lo 
| sợ, không cậy trông đều chi. 


Họ làm bậu bạn thì hết lòng thí thân 
quên mình mà tro nhau, song làm 


1) tôi Cha, thì sự hao tồn; có phái nói, 


| phải làm gì cho Cha, thì lo sợ gión 
| giác luôn. 


Họ làm bạn hữu với Cha mà không 


„| có lòng sốt sáng lo cho danh Cha, chỉ 
cần nhờ Cha làm phép lạ mà thôi. 
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Bằng về những có nhon đức theo 


kim thời là những kẻ làm bạn hữu Cha 


bề ngoài, vô nhà thờ qui trên (тибе, 
ăn mặc trái mắt, trau tria khoe mình ` 
có đủ mọi kiêu thế gian, thì có phải thật ` 


là bạn hữu đồng tầm đồng đức với Cha, 
hay là Cha phải cực phải lánh đi... 


Thương hổi, đau đớn thay ! Вау sự ` 


sốt sáng theo cách điệu diàm dà thé 


ấy thì аё lắm, mà pha lộn việc thờ... 
phượng Chúa với sự đẹp mát thế gian, | 
thi có phải thật lòng mến Chúa như ` 


Cha đòi hỏi làu nay chàng ? 

Cha đòi lòng kính mến cho nhiều, 
chó có đòi se sua vô lối, hay là ca thanh, 
hoa điện um sùm đâu. 


Cha khát khao lòng yêu mến cậy trông ` 
mà chịu sự cực này, bó sự trái nọ. Cha - 
khát thèm những bạn hữu thật tinh; ` 
chẳng сб pha trộn mật với bùn, là đọc - 
kinh làm việc chín ngày, mà cũng chẳng ` 
bó theo thói đời với thiên ha vậy đâu. ` 
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Ó con là Кё chầu Cha, xin con cho 
“Cha uống, Cha khát lắm... Chúa Cứu 


‚| chuộc con từ trời xanh xuống tim dân 


G t —— I m —— p 


lac сб ý kiếm uống một hơi dài trong 
| lòng mến nhơn vật mình tạo sanh, xin 


con häy cho Người đỡ khát ấy. 
Mà hổi бї! thường thì nhon vật của 


Người sanh dựng lại hóa ra ao khô, 
| cạn hết. Vậy thì ít nữa là còn con, con 
;| hãy yêu mến Cha cho thật, hãy yêu 


-| mến Cha cho hết sức con, Cha khát 


| tám. Sitio. 


Linh hón chüu. — ( Nói chàm cho 


hết lòng) Nếu trên nüi Calavarió, quân 


ай nghe Chúa rên than khát khao Sitio, 
- bèn lật да! dem giấm chua mật dáng 


| cho Chúa núc... thì thân lay Chúa là 
| Vua tôi đang hấp hối, tại соп đây, Chúa 
| sẽ thấy con trong lòng dung cho Chúa 
| mật ngọt và của uống bồ lao. Ở Chúa 
„| Giêsu, xin nghe con. 


Ó Chúa là sự mến vô cùng mà chẳng 


| đặng yêu mến lại, con kính mến Cha, 


19 
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con muốn làm cho người ta mến yêu. 
Cha, mà bồ thường lại đa nhơn số 
người chẳng nghi tới tấm lòng Cha | 
dấu yêu quá la khi giáng sanh ra dòi... Í 
Lạy Chúa Giêsu Hài đồng, lạy Chüa | 
Giêsu thành nhon, lay Chúa Giêsu | 


công thợ, con hết lòng kính lay Chúa, 


xin đốt lòng mon nầy cháy lửa yêu | 


mến Chúa. 
Ôi, con muốn yéu mến Chúa bằng 
như Chúa chẳng hề dáng ai yéu mến 


khi nào. Lòng con muốn thật váy. Xin 


Chúa cho con Trái lim và lòng yéu 
cua Chüa, vi con cüng khao khát, cüng 
khát khao. Sitio. 

O Chúa là sự yêu mến vô cùng mà 
chẳng đặng yêu mến, tại соп kinh mến 


Cha và muốn cho người ta kính mến |: 
Cha mà bồ thường cho hết các kë dang | 
sống mà chẳng nhìn lòng Cha yêu mến |“ 
thái quá, nén dà chịu nạn chịu chết mà [© 
cứu chuộc... Lạy Chúa Giêsu chịu đóng |: 
dinh, lay D C Giêsu mong sanh thi, lay [i 
D C Giêsu chịu táng trong huyệt dá, |; 


| i ^ ME. 


| con kính lay Chüa, kính lay thát lóng, 
Xin Chúa đốt lòng mon nầy cháy lửa 
| mến Chúa... Ôi! Con muón yêu 
| mến Chúa bằng như Chúa chẳng hé 
| däng ai mến thương khi nào. Lòng con 
muôn thật váy. Xin Chúa cho con Trái 
| tim và lòng yêu mến của Chúa, vi con 
| cũng khao khdt, cầng khát khao. Sitio. 
|| Ó Chúa là sự yêu mến vô cùng mà 
¿| chẳng đặng yêu mến lại, соп kính mến 
| Cha và muốn cho người ta kính mến 
„| Cha mà đền bồ thường lại những kẻ 
| đang sống, lòng Cha thương quá sức 
Le chừng đến dôi lập ra phép Bi tích 
p trọng Minh thánh Chúa... Lay 
. С. Giêsu chánh té, lay B. C. Giêsu 
của lé, lay D. C. Giêsu thành Thé, con 
|! thờ lay Chúa, thờ lay thát lóng, song xin 
2) € ;hüa đốt lòng nầy cháy lửa kính mến 
Chúa. Ôi ! Con muốn kính mến Chua, 
4l | bäng như Chúa chẳng hề dáng ai mến 
uithương khi nào. Lòng con muốn: thậi 
vã La Xin Chúa ban cho con Trái Tim 


| 


— 268 — 


và lòng yéu mën của Chúa, vi con cüng 


khao khát, cầng khát khao. Silio. 


Lay B. C. Giêsu là sự yêu mến mà |. 
chẳng đặng yêu mến lại, chớ chỉ trọn. 
đời con, và cả tâm tình con yêu mến | 
bo bo gìn giữ ơn Chúa. Хїп cho con lo 


nén thánh bởi có lòng yêu тёп! 
Lay B. C. Giêsu là sự yêu mến, mà 


chẳng đặng mến yêu lại, chớ chỉ con | 


ап ở trong tư gia theo lòng kính mến 


Chúa, là bói làm xong mọi việc thường 


ngày, và chịu lấy những thánh giả 


Chúa gởi cho !.. Xin cho con lo nên 1: 


thánh bởi lòng yèu тёп! 


Lay B. C. Giêsu là sự yêu mến, mà |^ 
chẳng dáng mến yêu lai, chớ chi con |" 
kính mến Chúa, là an ủi гап khuyên Fë 
gia nô đệ tử, những kẻ xiêu lạc theo. 
đàng tội lỗi, cho dáng thành việc, thi |: 
Xin cho соп lo nên thánh boi có lòng | 


yêu тёп ! 


Lay B. С. Giêsu là sự yêu mến, mà. 
chẳng đặng mến yêu lại, dầu đã làm. 
ơn kë khôn xiết là Trái tim B. Bà 
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I| Maria. Chó chi con hoc cüng Trái tim 
| Me thánh ấy cho nén thật thà, khiêm 
“nhượng, sach sé, mà con lo nén thánh. 


„| Lay Trái tim B. C. Giêsu, con muón 
| cho cái đời con sống dé hằng chúc 
| tụng khong khen lòng Chúa mến 
E mà thién ha chàng màng tó1.. 
| dé häng phat ta Chúa cứ mến Nương 
| mà thiên hạ häng làm mất lòng Chúa 
| mãi... dé làm của tế lễ hi sinh thiêu 
М | aot thường xiên dung tiến Chúa hàng 
;| mến thương, mà bị pham đến tất tuoi. 
Song Chúa tri tâm thäy thày thờ 
„| Chúa biết con có lòng ước mo mọi sự 
«| tôt lành ; Chúa dò thấu lương tâm 
[người ta và biết hết moi sự, thì Chúa 
2 соп có lòng muốn sống chết déu 
một bề nói và làm mọi việc, chứng 
| lions con kính mến Chúa trên hết mọi 
la |cüia cải quói trọng trên trời dưới đất 
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VỀ SỰ 
VIẾNG MÌNH THÁNH CHÚA 
MỤC LỤC 
trang | 
Lược dẫn. 


. PHÁN THỨ МИСТ 

Đoạn thứ nhurt : Có thật D C G ngự trong 
phép Thánh Thé, trông đợi người 
ta đến viếng Minh. . . | 

Đoạn thử hai : Các thánh ái mộ di siiis 
Minh Thánh Chüa thé nào 

Đoạn thứ ba : Làm người giáo hữu phái 
di viéng Minh Thánh Chüa . . 


Đoạn thử bón : Còn giàng vé sự viếng 


Mình Thánh Chúa cho däng nhờ ich 
phần hồn và phần xác là thé nào. 
Đoạn thứ năm : Làm người giáo hữu mà 
không viếng thám Chúa mình, thì 
trễ паі phi lễ là thé nào ) 
Đoạn thử sáu: Khi viếng Minh Thánh 
Chúa phải làm thé nào. . . 
Đoạn thử bay : Về sự viếng Minh Thánh 
Chúa cách thiêng liêng. ! 
PHÁN THỨ HAI 
Những cách và những kinh dùng mà 
viếng Mình Thánh Chúa... . . 
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| ~ MUC LUC 
“Cách thử L — жы nghỉ trước mặt 
с ER 

Cách thứ II. — рала một bai hinh 
ENG Nà Trái Tim......... - 
Kinh cầu tên thánh DCG . . . . 
Kinh cầu Rất thánh Trái Tim D CG. 

ách thứ III. — Theo nghia kinh 

ly _—.....- 

ách thử IV. S S bo bón у sb khi 
m lễ Misa ss 
Cách thứ V. — Theo su Thương khó 
Ши... 
Cách thứ VI. — Déc uon a sois 
núa . : 
Cách thứ VIL — Dùng chuỗi lần hột 
roc mình thánh Chúa. . . . 

sách lần hột chuỗi Môi Khôi беде 
nh Thánh Chúa . 
. — Nắm sự Vui. 
I. — Năm sự Thương. 
IIl. — Năm sự Mừng ; 
E. kinh doc khi di viéng Minh 
ánh Chúa và Đức Bà moi ngày тч 
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{алу Chúa iut 
lgày thir hai . 
Ngày thử ba 
\gày thứ tư. 
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Ngày thử nắm. . . . . 

Ngày thứ sâu”. ССУД 

Ngày thứ Bảy :......`.... 

Những lời Ð С G thống thiết vi m 
thám viếng minh, hoặc trong giờ thánh. · 


